16:22 If any man does not love the Lord Jesus Christ, let him be accursed. Maranatha.

16:22 IFEI 1487 {coND} ANY T'IZ 5100 {Px/NSM} LOVES ®IAEI 5368 {v/PAII3S} NOT OY 3756 {PRT/N} THO T'ON 3588 {T/ASM} LORD
KYPION 2962 {N/AsM} JEHOSHUA TH2ZOYN 2424 {N/AsM} ANOINTED XPIXTON 5547 {N/ASM} HE SHALL BE HT'Q 2277
{viPxM/3s ACCURSED ANAOGEMA 331 {N/NSN} MARAN MAPAN 3134 {ARAM} ATHA AOA 3134 {ARAM}

16:22 EI TIX OY ®IAEI TON KYPION IHXOYN XPIXTON HTQ ANAGEMA MAPAN AGA

16:23 The grace of the Lord Jesus Christ is with you.

16:23 THAH 3588 {T/NSF} GRACE X APIY 5485 {N/NSF} OF THO TOY 3588 {T/GSM} LORD KYPIOY 2962 {N/GSM} JEHOSHUA
IH>2O0Y 2424 {N/iGsM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GsM} wiTH ME® 3326 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

1623H XAPIZ TOY KYPIOY IHX0Y XPIXTOY ME® YMQN

16:24 My love is with you all in Christ Jesus. Truly.

16:24 THAH 3588 {T/NSF} LOVE AI'AITH 26 {N/NsF} oF ME MOY 3450 {Pp/1GS} WITH META 3326 {PrREP} YOU YMQN 5216
{Ppi2GP} ALL ITANTQN 3956 {a/GPM} IN EN 1722 {PREP} ANOINTED XPIXTQ 5547 {N/DSM} JEHOSHUAIHXOY 2424 {N/DSM}
TRULY AMHN 281 {HEB}

1624H A'AIIH MOY META ITANTON YMQN EN XPIXTQ IHX0Y AMHN

2nd Corinthians

1.1 Paul, an apostle of Jesus Christ through the will of God, and Timothy the brother, to the
congregation of God that is at Corinth, with all the sanctified who are in the whole of
Achaia.

1:1 PAUL ITAYAOZ 3972 {N/INsM} APOSTLE AIIOXTOAOZ 652 {N/NSM} OF JEHOSHUA THXOY 2424 {N/GSM} ANOINTED
XPIXTOY 5547 {N/GsSM} THROUGH ATA 1223 {PREP} WILL OEAHMATOX 2307 {N/GSN} OF GoD OEOY 2316 {N/GsM} AND KAI
2532 {CONJ} TIMOTHY TIMOGEOX 5095 {N/NSM} THO O 3588 {T/NSM} BROTHER AAEA®OX 80 {N/NsM} TO THA TH 3588 {T/DSF}
CONGREGATION EKKAHZXIA 1577 {N/DSF} oF THO TOY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM} THA T'H 3588 {T/DSF} THAT IS
OYZXH 5607 {v/PXxriDSF} AT EN 1722 {PREP} CORINTH KOPIN®Q 2882 {N/DSF} WITH XY N 4862 {PREP} ALL ITAXIN 3956
{A/DPM} THOS T'OIX 3588 {T/DPM} HOLY AT'IOIX 40 {A/DPM} THOS T'OIX 3588 {T/DPM} WHO ARE OY ZIN 5607 {V/PXP/DPM} IN
EN 1722 {prep} THA TH 3588 {T/DSF} wHOLE OAH 3650 {A/DSF} ACHAIA AX ATA 882 {N/DSF}

11 ITAYAOX AIIOXTOAOX THX0Y XPIXTOY AIA OGEAHMATOX OEOY KAI TIMOGEOX O AAEA®OX
TH EKKAHXZIA TOY OEOY TH OYXH EN KOPINOQ XYN TOIX AI'TOIX ITAYIN TOIX OYXIN EN
OAH TH AXAIA

12 Grace to you and peace from God our Father and Lord Jesus Christ.

1:2 GRACE X APIY 5485 {N/NSF} TO YOU YMIN 5213 {pp/2DP} AND KAT 2532 {coNi} PEACE EIPHNH 1515 {N/NSF} FROM ATIO
575 {PREP} GOD OEOY 2316 {N/GSM} FATHER IIATPOZX 3962 {N/csM} oF us HMQN 2257 {pp/1GP} AND K AT 2532 {CONJ} LORD
KYPIOY 2962 {N/GsmM} JEHOSHUA THXOY 2424 {N/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

12 XAPIY YMIN KAI EIPHNH AIIO OEOY ITATPOX HMQON KAI KYPIOY IHX0Y XPIXTOY

1:3 Blessed is the God and Father of our Lord Jesus Christ, the Father of mercies and God of
all encouragement,

1:3BLESSED EYAOT'HTOZX 2128 {A/NsM} THO O 3588 {T/NSM} GoD OEOX 2316 {N/NsSM} AND KAT 2532 {coNJ} FATHER IIATHP
3962 {N/NSM} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} LORD KYPIOY 2962 {N/GsM} oF us HMQN 2257 {pp/1GP} JEHOSHUAIHXOY 2424
{N/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} THO O 3588 {T/NSM} FATHER ITATHP 3962 {N/NsM} OF THOS T'QN 3588 {T/GPM}
MERCIES OIKTIPMQN 3628 {N/GPM} AND KAI 2532 {cONJ} GOD OEOX 2316 {N/NsM} OF ALL IIAXHY. 3956 {A/GSF}
ENCOURAGEMENT ITAPAKAHYEQY 3874 {N/GSF}



1:3EYAOT'HTOX O OEOXZ KAI ITATHP TOY KYPIOY HMQON IHX0Y XPIXZTOY O ITATHP TQN
OIKTIPMQON KAI OEOX ITAXHY I[TAPAKAHXEQX

1:4 who encourages us in all our affliction, in order for us to be able to encourage those in
every affliction, through the encouragement of which we ourselves are encouraged by God.

1:4 THO O 3588 {T/NSM} WHO ENCOURAGES IIAPAKAAQN 3870 {v/ipAPINSM} Us HMA X 2248 {pr/1AP} IN EIIT 1909 {PREP} ALL
ITAYH 3956 {A/DSF} THA TH 3588 {T/DSF} AFFLICTION OAIYEI 2347 {N/DSF} oF us HMQN 2257 {PP/1GP} IN ORDER FOR EIX
1519 {PREP} USs HMA Y 2248 {Pr/1AP} THE T'O 3588 {T/ASN} TO ENABLE AYNAXOAI 1410 {V/IPNN} TO ENCOURAGE
ITAPAKAAEIN 3870 {v/iPAN} THOS TOY X 3588 {T/APM} INEN 1722 {PREP} EVERY ITAXH 3956 {A/DSF} AFFLICTION OAIVYEI
2347 {N/DSF} THROUGH ATA 1223 {PREP} THA THYX 3588 {T/GSF} ENCOURAGEMENT ITAPAKAHXYEQ?Y. 3874 {N/GSF} OF WHICH
HY 3739 {Pr/GSF} OURSELVES AYTOI 846 {PT/NPM} WE ARE ENCOURAGED IIAPAKAAOYMEG®A 3870 {v/PrI/1P} BY YIIO 5259
{PREP} THO TOY 3588 {T/GSM} GOD OEQY 2316 {N/GSM}

1:40 ITTAPAKAAQN HMAZXZ EIII [TAXH TH OAIYEI HMQON EIX TO AYNAXOAI HMAYXZ ITAPAKAAEIN
TOYXZ EN ITAXH OAIYEI AIA THY ITAPAKAHXEQY HY ITAPAKAAOYME®GA AYTOI YIIO TOY
OEOY

15 Because, as the sufferings of the Christ abound to us, so also our encouragement abounds
through the Christ.

1:5 BECAUSE OTT 3754 {coNJ} AS KAOQY 2531 {ADV} THES T'A 3588 {T/NPN} SUFFERINGS ITAOHMATA 3804 {N/NPN} OF THO
TOY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GsM} ABOUND ITEPIZXEYEI 4052 {viral/zsy INEIX 1519 {PrEP} Us HM A X
2248 {PP/1AP} SO OYT QX 3779 {ADV} ALSO KAT 2532 {coNJ} THA H 3588 {T/NSF} ENCOURAGEMENT ITAPAKAHZXIY 3874 {N/NSF}
oF us HMQN 2257 {pr/1GP} ABOUNDS ITEPIZXEYEI 4052 {v/PAI/3s} THROUGH AIA 1223 {PREP} THO T'OY 3588 {T/GSM}
ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

1:50TT KAOQY ITEPIZXEYEI TA ITAGHMATA TOY XPIXTOY EIX HMAY OYTQX AIA TOY
XPIXTOY IEPIZXEYEI KAI H ITAPAKAHXIY. HMQN

1.6 But whether we are oppressed, it is for your encouragement and salvation, which works
by endurance from the same sufferings that we also experience (and our hope for you is
steadfast), or we are encouraged, it is for your encouragement and salvation,

1:6 BUT AE 1161 {cONJ} WHETHER EITE 1535 {cONJ} WE ARE OPPRESSED O AIBOMEOA 2346 {viPPI/1P} FOR YIIEP 5228 {PREP}
THATHYX 3588 {T/GSF} ENCOURAGEMENT ITAPAKAHXEQY 3874 {N/GSF} AND KAT 2532 {CONJ} SALVATION ZQTHPIAX 4991
{N/GSF} OF YOU YMON 5216 {Pr/2GP} OF THA THZX 3588 {T/GSF} WHICH WORKS ENEPI'OYMENHZY 1754 {viPmpP/GSF} BY EN
1722 {PREP} ENDURANCE YIIOMONH 5281 {N/DSF} FROM THES T'QN 3588 {T/GPN} SAME AYT'QN 846 {PP/GPN} SUFFERINGS
ITAOGHMATQN 3804 {N/GPN} THAT QN 3739 {PR/GPN} WE HMEIX 2249 {Pp/iNP} ALSO K AT 2532 {CONJ} EXPERIENCE
ITAYXXOMEN 3958 {v/PAI/1P} AND KAT 2532 {cONJ} THA H 3588 {T/NSF} HOPE EAIIIY 1680 {N/NSF} oF us HMQN 2257 {PP/1GP}
FOR YIIEP 5228 {PrREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} STEADFAST BEBAIA 949 {aA/NSF} OR EITE 1535 {CONJ} WE ARE
ENCOURAGED ITAPAKAAOYMEGOA 3870 {vippi/1r} FOR YIIEP 5228 {PrEP} THA THZY 3588 {T/GSF} ENCOURAGEMENT
ITAPAKAHZXZEQY 3874 {N/GSF} AND KAI 2532 {CONJ} SALVATION ZQTHPIAY 4991 {N/GSF} oOF You YMQN 5216 {PP/2GP}

16 EITE AE ©AIBOMEGA YIIEP THY YMON ITAPAKAHXEQY KAI XQTHPIAY THX
ENEPI'OYMENHX EN YIIOMONH TON AYTON ITAOHMATQON QN KAI HMEIZ [TAYXXOMEN KAI H
EAIIIY. HMQON BEBAIA YIIEP YMQON EITE ITAPAKAAOYMEGA YIIEP THY YMQN ITAPAKAHXZEQX
KAT XQTHPIAX

1.7 knowing that, as ye are partakers of the sufferings, so also of the encouragement.

1:7 KNOWING EIAOTEZX 1492 {virRAP/INPM} THAT OTT 3754 {coNJ} JuST AS QXITEP 5618 {ADV} YE ARE EXTE 2075 {Vv/PXI/2P}
PARTAKERS KOINQNOI 2844 {N/NPM} OF THES T'QIN 3588 {T/GPN} SUFFERINGS ITAOHMATQN 3804 {N/GPN} SO OYTQX 3779
{ADV}ALSO KAT 2532 {conJ} oF THATHY 3588 {T/GSF} ENCOURAGEMENT ITAPAKAHXYEQY 3874 {N/GSF}

1.7 EIAOTEY OTI QXITEP KOINQNOI EXTE TON ITAOGHMATON OYTQY KAI THYX [TAPAKAHXEQX

1:8 For we do not want you to be ignorant, brothers, about our affliction that happened to us
in Asia, because we were extraordinarily weighed down, above strength, so as for us to



despair even to be alive.

1:8 FORI'AP 1063 {cONJ} WE WANT OEAOMEN 2309 {v/PAI/1P} YOU YMAX 5209 {Pr/2AP} NOT OY 3756 {PRT/N} TO BE
IGNORANT AI'NOEIN 50 {v/PAN} BROTHERS AAEA®OI 80 {N/vPM} ABOUT YIIEP 5228 {PREP} THA THZX 3588 {T/GSF}
AFFLICTION OAIYEQY 2347 {N/GsF} oF us HMQN 2257 {pr/i1cP} THATHY 3588 {T/GSF} THAT HAPPENED 'ENOMENHZY 1096
{v2ADP/GSF} TO US HMIN 2254 {pp/1DP} INEN 1722 {PREP} THA TH 3588 {T/DSF} ASIA AXIA 773 {N/DSF} BECAUSE O'T1 3754
{conJ} WE WERE WEIGHED DOWN EBAPHOHMEN 916 {viarI/1P} FROM KA® 2596 {PREP} EXTRAORDINARINESS
YITIEPBOAHN 5236 {N/ASF} ABOVE YIIEP 5228 {PREP} STRENGTH AYNAMIN 1411 {N/ASF} SO AS FOR QX' T'E 5620 {CONJ} US
HMAZY 2248 {rri1AP} TO DESPAIR EZEAIIOPHOHNATI 1820 {viaPN} EVEN KAT 2532 {coNJ} OF THE TOY 3588 {T/GSN} TO BE
ALIVE ZHN 2198 {v/PAN}

1:80Y 'AP GEAOMEN YMAX AI'NOEIN AAEA®OI YIIEP THY OAIYEQY HMQON THX 'ENOMENHX
HMIN EN TH AXIA OTI KA® YIIEPBOAHN EBAPHOHMEN YIIEP AYNAMIN QXTE
EEAIIOPHOHNAI HMAY KAI TOY ZHN

1.9 But we ourselves have had the sentence of death in ourselves, so that we should not be
trusting in ourselves, but in God who raises the dead,

1:9BUT AAAA 235 {coNJ} OURSELVES AYTOI 846 {PT/NPM} WE HAVE HAD EXXHKAMEN 2192 {v/rRAI/1P} THE T'O 3588
{T/AsN} SENTENCE AIIOKPIMA 610 {N/AsN} OF THO T'OY 3588 {T/GsM} DEATHOANATOY 2288 {N/GsM} INEN 1722 {PREP}
OURSELVES EAYTOIX 1438 {PF/3DPM} SO THAT INA 2443 {cONJ} WE SHOULD BE QMEN 5600 {V/PXS/1P} BE TRUSTING
ITEIIOIOOTEY 3982 {v/2RAPINPM} NOT M H 3361 {PRT/N} INE® 1909 {PREP} OURSELVES EAYTOIX 1438 {PF/3DPM} BUT AAA
235 {CONJ} IN EIIT 1909 {PREP} THO T'Q} 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM} THO T'Q 3588 {T/DSM} wHO RAISES EI'TEIPONTI
1453 {V/PAP/DSM} THOS TOY X 3588 {T/APM} DEAD NEKPOYX 3498 {A/APM}

1:9AAAA AYTOI EN EAYTOIXZ TO AIIOKPIMA TOY GANATOY EXXHKAMEN INA MH
[TIEIIOIOOTEY QMEN E® EAYTOIX AAA EIII TQ GEQ TQ EI'EIPONTI TOYYX NEKPOYZXZ

1:10 who rescued us out of so great a death, and does rescue, in whom we have hoped that he
will also still rescue.

1:10 WHO OX 3739 {PRINSM} RESCUED EPPYXATO 4506 {viANI3s} us HMAX 2248 {Pp/1AP} OUT OF EK 1537 {PREP} SO GREAT
THAIKOYTOY 5082 {rD/csM} DEATHO@ANATOY 2288 {N/GsmM} AND KAT 2532 {coNJ} DOES RESCUE PYET AT 4506 {V/PNI/3S}
INEIX 1519 {PrREP} WHOM ON 3739 {PRIASM} WE HAVE HOPED HATITKAMEN 1679 {viRAI/1P} THAT OT1 3754 {cONJ} ALSO KAI
2532 {CONJ} HE WILL RESCUE PYXETAI 4506 {v/FDI/3s} STILL ETT 2089 {ADV}

11002 EK THAIKOYTOY GANATOY EPPYXATO HMAZX KAI PYETAI EIX ON HAIIIKAMEN OTI
KAT ETI PYXETAI

1:11 And of you who help together by supplication for us (a gift for us from many persons,
because of many), so that there may be gratitude about you.

1:11 AND KAT 2532 {cons} oF You YMQN 5216 {Pp/2GP} WHO HELP TOGETHER ZY NYIIOYPI'OYNTQN 4943 {V/PAP/GPM} BY
THATH 3588 {T/DSF} supPLICATION AEHXEI 1162 {N/DSF} FOR YIIEP 5228 {prEP} Us HMQN 2257 {PP/1GP} SO THAT INA 2443
{coNJ} THE T'O 3588 {T/NSN} GIFT XAPIXMA 5486 {N/NSN} FOR EIX 1519 {PREP} USHMAX 2248 {Pr/1AP} FROM EK 1537 {PREP}
MANY ITOAAQN 4183 {A/GPN} PERSONS ITPOXQITQN 4383 {N/GPN} BECAUSE OF AIA 1223 {PREP} MANY IIOAAQN 4183
{A/GPM} THERE MAY BE GRATITUDE EYXAPIXTHOH 2168 {v/APsi3s} ABoOUT YIIEP 5228 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

111 ZYNYIIOYPI'OYNTON KAI YMQON YIIEP HMQON TH AEHZEI INA EK IIOAAQN ITPOXQITQN TO
EIX HMAY XAPIXMA AIA IIOAAQN EYXAPIXTHOH YIIEP YMQN

1:12 For our pride is this (the testimony from our conscience), that we behave in the world in
the simplicity and purity of God, not by fleshly wisdom but in the grace of God, and
especially toward you.

1:12 FORI'AP 1063 {coNJ} THAH 3588 {T/NSF} PRIDE KAYXHXIY 2746 {N/NSF} oF us HMQN 2257 {pr/1GP} ISEXTIN 2076
{vipx1/3sy THISAYTH 3778 {po/NsF} THE T'O 3588 {T/NSN} TESTIMONY MAPTYPION 3142 {N/NsN} oF THA THZ2 3588 {T/GSF}
consclENCE XYNEIAHYXEQY. 4893 {N/GsF} oF us HMQN 2257 {pp/1GP} THAT OT1 3754 {CONJ} WE BEHAVE



ANEXTPA®HMEN 390 {vi2ari/1P INEN 1722 {PREP} THO T'Q 3588 {T/DsSM} WORLD KOXMQ 2889 {N/DSM} INEN 1722
{PREP} SIMPLICITY AIIAOTHTT 572 {n/DSF} AND KAT 2532 {cong} PURITY EIAIKPINEIA 1505 {N/DSF} oF coD OEOY 2316
{N/GsSM} NOT OYK 3756 {PRT/N} BY EN 1722 {PREP} FLESHLY ZAPKIKH 4559 {A/DSF} wisbom XODPIA 4678 {N/DSF} BUT AAA
235 {CONJ} BY EN 1722 {PREP} GRACE X APITT 5485 {N/DSF} OF coD OEOY 2316 {N/GSM} AND AE 1161 {CONJ} ESPECIALLY
ITEPIZXOTEPQY 4056 {ADV} TOWARD ITPOX 4314 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP}

112H I'AP KAYXHXIX HMON AYTH EXTIN TO MAPTYPION THX XYNEIAHXZEQY HMQON OTI EN
AITAOTHTI KAI EIAIKPINEIA OEOY OYK EN XO®IA YAPKIKH AAA EN XAPITI OEOY
ANEXTPAOHMEN EN TQ KOXMQ ITEPIZX0TEPQY AE ITPOX YMAZX

1:13 For we write no other thing to you, but rather what ye read or also acknowledge. And I
hope ye will also acknowledge until the end,

1:13FORI'AP 1063 {coNnJ} WE WRITET'PADPOMEN 1125 {v/rAI/1P} NOOY 3756 {PRT/N} OTHER AAAA 243 {A/APN} TO YOU
YMIN 5213 {Pp/2DP} BUT AAA 235 {CONJ} RATHER H 2228 {PRT} WHAT A 3739 {PR/APN} YE READ ANATINQXKETE 314
{vipAI2P} OR H 2228 {PRT} ALSO KAT 2532 {cONJ} ACKNOWLEDGE EITII'INQYXKETE 1921 {viPAI2P} AND AE 1161 {CONJ} | HOPE
EATIIIZQ 1679 {vipAl/1S} THAT OTI 3754 {CONJ} YE WiLL ACKNOWLEDGE EIIII'NQXEXOE 1921 {v/iFDI/2P} ALSO KAT 2532
{CONJ} UNTIL EQY 2193 {cons} END TEAOYY 5056 {N/GSN}

1:130Y T'AP AAAA TPAOOMEN YMIN AAA H A ANATINQXKETE H KAI EITI'INQXKETE EAIIIZQ
AE OTI KAI EQY TEAOYX EIIII'NQYXEXOE

1:14 as also ye did acknowledge us in part, because we are your boast, just as ye also are ours
in the day of the Lord Jesus.

1:14 ASKAOQY 2531 {ADV} ALSO KAT 2532 {cONJ} YE ACKNOWLEDGE EITEI'NQTE 1921 {vi2aal2ry us HMAY 2248 {Pp/1AP}
INAIIO 575 {PREP} PART MEPOYY 3313 {N/GSN} BECAUSE OT'I 3754 {cONJ} WE ARE EXMEN 2070 {V/PXI/1P} BOAST
KAYXHMA 2745 {N/INSN} OF YoUu YMQON 5216 {Pp/2GP} JUST AS KAGAIIEP 2509 {ADV} ALsO KAT 2532 {conJ} YE YMEIX
5210 {PP/2NP} OF US HMQN 2257 {Pr/1GP} INEN 1722 {PrEP} THA T'H 3588 {T/DSF} DAY HMEPA 2250 {N/DSF} OF THO TOY 3588
{1/sM} LORD KYPIOY 2962 {N/GSM} JEHOSHUATH2OY 2424 {N/GSM}

114 KAOQY KAI EIIEI'NQTE HMAY AIIO MEPOYYX OTI KAYXHMA YMQON EXMEN KAGAIIEP KAI
YMEIX. HMQOQN EN TH HMEPA TOY KYPIOY IHXOY

1:15 And in this confidence I intended to come to you earlier, so that ye might have a second
benefit,

1:15 AND KAT 2532 {cond} INTHISTAYTH 3778 {pD/DSF} THA TH 3588 {T/DSF} cONFIDENCE IIEIIOIOHZXEI 4006 {N/DSF} I
INTENDED EBOYAOMHN 1014 {v/iNI/1s} TO cOME EAGEIN 2064 {vi2aAN} TO ITPOX 4314 {PREP} YOU YMA X 5209 {PP/2AP}
THE T'O 3588 {T/ASN} EARLIER IIPOTEPON 4386 {ADV} SO THAT INA 2443 {CONJ} YE MIGHT HAVE EXHTE 2192 {V/IPAS/2P}
secoND AEYTEPAN 1208 {a/AsF} BENEFIT XAPIN 5485 {N/ASF}

115 KATI TAYTH TH IIEIIOIOHXEI EBOYAOMHN EAGEIN ITPOX YMAX TO ITPOTEPON INA
AEYTEPAN XAPIN EXHTE

1:16 and to pass through you into Macedonia, and to come again from Macedonia to you, and
by you to be helped on the way toward Judea.

1:16 AND KAI 2532 {cons} TO PASS ATIEAOEIN 1330 {v/2AAN} THROUGH Al 1223 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} INTO EIX
1519 {PREP} MACEDONIA MAKEAONIAN 3109 {N/ASF} AND KAI 2532 {cons} To coME EAOEIN 2064 {vi2AAN} AGAIN ITAAIN
3825 {ADV} FROM AIIO 575 {PREP} MACEDONIA MAKEAONIAX 3109 {N/GSF} TOIIPOX 4314 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP}
AND KAT 2532 {cong} BY Y® 5259 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} TO BE HELPED ON THE WAY [IPOIIEM®OHNAI 4311
{VIAPN} TOWARD EI2 1519 {PREP} THA THN 3588 {T/ASF} JUDEAIOYAATIAN 2449 {N/ASF}

1:16 KAI AI YMQON AIEAGEIN EIX MAKEAONIAN KAI ITAAIN AIIO MAKEAONIAYZ EAGEIN ITPOX
YMAY KAI YO YMQON ITPOIIEM®OHNAI EIX THN IOYAAIAN

1:17 Therefore intending this, did I accordingly employ anything in lightness? Or what I
decide, do I decide according to flesh, so that it would be with me the yes, yes and the no,



1:17 THEREFORE OYN 3767 {CONJ} INTENDING BOYAEYOMENOZX 1011 {v/PNP/INSM} THIS TOYTO 5124 {PD/ASN} | EMPLOY
EXPHXAMHN 5530 {Vv/ADI/1S} ACCORDINGLY APA 687 {PRT} NOT? MH 3361 {PRT/I} ANYTHING T'T 5100 {PX/ASN} IN THA TH
3588 {T/DSF} LIGHTNESS EAA®PIA 1644 {N/DSF} oR H 2228 {PRT} WHAT A 3739 {PR/APN} | DECIDE BOYAEYOMAI 1011
{vipNI/1s} | DECIDE BOYAEYOMAT 1011 {viPNI/1s} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} FLESH ZAPKA 4561 {N/ASF} SO THAT
INA 2443 {cong} IT wouLD BE H 5600 {v/iPxs/3s} WITHITAP 3844 {PrREP} ME EMOI 1698 {PP/1DS} THE T'O 3588 {T/NSN} YES NAI
3483 {PRT} YES NAI 3483 {PRT} AND KAT 2532 {cONJ} THE T'O 3588 {T/NSN} NOOY 3756 {PRT/N} NOOY 3756 {PRT/N}

1:17TOYTO OYN BOYAEYOMENOX MH TI APA TH EAA®PIA EXPHXAMHN H A BOYAEYOMAI
KATA XAPKA BOYAEYOMAI INA H ITAP EMOI TO NAI NAI KATI TO OY OY

1:18 But God is faithful, because our word toward you became not, yes and no.

1:18 BUT AE 1161 {CONJ} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NSM} FAITHFUL ITIXTOX 4103 {aA/NsM} BECAUSE OTT 3754
{CONJ} THO O 3588 {T/NsSM} WORD AOT'OX 3056 {N/NsSM} OF us HMQN 2257 {pp/1GP} THO O 3588 {T/NSM} TOWARD ITPOX 4314
{PREP} YOU YMAZX 5209 {rri2AP} BECAME EI'ENETO 1096 {v/2ADI1/35} NOT OYK 3756 {PRT/N} YES NAI 3483 {PRT} AND KAI
2532 {CONJ} NOOY 3756 {PRT/N}

118 [TIXTOX AE O OEOX OTI O AOI'OX HMQN O ITPOX YMAX OYK EI'ENETO NAI KAI OY

1:19 For the Son of God, Jesus Christ who was proclaimed among you by us (by me and
Silvanus and Timothy) became not, yes and no, but in him has become, yes.

1:19 FORI'AP 1063 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} SON YIOZ 5207 {N/NSM} OF THO TOY 3588 {T/GSM} GOD OEOQY 2316 {N/GSM}
JEHOSHUATHXOY X 2424 {N/NsM} ANOINTED XPIXTOX 5547 {N/NsSM} THO O 3588 {T/NSM} WHO WAS PROCLAIMED
KHPYXOEIY 2784 {viarrINsSM} AMONG EN 1722 {PREP} YOU YMIN 5213 {PP/2DP} BY Al 1223 {PREP} US HMQN 2257 {PP/1GP}
BY Al 1223 {PreEP} MEEMOY 1700 {PP/1GS} AND KAT 2532 {cONJ} SILVANUS ZIAOYANOY 4610 {N/GsM} AND KAT 2532 {cONJ}
TIMOTHY TIMOG®EOQOY 5095 {N/GsmM} BECAME EI'ENETO 1096 {v/i2aD1135} NOTOYK 3756 {PRT/N} YES NAI 3483 {PRT} AND
KAI 2532 {coni} NOOY 3756 {PRT/N} BUT AAAA 235{COoNJ} INEN 1722 {PREP} HIM AYTQ 846 {PP/DSM} HAS BECOME
I'ET'ONEN 1096 {V/2rRAI/35} YES NAT 3483 {PRT}

1190 I'AP TOY GEOY YIOX IHX0YX XPIZTOX O EN YMIN AI HMON KHPYXOEIX Al EMOY KAI
2IAOYANOY KAI TIMOOEOY OYK EI'ENETO NAI KAI OY AAAA NAI EN AYTQ I'ET'ONEN

1:20 For as many as be promises of God, in him is the Yes, and in him the Truly, for glory to
God through us.

1:20 FORI'AP 1063 {CONJ} AS MANY AS OX AT 3745 {PK/NPF} PROMISES EITATI'T'EATAT 1860 {N/NPF} OF GOD OEOY 2316 {N/GSM}
INEN 1722 {PREP} HIM AYT'Q 846 {Pr/DsM} THE T'O 3588 {T/NSN} YES NAI 3483 {PRT} AND KAI 2532 {coNJ} INEN 1722 {PREP}
HIMAYTQ 846 {PpiDsm} THE T'O 3588 {T/NSN} TRULY AMHN 281 {HEB} FOR IIPOX 4314 {PREP} GLORY AOZAN 1391 {N/ASF}
TOo THO T'Q 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM} THROUGH Al 1223 {PrREP} Us HM QN 2257 {PP/1GP}

1:200XAI I'AP EITAI'TEAIATI 0EOY EN AYTQ TO NAI KAI EN AYTQ TO AMHN TQ 0EQ ITPOX
AOZAN AI HMON

1:21 Now he who establishes us with you in Christ, and who anointed us, is God.

1:21 Now AE 1161 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} WHO ESTABLISHES BEBAIQN 950 {v/ipAP/NSM} Us HMAX 2248 {PP/1AP} WITH
2YN 4862 {PREP} YOU YMIN 5213 {Pp/2DP} IN EIX 1519 {PREP} ANOINTED XPIXTON 5547 {N/ASM} AND KAI 2532 {CONJ} WHO
ANOINTED XPIXAY 5548 {viAAPINsSM} Us HMAY 2248 {PP/1AP} GOD OEOX 2316 {N/NSM}

1220 AE BEBAIQON HMAX XYN YMIN EIX XPIXTON KAI XPIXAY HMAYX GEOX

1:22 He also is who put a seal on us, and who gave the pledge of the Spirit in our hearts.

1:22 THO O 3588 {T/NSM} ALSO KAT 2532 {CONJ} WHO PUT A SEAL ON 2OPAT'IXAMENOZYX 4972 {viamp/iNsM} us HMA Y 2248
{Pr/1AP} AND KAT 2532 {CONJ} WHO GAVE AOY X 1325 {v/i2AAPINSM} THO T'ON 3588 {T/AsM} PLEDGE APPABQNA 728 {N/ASM}
oF THE TOY 3588 {T/GSN} SPIRITIINEYMATOX 4151 {N/GSN} INEN 1722 {PREP} THAS T AIY 3588 {T/DPF} HEARTS



KAPAIAIY 2588 {N/DPF} OF us HMQN 2257 {PP/1GP}

1:220 KAI XOPAT'TEAMENOY HMAY KAI AOYX TON APPABQONA TOY IINEYMATOXZ EN TAIX
KAPAIAIZ. HMQN

1:23 But I call God for a witness upon my soul, that I did not yet come to Corinth, sparing you.

1:23BUT AE 1161 {coN3} 1 EI'Q 1473 {PP/INS} CALL EIITKAAOYMATI 1941 {vipmi/1s THO TON 3588 {T/AsM} GoD OEON 2316
{N/ASM} WITNESS MAPTYPA 3144 {NtAsm} upoN ETTT 1909 {PrREP} MY EMHN 1699 {Ps/1AsF} THA THN 3588 {T/ASF} SOUL
YYXHN 5590 {N/ASF} THAT OT1 3754 {conJ} 1 cAME HAOON 2064 {v/2AAI11s} NOT YETOYKETT 3765 {aADV} TO EIX 1519
{PREP} CORINTH KOPINOON 2882 {N/ASF} SPARING PEIAOMENOZX 5339 {v/PNP/NSM} YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

1:23ET'Q AE MAPTYPA TON OEON EIIIKAAOYMAI EIII THN EMHN YYXHN OTI ®EIAOMENOX
YMON OYKETI HAGON EIX KOPINOGON

1:24 Not because we lord over your faith, but are co-workmen of your joy, for by faith ye
stand.

1:24NOTOYX 3756 {PRT/N} BECAUSE O'TI 3754 {cONJ} WE LORD OVER KYPIEYOMEN 2961 {v/PAI/1P} THA THZX 3588 {T/GSF}
FAITHITIZTEQY 4102 {N/GSF} oF YOU YMQN 5216 {PP/2GP} BUT AAAA 235 {CONJ} ARE EXMEN 2070 {V/PXI/1P} CO-WORKING
2YNEPI'OI 4904 {anpm} oF THA THZ 3588 {T/GSF} JoY XAPAX 5479 {N/GSF} oF You YMQN 5216 {Pr/2GP} FORI'AP 1063
{con3} BY THATH 3588 {T/DsF} FAITH IIIXTEI 4102 {N/DSF} YE STAND EXTHKATE 2476 {Vv/RAI/2P}

1:240YX OTI KYPIEYOMEN YMQON THX [MIXTEQY AAAA XYNEPI'OI EXMEN THY XAPAY YMQN
TH I'AP H[IXTEI EXTHKATE

2:1
But I determined this in myself, not to come again to you in sadness.

2:1BUT AE 1161 {cONJ} | DETERMINED EKPINA 2919 {v/iaAI/1S} THIS TOYTO 5124 {D/ASN} IN MYSELF EMAYTQ 1683
{Pr/1DsM} THE T'O 3588 {T/ASN} NOT MH 3361 {PRT/N} TO COME EAGEIN 2064 {vi2AAN} AGAIN ITAAIN 3825 {ADV} TO IIPOX
4314 {PREP} YOU YMA X 5209 {Pr/2AP} INEN 1722 {PREP} SADNESS AYIIH 3077 {N/DSF}

22 EKPINA AE EMAYTQ TOYTO TO MH ITAAIN EN AYIIH ITPOY YMAY EAGEIN

2:2 For if I make you sad, who then is he who makes me glad except he who is made sad by
me?

2:2FORI'AP 1063 {coNJ} IFEI 1487 {COND} I EI'Q 1473 {PP/ANS} MAKE SAD AYTIQ 3076 {viPAl/1S/C} YOU YMAX 5209 {PP/2AP}
wHo? TIZ 5101 {Pi/NsM} THEN KAT 2532 {coni3 1S EXTIN 2076 {v/PX1/3s} THO O 3588 {T/NSM} WHO MAKES GLAD
EY®PAINQN 2165 {virariINsMr ME ME 3165 {Pr/1AS} IFEI 1487 {coND} NOT MH 3361 {PRT/N} THO O 3588 {T/NSM} BEING
MADE SAD AYIIOYMENOZX 3076 {v/iPPP/NSM} BY EX 1537 {PREP} ME EMOY 1700 {PP/1GS}

22EI 'AP EI'Q AYIIQ YMAY KAI TIX EXTIN O EYOPAINON ME EI MH O AYIIOYMENOX E=
EMOY

2:3 And I wrote this same thing to you, so that when I came, I would not have sadness from
whom I ought to rejoice, having been confident toward you all, because my joy is of all of
you.

2:3 AND KAT 2532 {cong} IWROTE EI'PAWYA 1125 {viaalisk THISTOYTO 5124 {pD/ASN} SAME AYTO 846 {PP/ASN} TO YOU
YMIN 5213 {Pp/2DP} SO THAT INA 2443 {CONJ} WHEN COMING EAG@QN 2064 {V/2AAP/NSM} | WOULD HAVE EXQ 2192 {V/PAS/1S}
NoT MH 3361 {PRT/N} SADNESS AYITHN 3077 {N/ASF} FROM A® 575 {PREP} OF WHOM QN 3739 {PR/GPM} IT BEHOOVES EAKI
1163 {v1Q1/3s} ME ME 3165 {Pp/1AS} TO REJOICE X AIPEIN 5463 {V/PAN} HAVING BEEN CONFIDENT ITEIIOIOQY 3982
{VI2RAP/NSM} TOWARD EIIT 1909 {PREP} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP} ALL IIANTAY 3956 {A/APM} BECAUSE O'T'T 3754 {CONJ} MY
EMH 1699 {rsiiNsF} THA H 3588 {T/NSF} JoY XAPA 5479 {NINSF} ISEXTIN 2076 {v/PX1/35} OF ALL IIANTQN 3956 {A/GPM} OF
you YMQN 5216 {PP/2GP}



23KAI ET'PAYA YMIN TOYTO AYTO INA MH EAGQN AYIIHN EXQ A® ON EAEI ME XAIPEIN
[TEIIOI0QY EIII ITANTAYX YMAYX OTI H EMH XAPA ITANTON YMQON EXTIN

2:4 For out of much stress and dismay of heart, through many tears, I wrote to you, not that
ye would be grieved, but that ye might know the love that I have so much more for you.

2:4FORI'AP 1063 {coNJ} ouT oF EK 1537 {PREP} MUCH IIOAAHY 4183 {A/GSF} STRESS OATVYEQY. 2347 {N/GSF} AND KAT 2532
{CONJ} DISMAY ZYNOXHZY 4928 {N/GSF} OF HEART KAPATAX 2588 {N/GSF} THROUGH ATA 1223 {PREP} MANY IIOAAQN 4183
{AIGPN} TEARSAAKPYQN 1144 {N/GPN} 1 WROTE ET'PAWA 1125 {viaAl/1s} TO You YMIN 5213 {pp/2DP} NOTOY X 3756
{PRT/N} THAT INA 2443 {conJ} YE wouLD BE GRIEVED AYITHOHTE 3076 {viAPs/i2P} BUT AAAA 235 {CONJ} THATINA 2443
{CoNJ} YE MIGHT KNOoW I'NQTE 1097 {vi2aasi2p} THA THN 3588 {T/AsF} LOVE AI'AITHN 26 {N/ASF} THAT HN 3739 {PR/ASF} |
HAVE EXQ 2192 {vipAI/1s} SO MUCH MORE ITEPIZ20TEPQY 4056 {aADV} FOR EIX 1519 {PREP} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP}

24EK I'AP IIOAAHYZ OAIYEQY KAI XYNOXHY KAPAIAY EI'PAYA YMIN AIA TIOAAQN AAKPYQN
OYX INA AYIITHOHTE AAAA THN AT'AITHN INA I'NQTE HN EXQ IIEPIXXOTEPQY EIX YMAZX

2.5 But if any man has caused sadness, he has not caused me sadness, but in part (that I may
not bear down) you all.

2:5 BUT AE 1161 {CONJ} IFEI 1487 {cOND} ANY TIX 5100 {PX/NSM} HAS CAUSED SADNESS AEAYITHKEN 3076 {V/RAI/35} HE HAS
cAUSED SADNESS AEAYITHKEN 3076 {v/iRAI13s} NOTOYK 3756 {PRT/N} ME EME 1691 {Pr/1AS} BUT AAAA 235 {CONJ} IN
ATIIO 575 {PrReP} PART MEPOYZX 3313 {N/GSN} THATINA 2443 {cons} NoT MH 3361 {PRT/N} | MAY BEAR DOWN EITIBAPQ
1912 {V/PAS/1S} YOU YMAY 5209 {PP2AP} ALL ITANTAX 3956 {A/APM}

25Kl AE TIX AEAYITHKEN OYK EME AEAYIIHKEN AAAA AIIO MEPOYX INA MH EIIIBAPQ
ITANTAY YMAX

2:6 Sufficient to such a man is this punishment by the many,

2:6 SUFFICIENT IKANON 2425 {A/NSN} TO THO T'Q 3588 {T/DSM} sucH TOIOYT'Q 5108 {PD/DsM} THIS AYTH 3778 {PD/NSF} THA
H 3588 {T/NSF} PUNISHMENT EIII'TIMIA 2009 {N/NsF} THA H 3588 {T/NSF} BY YIIO 5259 {PREP} THOS T'QN 3588 {T/GPM} MORE
IIAEIONQN 4119 {A/GPMIC}

26 IKANON TQ TOIOYTQ H EIIITIMIA AYTH H YIIO TOQN ITAEIONQN

2.7 so that instead, for you rather to forgive and encourage, lest perhaps such a man would
be swallowed up with too much sorrow.

2:750 THAT QXTE 5620 {cONJ} INSTEAD TOYNANTION 5121 {ADV/C} RATHER MAAAON 3123 {ADV} YOU YMAZX 5209
{PPi2AP} TO FORGIVE XAPIZAYOAI 5483 {v/ADN} AND KAI 2532 {cONJ} TO ENCOURAGE ITAPAKAAEXAT 3870 {V/AAN} LEST
PERHAPS MHIIQY.: 3381 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} SUCH TOIOYTOX 5108 {PD/NSM} WOULD BE SWALLOWED UP

KATAIIOOH 2666 {viAPS/3s} IN THA TH 3588 {T/DSF} Too MucH ITEPIZXOTEPA 4053 {A/DsFic} sorRrow AYIIH 3077
{N/DSF}

27QYTE TOYNANTION MAAAON YMAY XAPIXAYOAI KAI ITAPAKAAEXAI MHIIQY TH
[TEPIZXOTEPA AYIIH KATAIIOOH O TOIOYTOZXZ

2:8 Therefore I beseech you to affirm love for him.

2:8 THEREFORE AIO 1352 {CONJ} I BESEECH ITAPAKAAQ 3870 {v/iPAI/1S} YOU YMAZY 5209 {Pp/2AP} TO AFFIRM KYPQXAT 2964
{viAaN} LOVE AT'AITHN 26 {N/ASF} FOR EIY 1519 {PREP} HIM AY'T'ON 846 {PP/ASM}

28 AI0 [TAPAKAAQ YMAX KYPQXAI EIX AYTON AI'AIIHN

2.9 For I also wrote for this, so that I might know the proof of you, whether ye are obedient in
all things.

2:9FORI'AP 1063 {coNJ} ALsO KAT 2532 {cONJ} IWROTE EI'PAYA 1125 {viaaiiis} FOR EIX 1519 {PREP} THIS TOYTO 5124
{PD/ASN} SO THAT INA 2443 {CONJ} I MIGHT KNow I'NQ 1097 {v/2aAs/1s} THA THN 3588 {T/ASF} PROOF AOKIMHN 1382



{N/ASF} OF YOU YMQN 5216 {Pr/2GP} WHETHER EI 1487 {cOND} YE AREEXZTE 2075 {v/Px1/2pP} 0BEDIENT YIIHKOOI 5255
{ANPM} INEIY 1519 {PREP} ALL IIANT'A 3956 {A/APN}

29EIX TOYTO I'AP KAI EI'PAYA INA I'NQ THN AOKIMHN YMQON EI EIZ ITANTA YIIHKOOI
EXTE

2:10 But to whom ye forgive anything, I too. For I also, whom I have forgiven (if anything), I
have forgiven because of you in the presence of Christ,

2:10 BUT AE 1161 {CONJ} TO WHOM Q 3739 {PR/DSM} YE FORGIVE XAPIZEXOE 5483 {v/PNI/2P} ANYTHING T'I 5100 {PX/ASN} I
EI'Q 1473 {ppiiNsy ToO KAT 2532 {coNJ} FORI'AP 1063 {coNJ} 1 EI'Q 1473 {PP/1NS} ALSO K AT 2532 {CONJ} TO WHOM Q 3739
{PRIDSM} | HAVE FORGIVEN KEXAPIXMATI 5483 {virRNI/1S} IF EI 1487 {COND} ANYTHING T'1 5100 {PX/ASN} | HAVE FORGIVEN
KEXAPIZMATI 5483 {V/IRNI/1S} BECAUSE OF Al 1223 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP} IN EN 1722 {PREP} PRESENCE
TTPOXQIIQ 4383 {N/DSN} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

220Q AE TT XAPIZEXOE KAI EI'Q KAI I'AP EI'Q EI TT KEXAPIZMAI Q KEXAPIZMAI AT YMAX
EN ITPOZQIIQ XPIXTOY

2:11 so that we may not be exploited by Satan. For we are not ignorant of his methods.

2:11 50 THATINA 2443 {cons} NoT MH 3361 {PRT/N} MAY WE BE EXPLOITED IIAEONEKTHOOQMEN 4122 {v/aprsi1P} BY YIIO
5259 {PREP} THO T'OY 3588 {T/GSM} ADVERSARY ZATANA 4567 {N/GSM} FORI'AP 1063 {CONJ} NOTOY 3756 {PRT/N} ARE WE
IGNORANT AI'NOOYMEN 50 {v/ral/1r} THES T'A 3588 {T/APN} METHODS NOHMATA 3540 {N/APN} OF HIM AYTOY 846
{PPIGSM}

211 INA MH ITAEONEKTHOOMEN YIIO TOY XATANA OY I'AP AYTOY TA NOHMATA
AI'NOOYMEN

2:122 Now having come to Troas for the good news of the Christ, and a door having been
opened to me in Lord,

2:12 Now AE 1161 {CONJ} HAVING cCOME EAOQN 2064 {v/2aAPINSM} TO EIX 1519 {PREP} THA T'HN 3588 {T/ASF} TROAS
TPQAAA 5174 {N/ASF} FOR EI2 1519 {PREP} THE T'O 3588 {T/ASN} GOOD NEWS EYAT'T'EAION 2098 {N/ASN} OF THO TOY
3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GsM} AND KAT 2532 {CONJ} DOOR OYPAZY 2374 {N/GSF} HAVING BEEN OPENED
ANEQI'MENHZY 455 {v/rRPp/GSF} TO ME MOI 3427 {pr/1DS} INEN 1722 {PREP} LORD KYPIQ 2962 {N/DSM}

212 EAOGQN AE EIX THN TPQAAA EIX TO EYAI'TEAION TOY XPIXTOY KAI ©6YPAX MOI
ANEQI'MENHY EN KYPIQ

2:13 I had no rest in my spirit, my not finding Titus my brother. But having departed from
them, I went forth into Macedonia.

2:13 1 HAD EXXHKA 2192 {virAI/1S} NOOYK 3756 {PRT/N} REST ANEXIN 425 {N/ASF} IN THE T'Q 3588 {T/DSN} SPIRIT
IINEYMATI 4151 {N/DSN} oF ME MOY 3450 {PP/1GS} ME ME 3165 {PP/1AS} NOT MH 3361 {PRT/N} THE T'Q 3588 {T/DSN} TO
FIND EYPEIN 2147 {vi2aaN} TITus TITTON 5103 {N/AsM} THO TON 3588 {T/AsM} BROTHER AAEA®ON 80 {N/ASM} OF ME
MOY 3450 {Pp/16s} BUT AAAA 235 {CONJ} HAVING DEPARTED FROM AIIOTAZAMENOZX 657 {v/AMP/NSM} THEM AYTOIX
846 {PP/DPM} | WENT FORTH EEHAGOON 1831 {v/2AAI/1s} INTO EIY 1519 {PREP} MACEDONIA MAKEAONIAN 3109 {N/ASF}

2130YK EXXHKA ANEZIN TQ IINEYMATI MOY TQ MH EYPEIN ME TITON TON AAEA®ON
MOY AAAA AIIOTAEZEAMENOXZ AYTOIZ EEHAOGON EIX MAKEAONIAN

2:14 And thanks is to God who always causes us to triumph in the Christ, and who makes
manifest the aroma of the knowledge of him in every place, through us.

2:14 AND AE 1161 {CONJ} THANKS X APIY 5485 {N/NSF} TO THO T'Q 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM} THO T'Q) 3588 {T/DSM}
ALWAYS ITANTOTE 3842 {ADV} WHO CAUSES TO TRIUMPH OPIAMBEYONTT 2358 {vipAPIDSM} Us HMA X 2248 {PP/1AP} IN
EN 1722 {prep} THO T'Q 3588 {T/DSM} ANOINTED X PIXTQ 5547 {N/DsSM} AND KAI 2532 {CONJ} WHO MAKES MANIFEST
GANEPOYNTTI 5319 {virAr/DSM} THA THN 3588 {T/ASF} AROMA OXMHN 3744 {N/ASF} OF THA THZ 3588 {T/GSF}
KNOWLEDGE I'NQXEQY 1108 {N/GSF} OF HIMAYTOY 846 {PP/cGSM}IN EN 1722 {PREP} EVERY IIANTI 3956 {A/DSM} PLACE



TOIIQ 5117 {N/DSM} THROUGH Al 1223 {PrEP} USs HM QN 2257 {PP/1GP}

214TQ AE OEQ XAPIXZ TQ ITANTOTE OPIAMBEYONTI HMAY EN TQ XPIXTQ KAI THN OXMHN
THX I'NQXEQY AYTOY ®ANEPOYNTI AI HMQN EN ITANTI TOIIQ

2:15 Because we are a fragrance of Christ to God, in those being saved and in those perishing:

2:15 BECAUSE O'T'T 3754 {coNJ} WE ARE EXMEN 2070 {v/ipx1/1P} FRAGRANCE EYQAIA 2175 {N/NSF} OF ANOINTED XPIXTOY
5547 {N/GSM} TO THO T'Q 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM} INEN 1722 {PREP} THOS T'OIX 3588 {T/DPM} BEING SAVED
2QZOMENOIX 4982 {vippr/iDPMY AND KAT 2532 {cOoNJ} INEN 1722 {PREP} THOS T'OIX 3588 {T/DPM} PERISHING
AIIOAAYMENOIX 622 {v/PEP/DPM}

2150TI XPIXTOY EYQAIA EXMEN TQ OEQ EN TOIX XQZOMENOIXZ KAI EN TOIX
AIIOAAYMENOIXZ

2:16 to the one an odor of death for death, and to the other an aroma of life for life. And who
is adequate for these things?

2:16 INDEED MEN 3303 {PRT} TO WHOM OIX 3739 {PR/DPM} ODOR OXMH 3744 {N/NSF} OF DEATH QANATOY 2288 {N/GSM} FOR
EIX 1519 {PrREP} DEATHOANATON 2288 {N/AsM} AND AE 1161 {CONJ} TO WHOM OIX 3739 {PR/DPM} AROMA OXMH 3744
{N/NSF} OF LIFE ZQHY 2222 {N/GSF} FOR EIX 1519 {PREP} LIFE ZQHN 2222 {N/ASF} AND KAT 2532 {coni} wHO? TIX 5101
{PIINSM} ADEQUATE IKANOZX 2425 {A/NsM} FOR ITPOX 4314 {PREP} THESE TAYT'A 5023 {PD/APN}

216 01X MEN OXMH OGANATOY EIX OGANATON OIX AE OXMH ZQHY EIX ZQHN KAT ITPOYX TAYTA
TIX IKANOX

2:17 For we are not as other men, huckstering the word of God, but as from purity. But we
speak in Christ as from God in the sight of God.

2:17 FORI'AP 1063 {conJ} WE ARE EXMEN 2070 {v/PX1/1P} NOT OY 3756 {PRT/N} AS Q2 5613 {ADV} THOS OI 3588 {T/NPM} OTHER
AOIIIOI 3062 {ANPM} HUCKSTERING KAITHAEYONTEZX 2585 {viPAPINPM} THO TON 3588 {T/AsM} WORD AOI'ON 3056
{N/ASM} OF THO T'OY 3588 {T/GsSM} GoD OEOY 2316 {N/GSM} BUT AAA 235 {CONJ} AS QY 5613 {ADV} FROM EX 1537 {PREP}
PURITY EIAIKPINEIAY 1505 {N/GSF} BUT AAA 235 {cONJ} WE SPEAK AAAOYMEN 2980 {v/irAI/1P} INEN 1722 {PREP}
ANOINTED XPIXTQ 5547 {N/DsSM} As QX 5613 {ADV} FROM EK 1537 {PREP} GOD OEOY 2316 {N/GSM} IN SIGHT KATENQIIION
2714 {PREP} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} GOD OEOQY 2316 {N/GSM}

2170Y T'AP EXMEN QY OI AOIIOI KAITHAEYONTEYZ TON AOI'ON TOY OEOY AAA QY EX
EIAIKPINEIAYZ AAA QY EK OEOY KATENQIIION TOY OEOY EN XPIXTQ AAAOYMEN

3:1
Are we beginning again to commend ourselves? Unless we need, as some men,
commendatory letters to you or commendatory from you?

3:1 ARE WE BEGINNING APXOME®A 756 {viPmI/1P} AGAIN ITAAIN 3825 {aADV} TO COMMEND ZYNIXTANEIN 4921 {V/PAN}
OURSELVES EAYTOYX 1438 {PFi3apm} IF K1 1487 {conD} NOT MH 3361 {PRT/N} WE NEED XPHZOMEN 5535 {Vv/PAI/1P} AS QX
5613 {ADV} SOME TINEZY 5100 {Px/NPM} COMMENDATORY ZY ZTATIKON 4956 {a/cPM} LETTERS EIIITZTOAQN 1992 {N/GPF}
TOITPOX 4314 {PrREP} YOU YMAX 5209 {Pri2AP} OR H 2228 {PRT} COMMENDATORY XY X TATIKQN 4956 {A/GPM} FROM EX
1537 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

31 APXOMEGA ITAAIN EAYTOYXE ZYNIXTANEIN EI MH XPHZOMEN QY TINEXZ XYXTATIKQON
EIIIXTOAQN IIPOX YMAY H EZ YMQON XYXTATIKQN

32 Ye are our letter, written in our hearts, known and read by all men,

3:2YE YMEIX 5210 {rri2NP} ARE EXTE 2075 {viPxii2p} THAH 3588 {T/NSF} LETTER EITIXTOAH 1992 {N/NSF} oF us HM QN
2257 {PP/1GP} WRITTEN ETTET'PAMMENH 1449 {v/RPPINSF} INEN 1722 {PREP} THAS T'AIX 3588 {T/DPF} HEARTS KAPAIAIX
2588 {N/DPF} OF us HMQN 2257 {pp/1G6P} KNOWN 'INQYXKOMENH 1097 {v/iPPP/NSF} AND KAT 2532 {CONJ} READ
ANATINQYXKOMENH 314 {v/PrriNSF} BY YIIO 5259 {PREP} ALL ITANTQN 3956 {aA/GPM} MEN ANOPQITQN 444 {N/GPM}



32H EINIXTOAH HMQON YMEIX EXTE EITEI'PAMMENH EN TAIX KAPAIAIX. HMQN
MNQEKOMENH KAI ANAT'INQXKOMENH YIIO ITANTON ANGPQIIQN

3:3 being seen that ye are a letter of Christ, administered by us, written not in ink, but in the
Spirit of the living God, not in stony tablets, but in fleshly tablets, in hearts.

3:3BEING SEENPANEPOYMENOI 5319 {v/PrriNPM} THAT O'TT 3754 {CONJ} YE ARE EXTE 2075 {V/PXI/2P} LETTER
EITIXTOAH 1992 {N/NSF} oF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GsSM} ADMINISTERED ATAKONHOEIXA 1247 {viAPP/INSF} BY YD
5259 {PREP} US HMQN 2257 {rp/1GP} WRITTEN EI'TEI'PAMMENH 1449 {v/rRPP/NSF} NOT OY 3756 {PRT/N} IN INK MEAANI
3188 {A/DSN} BUT AAAA 235 {cONJ} INSPIRITIINEYMATI 4151 {N/DSN} OF LIVING ZONTOX 2198 {Vv/iPAPIGSM} GOD OEOY
2316 {N/GSM} NOT OYK 3756 {PRT/N} INEN 1722 {PREP} STONY AIOINAIX 3035 {A/DPF} TABLETS IIAAEIN 4109 {N/DPF} BUT
AAA 235 {coni} INEN 1722 {PREP} FLESHLY ZAPKINAIX 4560 {A/DPF} TABLETS IIAAZEIN 4109 {N/DPF} IN HEARTS
KAPAIAIY 2588 {N/DPF}

3:3®ANEPOYMENOI OTI EXTE EIIXTOAH XPIXTOY AIAKONHOEIXA Y& HMQN
EITEI'PAMMENH OY MEAANI AAAA IINEYMATI OEOY ZONTOX OYK EN ITAAZEIN AIOINAIX
AAA EN ITAAZEIN KAPAIAIY YAPKINAIX

34 And we have such confidence toward God through Christ,

3.4 AND AE 1161 {coNT} WE HAVE EXOMEN 2192 {v/PAl/1P} sucH TOIAYTHN 5108 {pPD/ASF} cONFIDENCE ITEITOIOHXIN
4006 {N/ASF} TOWARD ITPOX 4314 {PrREP} THO TON 3588 {T/ASM} GOD OEON 2316 {N/ASM} THROUGH AIA 1223 {PREP} THO TOY
3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

34 IETIOIOHXIN AE TOIAYTHN EXOMEN AIA TOY XPIXTOY ITPOX TON ©@EON

3:5 not that we are sufficient of ourselves to reckon anything as from ourselves, but our
sufficiency is from God,

35 NOTOYX 3756 {PRT/N} THAT OTI 3754 {coNJ} WE AREEXMEN 2070 {v/Px1/1P} SUFFICIENT IKANOI 2425 {A/NPM} OF AD
575 {PREP} OURSELVES EAYTQN 1438 {PF/3cPM} TO RECKON AOI'TXAYXOAT 3049 {V/ADN} ANYTHING T'T 5100 {PX/ASN} AS Q%
5613 {ADV} FROM EX 1537 {PREP} OURSELVES EAYTQN 1438 {PF/36PM} BUT AAA 235 {CONJ} THA H 3588 {T/NSF} SUFFICIENCY
IKANOTHZX 2426 {N/NSF} oF us HMQN 2257 {rp/1GP} FROM EK 1537 {PREP} THO T'OY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM}

350YX OTI IKANOI EXMEN A® EAYTQON AOI'TXAYXOAI TI QY EX EAYTON AAA H IKANOTHZX
HMQON EK TOY OEOY

3:6 who also made us qualified helpers of a new covenant, not of a document, but of a Spirit,
for the document kills but the Spirit makes alive.

3:6 WHO O 3739 {PR/INSM} ALSO KAT 2532 {cONJ} MADE QUALIFIED IKANQXEN 2427 {viaal3sy us HMAY 2248 {PP/1AP}
HELPER ATAKONOYZX 1249 {N/aAPM} OF NEw KAINHZY 2537 {A/GSF} cOVENANT ATAOHKHZY 1242 {N/GSF} NOT OY 3756
{PRT/N} OF DOCUMENT ' PAMMATOX 1121 {N/GSN} BUT AAAA 235 {coNJ} OF SPIRITIINEYMATOZX 4151 {N/GSN} FORI'AP
1063 {CONJ} THE T'O 3588 {T/NSN} DOCUMENT ' PAMMA 1121 {N/NSN} KILLS AIIOKTENEI 615 {viPAI/3s} BUT AE 1161 {CONJ}
THE TO 3588 {T/NSN} SPIRITIINEYMA 4151 {N/NSN} MAKES ALIVE ZQOTIOIEI 2227 {vipAI/3S}

360X KAT IKANQXEN HMAY ATAKONOYXZ KAINHY ATAOHKHXZ OY 'PAMMATOX AAAA
I[INEYMATOX TO I'AP 'PAMMA AIIOKTENEI TO AE IINEYMA ZQOIIOIEI

37 But if the administration of death in writings engraved on stones occurred in glory, so
that the sons of Israel could not gaze upon the face of Moses because of the fading glory of
his countenance,

3:7BUT AE 1161 {coNJ} IFEI 1487 {cOND} THA H 3588 {T/NSF} ADMINISTRATION ATAKONTA 1248 {N/NSF} oF THO T'OY 3588
{T/65M} DEATHOANATOY 2288 {N/GSM} INEN 1722 {PREP} WRITINGS 'PAMMAZXIN 1121 {N/DPN} ENGRAVED
ENTETYIIOMENH 1795 {v/irrP/NSF} ON EN 1722 {PREP} STONES AIOOIX 3037 {N/DPM} OCcCURRED EI'ENHOH 1096
{virol3s} INEN 1722 {PrEP} GLORY AO=H 1391 {N/DSF} SO THAT QXTE 5620 {coNJ} THOS TOY 2 3588 {T/APM} SONS YIOY X
5207 {N/APM} OF ISRAEL IXPAHA 2474 {N/PRI} NOT MH 3361 {PRT/N} TO BE ABLEAYNAXOAT 1410 {V/IPNN} TO GAZE



ATENIXATI 816 {viaaN} uroN EIZ 1519 {PREP} THE T'O 3588 {T/ASN} FACE IIPOXQITION 4383 {N/ASN} OF MOSES MQY XEQX
3475 {N/GSM} BECAUSE OF AIA 1223 {PREP} THA THN 3588 {T/ASF} FADING KATAPI'OYMENHN 2673 {viprr/ASF} THA THN
3588 {T/ASF} GLORY AOZAN 1391 {N/ASF} OF THE TOY 3588 {T/GSN} COUNTENANCE [TPOXQITIOY 4383 {N/GSN} OF HIM
AYTOY 846 {PP/GSM}

37EI AE H AIAKONIA TOY ©ANATOY EN I'PAMMAZIN ENTETYIIOMENH EN AIOOIXZ EI'ENHOH
EN AOZH QXTE MH AYNAXOAI ATENIXAI TOYXZ YIOYXZ IXPAHA EIX TO ITPOXQIION MQYZEQX
ATIA THN AOZAN TOY ITPOZQIIOY AYTOY THN KATAPI'OYMENHN

3:8 how will the administration of the Spirit not be more in glory?

3:8 How? I1QY 4459 {aDV/} WiILL BE EXTAT 2071 {viFx1/3s} THAH 3588 {T/NSF} ADMINISTRATION ATAKONIA 1248 {N/NSF} OF
THETOY 3588 {T/GSN} SPIRITIINEYMATOZX 4151 {N/GsN} NOT? OY XTI 3780 {PRT/I} MORE MAAAON 3123 {ADV} INEN 1722
{PREP} GLORY AOZH 1391 {N/DSF}

3:811QY OYXI MAAAON H ATAKONIA TOY IINEYMATOX EXTAI EN AO=ZH

3.9 For if the administration of condemnation has glory, the administration of righteousness
excels much more in glory.

3:9FORI'AP 1063 {cony} IFEI 1487 {coND} THA H 3588 {T/NSF} ADMINISTRATION ATAKONIA 1248 {N/NSF} OF THA TH2Y 3588
{T/GSF} CONDEMNATION KATAKPIXEQY 2633 {N/GSF} GLORY AOZA 1391 {N/NSF} THA H 3588 {T/NSF} ADMINISTRATION
ATAKONITA 1248 {N/NsF} oF THA THZY 3588 {T/GSF} RIGHTEOUSNESS AIKAIOXYNHZY 1343 {N/GsF} EXCELS [IEPIZYXEYEI
4052 {V/PAI/3s} MUCH ITIOAAQ 4183 {A/DsSM} MORE MAAAON 3123 {aADV} INEN 1722 {PREP} GLORY AOZH 1391 {N/DSF}

39Kl 'AP H ATAKONIA THY KATAKPIZEQY AOZA ITOAAQ MAAAON TIEPIZXEYEI H ATAKONIA
THX AIKAIOXYNHX EN AOZH

3:10 For also that which has been glorified, has not been glorified in this regard, because of
the glory that transcends.

3:10 FORI'AP 1063 {coNJ} ALSO KAT 2532 {coNJ} THE T'O 3588 {T/NSN} WHICH HAS BEEN GLORIFIED AEAOEAYXMENON 1392
{V/RPP/NSN} HAS BEEN GLORIFIED AEAOZAYXTAT 1392 {v/rPI/35} NOT OY 3756 {PRT/N} INEN 1722 {PREP} THIS TOYTQ 5129
{PD/DSN} THE T'Q 3588 {T/DSN} PART MEPEI 3313 {N/DsN} BECAUSE OF ENEKEN 1752 {aADV} THA TH2 3588 {T/GSF} GLORY
AOEHY 1391 {N/GSF} THAT TRANSCENDS YIIEPBAAAOYXHZY 5235 {V/PAP/GSF}

310 KAI 'AP OY AEAOZAXTAI TO AEAOEAXMENON EN TOYTQ TQ MEPEI ENEKEN THX
YIIEPBAAAOYXZHY AO=HX

3:11 For if that which is abolished was through glory, much more that which remains is in
glory.

3:11 FORI'AP 1063 {coNJ} IFEI 1487 {conD} THE T'O 3588 {T/NSN} WHICH 1S ABOLISHED KATAPI'OYMENON 2673
{VIPPPINSN} THROUGH AITA 1223 {PREP} GLORY AOEHZY 1391 {N/GSF} MUCH IIOAAQ 4183 {A/DsSM} MORE MA AAON 3123 {ADV}
THE T'O 3588 {T/NSN} WHICH REMAINS MENON 3306 {V/PAP/NSN} INEN 1722 {PREP} GLORY AO=H 1391 {N/DSF}

311 EI 'AP TO KATAPI'OYMENON AIA AOZHX IIOAAQ MAAAON TO MENON EN AO=H

3:12 Having therefore such a hope we use great boldness,

3:12 HAVING EXONTEYX 2192 {vipAP/NPM} THEREFORE OYN 3767 {CONJ} SuCH TOIAYTHN 5108 {pD/ASF} HOPE EAIIIAA
1680 {N/ASF} WE USE XPOMEG®A 5530 {v/PNI/1P} GREAT IIOAAH 4183 {A/DSF} BOLDNESS IIAPPHXIA 3954 {N/DSF}

312 EXONTEXZ OYN TOIAYTHN EAIIIAA IIOAAH ITAPPHXIA XPOME®GA

3:13 and are not as Moses. He put a veil over his face in order for the sons of Israel not to gaze
on the end of the fading.

3:13 AND KAT 2532 {coNJ} NOTOY 3756 {PRT/N} AS KAOAIIEP 2509 {ADV} MOsES MQYXHY 3475 {N/NsM} HE PUT ETIOEI



5087 {V/IAI/3S} VEIL KAAYMMA 2571 {N/ASN} OVER EIII 1909 {PREP} THE T'O 3588 {T/ASN} FACE ITPOXQIION 4383 {N/ASN} OF
HIMSELFEAYTOY 1438 {PF/36SM} IN ORDER FOR ITPOX 4314 {PrREP} THOS TOY 2 3588 {T/APM} SONS YIOY X 5207 {N/APM} OF
ISRAEL IXPAHA 2474 {N/PRI} NOT MH 3361 {PRT/N} THE T'O 3588 {T/ASN} TO GAZE ATENIXAT 816 {v/AAN} ON EIX 1519

{PREP} THE T'O 3588 {T/ASN} END TEAOX 5056 {N/ASN} OF THE TOY 3588 {T/GSN} FADING KATAPI'OYMENOY 2673
{VIPPPIGSN}

3:13KAI OY KAGAIIEP MQYXHY ETIOEI KAAYMMA EIII TO ITPOXQIION EAYTOY IIPOX TO MH
ATENIZAI TOYX YIOYXZ IXPAHA EIX TO TEAOYX TOY KATAPI'OYMENOY

3:14 But their minds were hardened, for to this day the same veil remains at the reading of
the old testament, not being uncovered, which thing is abolished in Christ.

3:14BUT AAA 235 {conJ} THES T'A 3588 {T/NPN} MINDS NOHMATA 3540 {N/NPN} OF THEM AYTQN 846 {PP/GPM} WERE
HARDENED EITQPQOH 4456 {v/API/35} FOR 'TAP 1063 {cONJ} TO AXPI 891 {PREP} THA THZY 3588 {T/GSF} THIS DAY
YHMEPON 4594 {aADV} THE T'O 3588 {T/NSN} SAME AYTO 846 {PP/NSN} VEIL KAAYMMA 2571 {N/NSN} REMAINS MENEI
3306 {V/PAI/3S} AT EIIT 1909 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} READING ANAI'NQXEI 320 {N/DSF} oOF THATHYX. 3588 {T/GSF} OLD
ITAAAIAY 3820 {A/GSF} TESTAMENT ATAOHKHZY 1242 {N/GSF} NOT MH 3361 {PRT/N} BEING UNCOVERED
ANAKAAYIITOMENON 343 {v/PPP/INSN} WHICH O 3739 {PR/ASN} THING T'I 5100 {PX/NSN} IS ABOLISHED KATAPI'EITAI
2673 {V/PPI/35} INEN 1722 {PREP} ANOINTED XPIXTQ 5547 {N/DSM}

314 AAA EIIQPQOH TA NOHMATA AYTQON AXPI I'AP THX XHMEPON TO AYTO KAAYMMA EIII
TH ANAT'NQXEI THY ITAAAIAY ATAOHKHY MENEI MH ANAKAAYIITOMENON O TI EN XPIXTQ
KATAPI'EITAI

3:15 But to this day when Moses is read, a veil lays upon their heart.

3:15BUT AAA 235 {cons} TOEQY 2193 {coNJ} THIS DAY ZHMEPON 4504 {ADV WHEN HNIKA 2259 {ADV} MOSES MQY X HX
3475 {N/NSM} IS READ ANAT'INQYXKETAT 314 {virpi/3sy VEIL KAAYMMA 2571 {N/INSN} LAYS KEITAT 2749 {v/PN1/3S} UPON
EIIT 1909 {PrEP} THA THN 3588 {T/ASF} HEART KAPAIAN 2588 {N/ASF} OF THEM AYTQN 846 {PP/GPM}

315 AAA EQY ZHMEPON HNIKA ANAT'INQYXKETAI MQYXHY KAAYMMA EIII THN KAPAIAN
AYTON KEITAI

3:16 But whenever it turns to Lord, the veil is removed.

3:16 AND A 1161 {CONJ} WHEN HNIKA 2259 {ADV} EVER AN 302 {PRT} IT TURNS EIIIXTPEWYH 1994 {viaAas/3s} TO IIPOY 4314

{PREP} LORD KYPION 2962 {N/AsM} THE T'O 3588 {T/NSN} VEIL KAAYMMA 2571 {N/NSN} IS REMOVED ITEPTAIPEITAI 4014
{VIPPI/3S}

316 HNIKA A AN EIIIXTPEYH 1TPOYX KYPION ITEPIAIPEITAI TO KAAYMMA

3:17 Now the Lord is the Spirit, and where the Spirit of Lord is, there is liberty.

3:17 AND AE 1161 {cONJ} THO O 3588 {T/NsSM} LORD KYPIOX 2962 {N/Nsm} 1S EXTIN 2076 {v/PXI1/3s} THE T'O 3588 {T/NSN} SPIRIT
IINEYMA 4151 {NINsN} AND AE 1161 {CONJ} WHERE OY 3757 {ADV} THE T'O 3588 {T/NSN} SPIRITIINEYMA 4151 {N/NSN} OF
LOorD KYPIOY 2962 {N/csm} THERE EKEI 1563 {ADV} LIBERTY EAEYOEPIA 1657 {N/NSF}

3170 AE KYPIOX TO IINEYMA EXTIN OY AE TO IINEYMA KYPIOY EKEI EAEYOEPIA

3:18 But we all, with unveiled face seeing by reflection the glory of Lord, are transformed into
the same likeness from glory to glory, just as from the Spirit of Lord.

3:18BUT AE 1161 {cons} WE HMEIY 2249 {pr/iNP} ALL IIANTEZY 3956 {aA/NPM} WITH FACE ITPOXQIIQ 4383 {N/DSN} UNVEILED
ANAKEKAAYMMENQ 343 {v/RPP/DSN} SEEING BY REFLECTION KATOII'TPIZOMENOI 2734 {vipmp/iNPM} THA THN
3588 {T/ASF} GLORY AOZAN 1391 {N/ASF} OF LORD KYPIOY 2962 {N/GSM} ARE TRANSFORMED METAMOP®OYMEGA 3339
{vrrpi1P} THA THN 3588 {T/ASF} SAME AY'THN 846 {Pp/ASF} LIKENESS EIKONA 1504 {N/ASF} FROM AIIO 575 {PREP} GLORY
AOEHY 1391 {N/cSF} TO EIX 1519 {PREP} GLORY AO=AN 1391 {N/ASF} JUST AS KAOAIIEP 2509 {ADV} FROM AIIO 575 {PREP}
SPIRITIINEYMATOZX 4151 {N/GsN} oF LORD KYPIOY 2962 {N/GSM}



318 HMEIY AE [TANTEYXY ANAKEKAAYMMENQ ITPOZQIIQ THN AOZAN KYPIOY
KATOIITPIZOMENOI THN AYTHN EIKONA METAMOP®OYMEGA AIIO AOEHY EIX AO=ZAN
KAGAIIEP AIIO KYPIOY IINEYMATOX

4:1
Because of this (having this ministry), inasmuch as we received mercy, we do not become
discouraged.

4:1 BECAUSE OF ATA 1223 {PREP} THISTOYTO 5124 {PD/IASN} HAVING EXONTEY 2192 {v/PAPINPM} THIS TAYTHN 3778
{PD/ASF} THA THN 3588 {T/ASF} MINISTRY ATAKONTIAN 1248 {N/ASF} INASMUCH AS KA®QX. 2531 {ADV} WE RECEIVED MERCY
HAEHOHMEN 1653 {viari/1p} WE BECOME DISCOURAGED EKKAKOYMEN 1573 {virar1P} NOTOYK 3756 {PRT/N}

41 ATA TOYTO EXONTEYX THN AIAKONIAN TAYTHN KA0QY HAEHOHMEN OYK EKKAKOYMEN

42 But we have renounced the covert things of shame, not walking in craftiness, nor
misrepresenting the word of God, but by the disclosure of the truth, commending ourselves
to every conscience of men before God.

4:2BUT AAAA 235 {coNs} WE HAVE RENOUNCED AIIEIITAME®A 550 {vi2ami/1P} THES T'A 3588 {T/APN} cCOVERT KPYIITA
2927 {AJAPN} OF THA THZ 3588 {T/GSF} SHAME AIZXYNHZY 152 {N/GsF} NOT MH 3361 {PRT/N} WALKING
ITEPIIIATOYNTEX 4043 {vipapiNPM} IN EN 1722 {PREP} CRAFTINESS ITANOYPI'TA 3834 {N/DSF} NOR MHAE 3366 {CONJ}
MISREPRESENTING AOAOYNTEZX 1389 {viPAr/INPM} THO TON 3588 {T/ASM} WORD AOI'ON 3056 {N/AsM} OF THO T'OY 3588
{T/IGsM} GoD OEOY 2316 {N/Gsm} BUT AAAA 235 {cons} BY THA T'H 3588 {T/DSF} DISCLOSURE PANEPQXEI 5321 {N/DSF} OF
THA THX 3588 {T/GSF} TRUTH AAHOEIAXY 225 {N/GSF} COMMENDING 2YNIXTQONTEY 4921 {V/PAP/NPM} OURSELVES
EAYTOYX 1438 {pFi3apm} TO ITPOY 4314 {PREP} EVERY ITAX AN 3956 {A/ASF} CONSCIENCE XY NEIAHXIN 4893 {N/ASF} OF
MEN ANOPQIION 444 {N/cpPM} BEFORE ENQITION 1799 {ADV} THO TOY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM}

42 AAAA ATIEIITAMEGA TA KPYIITA THE AIZXYNHZ MH IIEPIITATOYNTEY EN ITANOYPI'TA
MHAE AOAOYNTEXZ TON AOI'ON TOY OEOY AAAA TH ®ANEPQXEI THY AAHOEIAX
ZYNIXTONTEY EAYTOYZX ITPOX TTAXAN XYNEIAHZIN ANOPQIION ENQIIION TOY OEOY

43 But even if our good news is concealed, it is concealed in those who are perishing,

4:3BUTAE 1161 {cONJ}EVEN KAI 2532 {cons} IFEI 1487 {conD} THE T'O 3588 {T/NSN} Goob NEws EYAT'T'EAION 2098
{N/NSN} oF us HMON 2257 {ppi1GP} 1ISEXTIN 2076 {viPXI1/3s} CONCEALED KEKAAYMMENON 2572 {V/RPP/NSN} IT IS
EXTIN 2076 {vipxi/3s} CONCEALED KEKAAYMMENON 2572 {v/RPP/NSN} IN EN 1722 {PREP} THOS T'OIX 3588 {T/DPM} WHO
ARE PERISHING AIIOAAYMENOIZX 622 {v/PEP/DPM}

43EI AE KAI EXTIN KEKAAYMMENON TO EYAI'TEAION HMQN EN TOIX AIIOAAYMENOIZ
EXTIN KEKAAYMMENON

44 in whom the god of this age has blinded the minds of the unbelieving, in order for the
light of the good news of the glory of the Christ (who is a likeness of God) not to shine forth
to them.

4.4 INEN 1722 {prEP} WHOM OIX 3739 {PR/DPM} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NSM} OF THIS TOYTOY 5127 {PD/GSM}
THO TOY 3588 {T/GSM} AGE AIQNOX 165 {N/GSM} HAS BLINDED ETY®AQXEN 5186 {Vv/AAI/35} THES T'A 3588 {T/APN} MINDS
NOHMATA 3540 {N/APN} OF THOS TQN 3588 {T/GPM} UNBELIEVING AIIIXTQN 571 {A/GPM} IN ORDER FOR EIX. 1519 {PREP}
THO T'ON 3588 {T/ASM} LIGHT PQTIXMON 5462 {N/AsM} OF THE TOY 3588 {T/GSN} GooD NEWS EYAI'TEAIOY 2098 {N/GSN}
oF THA'THZY 3588 {T/GSF} GLORY AOZH2Y 1391 {N/GSF} OF THO TOY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} wHO O X
3739 {PR/INSM} IS EXTIN 2076 {viPx1/3s} LIKENESS EIKQN 1504 {N/NSF} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM} THE
TO 3588 {T/ASN} NOT MH 3361 {PRT/N} TO SHINE FORTH AYT'AX AT 826 {v/AaN} TO THEM AYTOIX 846 {PP/DPM}

44EN OIXZ O OEOX TOY AIQNOX TOYTOY ETY®PAQXEN TA NOHMATA TON AIIIXTON EIX TO
MH AYT'AXAT AYTOIZ TON ®QTIXMON TOY EYAI'TEAIOY THX AOEHX TOY XPIXTOY OX EXTIN
EIKQN TOY OEOY

45 For we preach not ourselves, but Christ Jesus as Lord, and ourselves are your bondmen



through Jesus.

45 FORI'AP 1063 {conJ} WE PREACH KHPY2XXOMEN 2784 {vipAl/1P} NOT OY 3756 {PRT/N} OURSELVES EAYTOYX 1438
{PFi3APM} BUT AAAA 235 {coNJ} ANOINTED XPIXTON 5547 {N/AsSM} JEHOSHUATHXOYN 2424 {N/AsM} LORD KYPION 2962
{N/AsM} AND AE 1161 {CONJ} OURSELVES EAYTOYX 1438 {PF/3APM} BONDMEN AOYAOY X 1401 {N/APM} OF YOU YMQN 5216
{PP/2GP} THROUGH ATA 1223 {PREP} JEHOSHUA THXOYN 2424 {N/ASM}

450Y I'AP EAYTOYX KHPYXXOMEN AAAA XPIZTON ITHEXOYN KYPION EAYTOYZ AE AOYAOYZX
YMQN ATA THXOYN

46 Because it is God who said, Out of darkness light is to shine, who shone in our hearts for
an enlightenment of the knowledge of the glory of God in the presence of Jesus Christ.

4:6 BECAUSE OTT 3754 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NsM} THO O 3588 {T/NSM} WHO SAID EITIQN 2036
{v2AAPINSM} oUT OF KK 1537 {PREP} DARKNESS XKOTOY X 4655 {N/GSN} LIGHT ®QX 5457 {N/ASN} TO SHINE AAMWAT 2989
{VIAAN} WHO O 3739 {PR/NSM} SHONE EAAMWYEN 2989 {v/AAI/3s} INEN 1722 {PREP} THAS T AIX 3588 {T/DPF} HEARTS
KAPAIAIY 2588 {N/DPF} oF us HMQN 2257 {PP/1GP} FOR IIPOX 4314 {PREP} ENLIGHTENMENT ®QTIEMON 5462 {N/ASM} OF
THATHY 3588 {T/GSF} KNOWLEDGE 'NQYXEQY 1108 {N/GSF} OF THA THZ2 3588 {T/GSF} GLORY AO=H2Y 1391 {N/GSF} OF THO
TOY 3588 {T/6sM} GoD OEOY 2316 {N/GsM} INEN 1722 {PrEP} PRESENCE ITPOXQIIQ 4383 {N/DSN} OF JEHOSHUA IHXO0Y 2424
{N/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

460TI O OEOZ O EIIION EK XKOTOYX ¢QX AAMYAI OX EAAMYEN EN TAIY KAPAIAIZ HMQN
[TPOZ ®QTIZEMON THX I'NQXEQY THX AO=HX TOY OEOY EN ITPOZQIIQ IHX0Y XPIXTOY

47 But we have this treasure in earthen vessels, so that the excellence of the power may be
of God and not from us,

4:7BUT AE 1161 {conJ} WE HAVE EXOMEN 2192 {v/PAI/1P} THIS TOYTON 5126 {PD/ASM} THO TON 3588 {T/ASM} TREASURE
OHXAYPON 2344 {n/AsM} INEN 1722 {PREP} EARTHEN OXTPAKINOIY 3749 {A/DPN} VESSELS CKEYEXIN 4632 {N/DPN} SO
THATINA 2443 {cons} THA H 3588 {T/NSF} EXCELLENCE YIIEPBOAH 5236 {N/NSF} OF THA'T'HY. 3588 {T/GSF} POWER
AYNAMEQY 1411 {N/GSF} MAY BE H 5600 {v/iPxs/3s} oF THO TOY 3588 {T/GsM} GOD OEOY 2316 {N/GsM} AND KAT 2532
{CoNJ} NOoT MH 3361 {PRT/N} FROM EX 1537 {PREP} USs HMQN 2257 {PP/1GP}

47 EXOMEN AE TON OHXAYPON TOYTON EN OXTPAKINOIX YKEYEXIN INA H YIIEPBOAH THX
AYNAMEQY H TOY GEOY KAI MH EE HMQN

48 restricted in everything, yet not confined, perplexed but not despairing,

4:8 RESTRICTED OAIBOMENOI 2346 {v/iPPPINPM} IN EN 1722 {PREP} EVERYTHING ITANTT 3956 {A/DSN} YET AAA 235 {CONJ}
NOT OY 3756 {PRT/N} CONFINED ZTENOXQPOYMENOI 4729 {virrpiINPM} PERPLEXED AIIOPOYMENOI 639 {Vv/PMP/NPM}
BUT AAA 235 {con} NOTOYK 3756 {PRT/N} DESPAIRING EEATIOPOYMENOI 1820 {V/PNP/NPM}

48 EN ITANTI 6AIBOMENOI AAA OY XTENOXQPOYMENOI AIIOPOYMENOI AAA OYK
E=ZAIIOPOYMENOI

49 persecuted but not forsaken, cast down but not destroyed.

4:9 PERSECUTED AIQKOMENOI 1377 {virrpiNPM} BUT AAA 235 {CONJ} NOTOYK 3756 {PRT/N} FORSAKEN
EI'KATAAEIIIOMENOI 1459 {v/Prr/NPM} CAST DOWN KATABAAAOMENOI 2598 {vipPPiNPM} BUT AAA 235 {CONJ} NOT
OYK 3756 {PRT/N} DESTROYED AIIOAAYMENOI 622 {V/PEP/NPM}

4:9 ATOKOMENOI AAA OYK EI'KATAAEIIIOMENOI KATABAAAOMENOI AAA OYK ATIOAAYMENOI

410 Always carrying around in the body the dying of the Lord Jesus, so that also the life of
Jesus may be made visible in our body.

4:10 ALWAYS ITANTOTE 3842 {ADV} CARRYING AROUND ITEPIOEPONTEX 4064 {virArNPM} INEN 1722 {PREP} THE TQ
3588 {T/DSN} BODY ZQMATT 4983 {N/DSN} THA THN 3588 {T/ASF} DYING NEKPQXIN 3500 {N/ASF} OF THO TOY 3588 {T/GSM}
LorD KYPIOY 2962 {N/GsM} JEHOSHUATH2OY 2424 {N/GSM} SO THAT INA 2443 {cons} ALSO KAT 2532 {cong} THAH 3588



{TINSF} LIFE ZQH 2222 {N/NSF} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} JEHOSHUA THXOY 2424 {N/GSM} MAY BE MADE VISIBLE

GANEPQOH 5319 {viaps/as} INEN 1722 {preP} THE T'Q 3588 {T/DSN} BODY ZOQOMATI 4983 {N/DSN} oF us HMQN 2257
{PP/1GP}

4:10[TANTOTE THN NEKPQXIN TOY KYPIOY IHX0Y EN TQ XOMATI IIEPIGEPONTEYXZ INA KAI H
ZQH TOY IHXZ0Y EN TQ XOMATI HMON ®ANEPQOH

411 For we who live are always given over to death for Jesus' sake, so that also the life of
Jesus may be made visible in our mortal flesh.

411 FORI'AP 1063 {coNiy WE HMEIX 2249 {pp/iNP} THOS OI 3588 {T/NPM} WHO LIVE ZQNTEX 2198 {Vv/PAP/NPM} ALWAYS AEI
104 {ADV} ARE GIVEN OVER ITAPAAIAOME®A 3860 {v/rri/1P} TO EIX 1519 {PREP} DEATH OANATON 2288 {N/ASM} FOR SAKE
oF ATA 1223 {PREP} JEHOSHUATHXOYN 2424 {N/ASM} SO THAT INA 2443 {coNJ} ALSO KAT 2532 {coNJ} THA H 3588 {T/NSF}
LIFE ZQH 2222 {N/NSF} OF THO TOY 3588 {T/GSM} JEHOSHUA THXOY 2424 {N/GSM} MAY BE MADE VISIBLE PANEPQOH 5319

{viIAPs/3s} INEN 1722 {preP} THA T'H 3588 {T/DSF} MORTAL ONHTH 2349 {A/DSF} FLESH XAPKI 4561 {N/DSF} oF us HM QN
2257 {PP/1GP}

411 AEI 'AP HMEIZ OI ZONTEY EIX ©ANATON ITAPAAIAOMEGA AIA THXOYN INA KAI H ZOH
TOY IHX0Y ®ANEPQOH EN TH ONHTH XAPKI HMQON

412 So death indeed works in us, but life in you.

4:1250 QX TE 5620 {cONJ} THOO 3588 {T/NSM} DEATH @QANATOX 2288 {N/NsM} INDEED MEN 3303 {PRT} WORKS
ENEPI'EITATI 1754 {vipmias} INEN 1722 {prer} us HMIN 2254 {pp/1DP} BUT AE 1161 {CONJ} THA H 3588 {T/NSF} LIFE ZQH
2222 {N/NSF} INEN 1722 {prEP} YOU YMIN 5213 {PP/2DP}

412 Q¥ TE O MEN 0ANATOX EN HMIN ENEPI'EITAI H AE ZQH EN YMIN

413 And having the same spirit of faith, according to that which is written, I believed,
therefore I spoke, we also believe, and therefore we speak,

4:13 AND AE 1161 {CONJ} HAVING EXONTEX 2192 {virArINPM} THE T'O 3588 {T/ASN} SAME AY'T'O 846 {PP/ASN} SPIRIT
IINEYMA 4151 {N/AsN} oF THA THZ 3588 {T/GSF} FAITHIIIXTEQY 4102 {N/GSF} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} THE T'O
3588 {T/ASN} WHICH 1S WRITTEN 'EI'PAMMENON 1125 {v/RPP/ASN} I BELIEVED EITIXTEY XA 4100 {V/IAAI/1S} THEREFORE
AIO 1352 {coNJ} 1 sSPOKE EAAAHZA 2980 {viaali1s} We HMEIY 2249 {pp/iNP} ALSO KAT 2532 {CONJ} BELIEVE
IIIZXTEYOMEN 4100 {virAl/1P} AND KAT 2532 {coNJ} THEREFORE AIO 1352 {cONJ} WE SPEAK AAAOYMEN 2980 {V/PAI/1P}

413 EXONTEXZ AE TO AYTO IINEYMA THX IIXTEQY KATA TO 'EI'PAMMENON EIIIXTEYXA AIO
EAAAHZA KAI HMEIXZ [IIXTEYOMEN AIO KAI AAAOYMEN

414 knowing that he who raised up the Lord Jesus will also raise us up through Jesus, and
will present us with you.

4:14 KNOWING EIAOTEX 1492 {viRAPINPM} THAT O'T'T 3754 {CONJ} THO O 3588 {T/NSM} WHO RAISED UP EI'EIPAY. 1453
{VIAAPINSM} THO TON 3588 {T/AsM} LORD KYPION 2962 {N/ASM} JEHOSHUATHXOYN 2424 {N/AsM} ALSO KAT 2532 {CONJ}
wiLL RAISE UP EI'EPEI 1453 {viFazsy us HMAY 2248 {pp/1AP} THROUGH ATA 1223 {PREP} JEHOSHUATH2O0Y 2424 {N/GSM}
AND KAT 2532 {cong} WiLL PRESENT ITAPAYXTHXEI 3936 {viFAI3s} WITH X YN 4862 {PREP} YOU YMIN 5213 {PP/2DP}

4:14KIAOTEX OTI O ET'EIPAY TON KYPION THXOYN KAI HMAX AIA THXO0Y EI'EPEI KAI
[TAPAXTHXEI 2YN YMIN

415 For all things are for your sakes, so that the grace, which has multiplied because of the
thankfulness of the many, may abound for the glory of God.

4:15 FORI'AP 1063 {cCONJ} ALL ITANTA 3956 {A/NPN} THES T'A 3588 {T/NPN} FOR SAKE OF Al 1223 {PREP} YOU YMAX 5209
{PPi2AP} SO THAT INA 2443 {coNJ} THA H 3588 {T/NSF} GRACE X APIX 5485 {N/NSF} WHICH HAS MULTIPLIED IIAEONAXAYA
4121 {VIAAP/NSF} BECAUSE OF ATA 1223 {PREP} THA THN 3588 {T/ASF} THANKFULNESS EY X APIXTIAN 2169 {N/ASF} OF THOS
TQN 3588 {T/GPM} MORE IIAEIONQN 4119 {A/GPM/C} MAY ABOUND ITEPIZXEYXH 4052 {viAAs/3s} FOR EIX 1519 {PREP} THA
THN 3588 {T/ASF} GLORY AOZAN 1391 {N/ASF} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM}



415 TA T'AP TTANTA Al YMAY INA H XAPIX [TAEONAXAXYA AIA TON ITAEIONQN THN
EYXAPIZTIAN IIEPIZXEYXH EIX THN AOZAN TOY OEOY

416 Therefore we are not discouraged, but even if the outer man of us is perishing, yet the
inner man is renewed day by day.

4:16 THEREFORE AIO 1352 {cONJ} NOTOYK 3756 {PRT/N} ARE WE DISCOURAGED EKKAKOYMEN 1573 {v/ral/1P} BUT AAA
235 {CONJ} EVEN KAT 2532 {cONJ} IFEI 1487 {COND} THO O 3588 {T/NSM} OUTER EEZQ 1854 {ADV} MAN ANOPQITIOY 444 {N/NSM}
oF us HMQN 2257 {pp/1GP} IS PERISHING ATA®OEIPETAI 1311 {v/iPPI/3s} YET AAA 235 {CONJ} THO O 3588 {T/NSM} INNER
EXQOEN 2081 {ADV} 1S RENEWED ANAKAINOYTATI 341 {virri/3s} bAY HMEPA 2250 {N/DSF} AND KAT 2532 {CONJ} DAY
HMEPA 2250 {N/DSF}

416 AI0 OYK EKKAKOYMEN AAA EI KAI O EEQ HMON ANOPQIIOX ATAPOEIPETAI AAA O
EXQOEN ANAKAINOYTAI HMEPA KAI HMEPA

417 For our slight momentary affliction works for us an eternal weight of glory from
extraordinariness to extraordinariness,

4:17FORI'AP 1063 {cONJ} THE TO 3588 {T/NSN} SLIGHT EAA®PON 1645 {A/NSN} MOMENTARY ITAPAYTIKA 3910 {ADV} OF
THATHYX 3588 {T/GSF} AFFLICTION OAIYEQY 2347 {N/GSF} oF us HMQN 2257 {pr/1GP} WORKS KATEPI'AZETALI 2716
{vipNI/3s} FOR Uus HMIN 2254 {pp/1DP} ETERNAL AIQNION 166 {A/ASN} WEIGHT BAPOX 922 {N/ASN} OF GLORY AOZHY 1391
{N/GSF} FROM KA® 2596 {PREP} EXTRAORDINARINESS YIIEPBOAHN 5236 {N/ASF} TO EIY 1519 {PREP} EXTRAORDINARINESS
YIIEPBOAHN 5236 {N/ASF}

4:17'TO T'AP ITAPAYTIKA EAA®PON THY OAIYEQY HMQON KAG® YIIEPBOAHN EIX YIIEPBOAHN
AIQONION BAPOX AOEHX KATEPI'AZETAI HMIN

418 while we look not at things seen, but at things not seen. For things seen are temporal,
but things not seen are eternal.

4:18 oF us HMQN 2257 {pp/1GP} NOT MH 3361 {PRT/N} WHILE LOOKING AT ZKOIIOYNTQN 4648 {vipAP/GPM} THES T'A 3588
{T/APN} SEEN BAEIIOMENA 991 {v/PPr/APN} BUT AAAA 235 {coNJ} THES T'A 3588 {T/APN} NOT M H 3361 {PRT/N} SEEN
BAEIIOMENA 991 {viprriAPN} FORI'AP 1063 {cONJ} THES T'A 3588 {T/NPN} SEEN BAEIIOMENA 991 {V/PPP/NPN}
TEMPORARY ITPOXKAIPA 4340 {A/NPN} BUT AE 1161 {CONJ} THES T'A 3588 {T/NPN} NOT M H 3361 {PRT/N} SEEN
BAEIIOMENA o991 {v/iprP/INPN} ETERNAL AIQNTA 166 {A/NPN}

418 MH XKOIIOYNTON HMQON TA BAEIIOMENA AAAA TA MH BAEIIOMENA TA TI'AP
BAEIIOMENA ITPOXKAIPA TA AE MH BAEIIOMENA AIQNIA

5:1
For we know that if the earthly house of our tent were destroyed, we have a building from
God, a house not made by hands, eternal in the heavens.

5:1 FORITAP 1063 {coNJ} WE KNow OIAAMEN 1492 {viRAI/1P} THAT OTT 3754 {coNJ} IFEAN 1437 {cOND} THA H 3588 {T/NSF}
EARTHLY EIIII'EIOY 1919 {A/NSF} HOUSE OIKIA 3614 {N/NSF} OF THE TOY 3588 {T/GSN} TENT ZKHNOY X 4636 {N/GSN} OF US
HMQN 2257 {pp/1GP} WERE DESTROYED KATAAYOH 2647 {viars/ias} WE HAVE EXOMEN 2192 {V/PAI/1P} BUILDING
OIKOAOMHN 3619 {N/AsF} FROM EK 1537 {PREP} GOD OEOY 2316 {N/GSM} HOUSE OIKIAN 3614 {N/ASF} NOT MADE BY
HANDS AXEIPOIIOIHTON 886 {A/AsF} ETERNAL AIQNION 166 {A/ASF} INEN 1722 {PREP} THOS T'OIX 3588 {T/DPM}
HEAVENS OYPANOIX 3772 {N/DPM}

510IAAMEN T'AP OTI EAN H EIII'EIOXZ HMQON OIKIA TOY XKHNOYY KATAAYOGH OIKOAOMHN
EK OEOY EXOMEN OIKIAN AXEIPOIIOIHTON AIQNION EN TOIX OYPANOIX

5:2 For also in this we groan, longing to clothe ourselves with our habitation from heaven,

52 FORI’AP 1063 {coNJ} ALSO KAT 2532 {coNJ} INEN 1722 {PREP} THIS TOYTQ 5129 {PD/DSN} WE GROAN X TENAZOMEN
4727 {vIPAI/1P} LONGING EITITIOOOYNTEZX 1971 {viPAP/INPM} TO CLOTHE OURSELVES EITENAY2ZAYOAT 1902 {V/AMN} THE
TO 3588 {T/ASN} HABITATION OIKHTHPION 3613 {N/AsSN} oF us HM QN 2257 {pp/1GP} THE T'O 3588 {T/ASN} FROM EX 1537



{PREP} HEAVEN OYPANOY 3772 {N/GSM}

52 KAI I'AP EN TOYTQ YXTENAZOMEN TO OIKHTHPION HMQON TO EZ OYPANOY
EIIENAYXAXOAI EIIIIIOGOYNTEX

5:3 if indeed also having put it on we will not be found naked.

5:3 IF INDEED EII'E 1489 {coNnD} ALSO KAT 2532 {cONJ} HAVING PUT ON ENAYXAMENOI 1746 {V/AMP/NPM} WE WILL BE
FOUND EYPEOHXOMEGA 2147 {viFP1/1P} NOT OY 3756 {PRT/N} NAKED I'YMNOI 1131 {A/NPM}

53EI'E KAT ENAY2XAMENOI OY I'YMNOI EYPEOHZOMEGA

5:4 For also those who are in the tent groan, being burdened, not in that we want to undress,
but to clothe ourselves, so that the mortal may be swallowed up by the life.

5:4 FORI'AP 1063 {coNJ} ALSO KAT 2532 {coNJ} THOS OI 3588 {T/NPM} WHO ARE ON'TEZX 5607 {v/PXP/NPM} IN EN 1722 {PREP}
THE T'Q 3588 {T/DSN} TENT XKHNEI 4636 {N/DSN} GROAN 2 TENAZOMEN 4727 {V/PAI/1P} BEING BURDENED
BAPOYMENOI o916 {virrriNPM} NOT OY 3756 {PRT/N} INE®D 1909 {PREP} THAT Q 3739 {PR/DSN} WE WANT OEAOMEN 2309
{v/PAI/1P} TO UNDRESS EKAY XA XOAT 1562 {viAMN} BUT AAA 235 {CONJ} TO CLOTHE OURSELVES EIIENAYXAXOAT 1902
{VIAMN} SO THAT INA 2443 {conJ} THE T'O 3588 {T/NSN} MORTAL ONHTON 2349 {A/NSN} MIGHT BE SWALLOWED UP
KATAIIOOH 2666 {viAPs/3s} BY YIIO 5259 {PREP} THA THZX 3588 {T/GSF} LIFE ZQHX 2222 {N/GSF}

54 KAI I'AP OI ONTEX EN TQ XKHNEI YXTENAZOMEN BAPOYMENOI E® Q OY OGEAOMEN
EKAYXZAYOAI AAA EIIENAYXAXOAI INA KATAIIOGH TO OGNHTON YIIO THX ZOQHX

55 Now he who wrought us for this same thing is God, who also gave us the pledge of the
Spirit.

5:5 NOW AE 1161 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} WHO WROUGHT KATEPT'TAYXAMENOZX 2716 {viADPINsM} Us HMAY 2248
{Pri1AP} FOR EIX 1519 {PREP} THIS TOYTO 5124 {PD/ASN} SAME AYTO 846 {PP/ASN} GOD OEOY 2316 {N/NSM} THO O 3588
{TINsM} ALSO KAT 2532 {coNJ} WHO GAVE AOY X 1325 {vi2AAPINSM} TO us HMIN 2254 {pp/1DP} THO T'ON 3588 {T/ASM} PLEDGE
APPABQNA 728 {N/asm} OF THE TOY 3588 {T/GSN} SPIRITIINEYMATOX 4151 {N/GSN}

550 AE KATEPI'"AYXAMENOYX HMAZX EIX AYTO TOYTO GEOX O KAI AOYX HMIN TON
APPABQONA TOY IINEYMATOZX

5.6 Therefore always being confident, and knowing that while at home in the body we are
absent from the Lord,

5:6 THEREFORE OYN 3767 {CONJ} ALWAYS ITANTOTE 3842 {ADV} BEING CONFIDENT OAPPOYNTEZYX 2292 {V/IPAP/NPM} AND
KAT 2532 {const KNOWING EIAOTEZX 1492 fvirar/NPM} THAT OTT 3754 {cONJ} WHILE AT HOME ENAHMOYNTEZY 1736
{viPAPINPMY IN EN 1722 {PREP} THE T'Q 3588 {T/DSN} BODY ZQMATT 4983 {N/DSN} WE ARE ABSENT EKAHMOYMEN 1553
{vipAILPY FROM ATIO 575 {PREP} THO T'OY 3588 {T/GSM} LORD KYPIOY 2962 {N/GSM}

56 OAPPOYNTEXZ OYN ITANTOTE KAI EIAOTEX OTT ENAHMOYNTEYX EN TQ XQMATI
EKAHMOYMEN AIIO TOY KYPIOY

5.7 for we walk by faith, not by sight.

5:7FORI'AP 1063 {cONJ} WE WALK ITEPITTATOYMEN 4043 {viral/1P} BY AIA 1223 {PREP} FAITH ITIXTEQY 4102 {N/GSF}
NOT OY 3756 {PRT/N} BY ATA 1223 {PREP} SIGHT EIAOY X 1491 {N/GSN}

57 AIA IIIETEQY I'AP ITEPIIIATOYMEN 0OY AIA EIAOYZXZ

5.8 And we are confident, and are pleased rather to be absent from the body and to be at
home near the Lord.

5:8 AND AE 1161 {CONJ} WE ARE CONFIDENT OAPPOYMEN 2292 {v/PAI/1P} AND KAT 2532 {CONJ} ARE PLEASED
EYAOKOYMEN 2106 {v/PAl/1P} RATHER MAAAON 3123 {ADV} TO BE ABSENT EKAHMHZXAT 1553 {v/iAaN} FROM EK 1537



{PREP} THE T'OY 3588 {T/GSN} BODY ZQMATOX 4983 {N/GSN} AND KAT 2532 {cONJ} TO BE ATHOME ENAHMHZXAT 1736
{VIAAN} NEAR ITPOX 4314 {PrREP} THO T'ON 3588 {T/ASM} LORD KYPION 2962 {N/ASM}

580OAPPOYMEN AE KAI EYAOKOYMEN MAAAON EKAHMHXAT EK TOY XQMATOX KAI
ENAHMHZXZAT ITPOX TON KYPION

5.9 Therefore also we aspire, whether at home or away from home, to be well-pleasing to him.

5:9 THEREFORE AIO 1352 {CONJ} ALSO KAT 2532 {coNJ} WE ASPIRE PIAOTIMOYMEGA 5389 {v/iPNI/1P} WHETHER EITE 1535
{conJ} AT HOME ENAHMOYNTEZX 1736 {virapiNpm} OR EITE 1535 {coNi} AWAY FROM HOME EKAHMOYNTEX 1553
{vipAPINPM} TO BE EINAT 1511 {v/iPxN} WELL PLEASING EYAPEXTOI 2101 {aNPM} TOHIM AYTQ 846 {PP/DSM}

5:9AI0 KAI ®IAOTIMOYMEGA EITE ENAHMOYNTEXZ EITE EKAHMOYNTEYZ EYAPEXTOI AYTQ
EINAI

5:10 For we must all appear before the judgment-seat of the Christ, so that each man may
receive back about the things that he did through the body, whether good or bad.

5:10 FOR I'TAP 1063 {CONJ} IT 1S NECESSARY FOR AEI 1163 {v/PQI/3s} us HMA X 2248 {pri1AP} THOS TOY X 3588 {T/APM} ALL
ITANTAZX 3956 {a/APM} TO APPEAR PANEPQOHNATI 5319 {v/aPN} BEFORE EMIIPOXOEN 1715 {PREP} THE TOY 3588
{T/GSN} JUDGMENT SEAT BHMATOX 968 {N/GSN} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} sO THATINA
2443 {CONJ} EACH EKAYXTOX 1538 {A/NSM} MAY RECEIVE BACK KOMIXHTATI 2865 {v/iAMs/3s} ABOUT IIPOX 4314 {PREP} THES
TA 3588 {T/APN} THAT A 3739 {PR/APN} HE DID EIIPAZEEN 4238 {v/AAI/3S} THROUGH AIA 1223 {PREP} THE TOY 3588 {T/GSN}

BoDY XQMATOX 4983 {N/GSN} WHETHER EITE 1535 {coNJ} GooD AI’TAOON 18 {a/AsN} OR EITE 1535 {cons} BAD KAKON
2556 {A/ASN}

510 TOYZ I'AP ITANTAY. HMAY PANEPQOHNAI AEI EMIIPOXOEN TOY BHMATOX TOY XPIXTOY
INA KOMIZHTAI EKAXTOX TA AIA TOY XQMATOZX ITPOX A EIIPAZEN EITE AI'AGON EITE
KAKON

5:11 Having seen therefore the terror of the Lord, we persuade men. But we have been
manifested to God, and I hope also to have been manifested in your consciences.

5:11 HAVING SEEN EIAOTEZX 1492 {v/iRAP/NPM} THEREFORE OY NN 3767 {CONJ} THO T'ON 3588 {T/ASM} TERROR POBON 5401
{N/AsM} OF THO TOY 3588 {T/GsM} LORD KYPIOY 2962 {N/GsM} WE PERSUADE IIEIOOMEN 3982 {V/PAI/1P} MEN
ANOPQIIOYY 444 {N/aPM} BUT AE 1161 {CONJ} WE HAVE BEEN MANIFESTED IIE@ANEPOME®A 5319 {V/RPI/1P} TO GOD
OEQ 2316 {N/DsM} AND AE 1161 {CoNJ} | HOPE EAIIIZQ 1679 {viPAI/1S} ALSO KAT 2532 {CONJ} TO HAVE BEEN MANIFESTED
IIEOANEPQYOAT 5319 {v/irPN} INEN 1722 {pPrREP} THAS T'AIX 3588 {T/DPF} CONSCIENCES XYNEIAHYEXIN 4893 {N/DPF}
oF You YMQN 5216 {PP/2GP}

511 EIAOTEXZ OYN TON ®OBON TOY KYPIOY ANOPQIIOYX IIEIOOMEN OEQ AE IIEOANEPOMEGA
EAIIZQ AE KAI EN TAIX Y2YNEIAHXEYIN YMQON I[IEQANEPQYXOAI

5:12 For we are not commending ourselves again to you, but giving you an opportunity of
boasting about us, so that ye may have for those who boast in appearance and not in heart.

5:12 FORI'AP 1063 {coNJ} NOTOY 3756 {PRT/N} WE ARE COMMENDING 2YNIZTANOMEN 4921 {V/IPAI/1P} OURSELVES
EAYTOYZX 1438 {Pri3aPm} AGAIN ITAAIN 3825 {ADV} TO YOU YMIN 5213 {PP/2DP} BUT AAAA 235 {CONJ} GIVING
AIAONTEZY 1325 fvipAP/INPM} YOU YMIN 5213 {Pp/2DP} OPPORTUNITY ADOPMHN 874 {N/ASF} OF BOASTING
KAYXHMATOX 2745 {N/csN} ABouUT YIIEP 5228 {prEP} us HMQN 2257 {PP/1GP} SO THAT INA 2443 {CONJ} YE MAY HAVE
EXHTE 2192 {vipas/2p} FOR ITPOY 4314 {PREP} THOS TOY 2 3588 {T/APM} WHO BOAST KAYXQMENOYX 2744 {VIPNP/APM}

INEN 1722 {PrEP} APPEARANCE ITPOZQIIQ 4383 {N/DSN} AND KAT 2532 {coNJ} NOTOY 3756 {PRT/N} IN HEART KAPAIA 2588
{N/DSF}

5:120Y I'AP ITAAIN EAYTOYY ZYNIZTANOMEN YMIN AAAA APOPMHN AIAONTEYX YMIN
KAYXHMATOX YIIEP HMQN INA EXHTE ITPOX TOYX EN ITPOZQIIQ KAYXOQOMENOYYE KAI OY
KAPAIA

5:13 For whether we are beside ourselves to God, or we are of normal mind, it is for you.



5:13FORI'AP 1063 {coNJ} WHETHER EITE 1535 {CONJ} WE ARE BESIDE OURSELVES EEEXTHMEN 1839 {V/2AAl/1P} TO GOD
OEQ 2316 {N/DsM} OR EITE 1535 {coNJ} WE ARE OF NORMAL MIND ZQO®PONOYMEN 4993 {virAI/1P} FOR YOU YMIN 5213
{PP/2DP}

513 KEITE 'AP EEEXTHMEN GEQ EITE 2Q®PONOYMEN YMIN

5:14 For the love of Christ holds us together, having judge this, that if one died for all, then all

died.

5:14 FORI'AP 1063 {coNJ} THAH 3588 {T/NSF} LovE AT'AIIH 26 {N/NSF} OF THO TOY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547
{N/GSM} HOLDS TOGETHER X YNEXEI 4912 {vipAI3ss} us HMAX 2248 {PP/1AP} HAVING JUDGED KPINANTAX 2919
{VIAAPIAPM} THIS TOYTO 5124 {PD/ASN} THAT OTT 3754 {cONJ} IFEI 1487 {cOND} ONE EIX 1520 {N/NSM} DIED AIIEGANEN
599 {V/2AAI/35} FOR YIIEP 5228 {PREP} ALL ITANTQN 3956 {A/GPM} THEN APA 686 {PRT} THOS OI 3588 {T/NPM} ALL IIANTEX
3956 {A/NPM} DIED AITEOANON 599 {V/i2AAI/3P}

s514H 'AP AT'AIIH TOY XPIZTOY XYNEXEI HMAY KPINANTAY TOYTO OTI EI EIX YIIEP
ITANTQON AIIEOGANEN APA OI ITANTEX AITEOANON

5:15 And he died for all so that those who live would no longer live to themselves, but to him
who died for them, and was raised.

5:15 AND KAT 2532 {coNJ} HE DIED AITEQOANEN 599 {v/2AAI/35} FOR YIIEP 5228 {PREP} ALL IIANTQN 3956 {A/GPM} SO THAT
INA 2443 {conJ} THOS OI 3588 {T/NPM} WHO LIVE ZONTEY 2198 {v/iPAP/INPM} NO LONGER MHKETT 3371 {ADV} WOULD LIVE
ZQYIN 2198 {v/PAS/3P} TO THEMSELVES EAYTOIX 1438 {PF/3DPM} BUT AAAA 235 {CONJ} THO T'Q 3588 {T/DSM} WHO DIED
ATITIOOANONTI 599 {v/2AAPIDSM} FOR YIIEP 5228 {PREP} THEM AYTQN 846 {PP/GPM} AND KAT 2532 {CONJ} WHO WAS
RAISED E'EPOENTI 1453 {v/APP/DSM}

515 KAI YIIEP ITANTON AIIEOANEN INA OI ZONTEYX MHKETI EAYTOIX ZQXIN AAAA TQ YIIEP
AYTQON AIIOGANONTI KAI EI'EPOENTI

5:16 So that henceforth we know no man according to flesh, and even if we have known
Christ according to flesh, yet now we know him no longer.

5:16 SO THAT QX TE 5620 {cONJ} FROM AIIO 575 {PREP} THO T'OY 3588 {T/GSM} NOow NYN 3568 {ADV} WE HMEIX 2249
{Pp/ANP} KNOW OTAAMEN 1492 {v/RAI/1IP} NONE OYAENA 3762 {A/ASM} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} FLESH ZAPKA
4561 {N/ASF} AND AE 1161 {cOoNJ} EVEN KAT 2532 {coNJ} IF EI 1487 {cOND} WE HAVE KNOWN EI'NQKAMEN 1097 {V/RAI/1P}
ANOINTED XPIXTON 5547 {N/AsM} ACCORDING TO KAT'A 2596 {PREP} FLESH ZAPKA 4561 {N/ASF} YETAAAA 235 {CONJ}
NOow NYN 3568 {ADV} WE KNOwW ['INQYXKOMEN 1097 {v/PAI/1P} NO LONGER OYKETT 3765 {ADV}

516 QXTE HMEIX ATIO TOY NYN OYAENA OIAAMEN KATA XAPKA EI AE KAI EI'NQKAMEN
KATA XAPKA XPIXTON AAAA NYN OYKETI I'INQXKOMEN

517 So then if any man is in Christ, he is a new creation. The old things have passed away,
behold, all things have become new.

5:17 SO0 THEN QX TE 5620 {cONJ} IF EI 1487 {COND} ANY TIX 5100 {Px/NsSM} INEN 1722 {PrREP} ANOINTED XPIXTQ 5547 {N/DSM}
NEw KAINH 2537 {a/NsF} cREATION KTIZIY 2937 {N/NsF} THES T'A 3588 {T/NPN} OLD APXATA 744 {A/NPN} HAVE PASSED
AWAY ITAPHAOEN 3928 {vi2AAI135} BEHOLD IAOY 2400 {vi2AAM/25} THES T'A 3588 {T/NPN} ALL ITANT A 3956 {A/NPN} HAVE
BECOME I'EI'ONEN 1096 {v/2rAI/35} NEW KAINA 2537 {A/NPN}

517 QXTE EI TIX EN XPIXTQ KAINH KTIXIXZ TA APXAIA ITAPHAGEN IAOY I'EI'ONEN KAINA TA
ITANTA

5:18 And all things are from God who reconciled us to himself through Jesus Christ, and who
gave to us the ministry of reconciliation.

5:18 AND AE 1161 {cONJ} THES T'A 3588 {T/NPN} ALL ITANTA 3956 {A/NPN} FROM EK 1537 {PREP} THO TOY 3588 {T/GSM} GOD
OEOY 2316 {N/GsM} THO TOY 3588 {T/GSM} WHO RECONCILED KATAAAAZEANTOX 2644 {viAAP/GSM} Us HMAY 2248
{PP/i1AP} TO HIMSELF EAYTQ 1438 {PF/3DSM} THROUGH AIA 1223 {PREP} JEHOSHUA IHXOY 2424 {N/GSM} ANOINTED



XPIXTOY 5547 {N/GsM} AND KAT 2532 {cONJ} WHO GAVE AONTOX 1325 {vi2AAP/GSM} TO Us HMIN 2254 {pp/1DP} THA THN
3588 {T/ASF} MINISTRY AIAKONIAN 1248 {N/ASsF} oOF THA THZX 3588 {T/GSF} RECONCILIATION KATAAAAT'HY 2643 {N/GSF}

518 TA AE ITANTA EK TOY OEOY TOY KATAAAAEANTOX HMAY EAYTQ AIA IHX0Y XPIXTOY
KAI AONTOX HMIN THN AIAKONIAN THX KATAAAAT'HX

5:199 How that God was in Christ reconciling the world to himself, not imputing to them their
trespasses, and having committed to us the word of reconciliation.

5:19 HoOw Q% 5613 {ADV} THAT OT1 3754 {cONJ} GOD OEOX 2316 {N/NSM} WAS HN 2258 {v/iIx1/3s} INEN 1722 {PREP} ANOINTED
XPIXTQ 5547 {N/DsSM} RECONCILING KATAAAAXXQN 2644 {v/iPAPINSM} WORLD KOXMON 2889 {N/ASM} TO HIMSELF
EAYTQ 1438 {pri3apsmp NoT MH 3361 {PRT/N} IMPUTING AOT'TZOMENOZX 3049 {v/PNPINsSM} TO THEM AYTOIX 846 {PP/DPM}
THES T'A 3588 {T/APN} TRESPASSES ITAPATITQOMATA 3900 {N/APN} OF THEM AYTQN 846 {PP/GPM} AND KAT 2532 {CONJ}
HAVING PUT OEMENOX 5087 {vi2amp/NSM} INEN 1722 {PreP} us HMIN 2254 {pp/1DP} THO TON 3588 {T/ASM} WORD AOI"ON
3056 {N/ASM} OF THA T'HX 3588 {T/GSF} RECONCILIATION KATAAAAT'HY 2643 {N/GSF}

5190% OTI GEOX HN EN XPIXTQ KOXMON KATAAAAXEZON EAYTQ MH AOI'TZOMENOX AYTOIX
TA ITAPAIITOMATA AYTQON KAI OGEMENOX EN HMIN TON AOI'ON THY KATAAAAI'HX

5:20 We are therefore, ambassadors on behalf of Christ, as though God were calling through
us. We plead on behalf of Christ, be ye reconciled to God.

5:20 THEREFORE OYN 3767 {CONJ} WE ARE AMBASSADORS IIPEXBEYOMEN 4243 {v/iPAI/1P} ON BEHALF YIIEP 5228 {PREP} OF
ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} AS THOUGH QY 5613 {ADV} THO T'OY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM} CALLING
ITAPAKAAOYNTOZX 3870 {v/iPAP/GSM} THROUGH Al 1223 {PrEP} Us HMQN 2257 {Pr/1GP} WE PLEAD AEOMEGA 1189
{viPNI/1P} ON BEHALF YIIEP 5228 {PREP} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} BE YE RECONCILED KATAAAATHTE 2644
{vi2APM/2P} TO THO T'Q 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM}

520 YIIEP XPIXTOY OYN IIPEXBEYOMEN QX TOY OEOY ITAPAKAAOYNTOXZ AI HMQOQN AEOMEGA
YIIEP XPIXTOY KATAAAATHTE TQ GEQ

5:21 For the man who knew no sin was made sin on our behalf, so that we might become the
righteousness of God in him.

5:21 FORI'AP 1063 {coNJ} THO T'ON 3588 {T/ASM} WHO KNEW I'NONTA 1097 {vi2aar/asM} NOo MH 3361 {PRT/N} SIN
AMAPTIAN 266 {N/AsF} WAS MADE EIIOTHXEN 4160 {v/AAI/3s} SINAMAPTIAN 266 {N/ASF} ON BEHALF YIIEP 5228
{PREP} OF USs HMQN 2257 {PP/1GP} SO THAT INA 2443 {coNJ} WE HMEIX 2249 {Pr/1NP} MIGHT BECOME 'ENQME®OA 1096

{v2ADS/1P} RIGHTEOUSNESS ATKATOXYNH 1343 {N/NSF} oF GOD OEOY 2316 {N/GSM} INEN 1722 {PREP} HIM AY'TQ 846
{PP/DSM}

521TON I'AP MH I'NONTA AMAPTIAN YIIEP HMQN AMAPTIAN EIIOIHXEN INA HMEIX
'ENOMEGA AIKAIOXYNH OEOY EN AYTQ

6:1
And working jointly, we urge you also not to receive the grace of God in vain

6:1 AND AE 1161 {CONJ} WORKING JOINTLY ZYNEPI'OYNTEZX 4903 {virAr/NPM} WE URGE IIAPAKAAOYMEN 3870
{VviPAI/IP} YOU YMA Y 5200 {Ppi2AP} ALSO KAT 2532 {coNs} NOT MH 3361 {PRT/N} TO RECEIVE AEEAYXOAIT 1209 {V/ADN} THA
THN 3588 {T/ASF} GRACE X APIN 5485 {N/AsF} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM} INEIX 1519 {PREP} VAIN
KENON 2756 {A/ASN}

6:1 XYNEPI'OYNTEXZ AE KAI ITAPAKAAOYMEN MH EIX KENON THN XAPIN TOY OEOY
AEZAYOAT YMAX

62 (for he says, At an acceptable time I heard thee, and in a day of salvation I helped thee.
Behold, now is an acceptable time. Behold, now is a day of salvation),

6:2FORI'AP 1063 {coNJ} HE SAYS AEI'EI 3004 {v/PAI/3s} AT ACCEPTABLE AEKTQ 1184 {aA/DsM} TIME KAIPQ 2540 {N/DSM} I



HEARD EITHKOYZXZA 1873 {viaAI/1S} THEE 20Y 4675 {PP/i2GS} AND KAT 2532 {coNJ} INEN 1722 {PREP} DAY HMEPA 2250
{N/DSF} OF SALVATION ZQTHPIAY 4991 {N/GSF} 1 HELPED EBOHOHZXA 997 {v/aAl/1s} THEE 201 4671 {PP/2DS} BEHOLD IAOY
2400 {v/2AAM/2s} NOwW NYN 3568 {ADV} ACCEPTABLE EYITPOXAEKTOX 2144 {aNsM} TIME KAIPOYX 2540 {N/NSM} BEHOLD
IAOY 2400 {vieaamrzsy Now NYN 3568 {ADV} DAY HMEPA 2250 {N/NSF} OF SALVATION 2QTHPIAY 4991 {N/GSF}

62 AEI'EI I'AP KAIPQ AEKTQ EITHKOYXA X0Y KAI EN HMEPA XQTHPIAY EBOHOHXZA XOI IAOY
NYN KAIPOX EYITPOXAEKTOXZ IAOY NYN HMEPA XQTHPIAX

6:3 giving not one cause of stumbling in anything, so that the ministry may not be criticized,

6:3 GIVING AIAONTEZX 1325 fvipar/NPME NOT ONE MHAEMIAN 3367 {A/ASF} CAUSE OF STUMBLING ITPOXKOIIHN 4349
{N/ASF} INEN 1722 {PREP} NOTHING MHAENI 3367 {A/DSN} SO THAT INA 2443 {CONJ} THA H 3588 {T/NSF} MINISTRY
ATAKONIA 1248 {N/NsF} NOT MH 3361 {PRT/N} MAY BE CRITICIZED MOMHOH 3469 {v/iAPS/3S}

6:3 MHAEMIAN EN MHAENI AIAONTEXZ ITPOXKOIIHN INA MH MOQMHOH H AIAKONIA

6:4 but in everything commending ourselves as helpers of God, in much perseverance, in
afflictions, in necessities, in restrictions,

6:4 BUT AAA 235 {cons} INEN 1722 {PREP} EVERYTHING ITANTI 3956 {A/DSN} COMMENDING ZYNIXTONTEY 4921
{viPAPINPM} OURSELVES EAYTOYX 1438 {PE/3aPM} AS QY 5613 {ADV} HELPERS ATAKONOI 1249 {N/NPM} OF GOD OEOY 2316
{N/GsM} INEN 1722 {preP} MUCH IIOAAH 4183 {A/DSF} PERSEVERANCE YIIOMONH 5281 {N/DSF} INEN 1722 {PREP}
AFFLICTIONS OAIYEXIN 2347 {N/DPF} INEN 1722 {PREP} NECESSITIES ANAT'KAIY 318 {N/DPF} INEN 1722 {PREP}
RESTRICTIONS ZTENOXQPIAIY 4730 {N/DPF}

64 AAA EN TTANTI ZYNIZTONTEY EAYTOYXZ QY OEOY ATAKONOI EN YIIOMONH IIOAAH EN
OAIYEXIN EN ANAT'KAIX EN YXTENOXQPIAIX

6:5 in stripes, in imprisonments, in tumults, in labors, in sleeplessness, in hungerings,

6:5 INEN 1722 {PrREP} STRIPES IIAHI'AIY 4127 {N/DPF} INEN 1722 {PREP} IMPRISONMENTS ®Y AAKATIY 5438 {N/DPF} INEN
1722 {PREP} TUMULTS AKATAYTAXYIAIY 181 {N/DPF} INEN 1722 {PREP} LABORS KOIIOIX 2873 {N/DPM} INEN 1722 {PREP}
SLEEPLESSNESS AI'PYTINIAIX 70 {N/DPF} INEN 1722 {PREP} HUNGERINGS NHXTEIAIX 3521 {N/DPF}

6:5 EN ITAHI'AIY. EN ®YAAKAIYX EN AKATAXTAXIAIY EN KOIIOIX EN AT'PYIINIAIX EN
NHXTEIAIZ

6:6 in purity, in knowledge, in longsuffering, in kindness, in Holy Spirit, in non-hypocritical
love,

6:6 INEN 1722 {PREP} PURITY AT'NOTHTI 54 {N/DSF} INEN 1722 {PREP} KNOWLEDGE 'NQXEI 1108 {N/DSF} INEN 1722
{PREP} LONGSUFFERING MAKPO®YMIA 3115 {N/DSF} INEN 1722 {PREP} KINDNESS XPHYXTOTHTT 5544 {N/DSF} INEN 1722
{PREP} HOLY AT'IQ 40 {A/DsN} SPIRITIINEYMATTI 4151 {N/DSN} INEN 1722 {PREP} NON-HYPOCRITICAL ANYIIOKPITQ 505
{ADsF} Love AIAITH 26 {N/DSF}

6:6 EN AI'NOTHTI EN I'NQXEI EN MAKPOOYMIA EN XPHXTOTHTI EN IINEYMATI AI'IQ EN
AT'AIIH ANYIIOKPITQ

6:7 in word of truth, in power of God, through the weapons of righteousness of the right hand
and of the left,

6:7 INEN 1722 {pPrREP} WORD AOI'Q 3056 {N/DSM} OF TRUTH AAHOEIAY 225 {N/cSF} INEN 1722 {PrReP} POWER AYNAMEI
1411 {N/DSF} OF GoD OEOY 2316 {N/GSM} THROUGH ATA 1223 {PREP} THES T'QN 3588 {T/GPN} WEAPONS OITAQN 3696 {N/GPN} OF
THATHZ 3588 {T/GSF} RIGHTEOUSNESS AIKATIOXYNHZY 1343 {N/GSF} OF THOS TQN 3588 {T/GPM} RIGHT AEEIQN 1188
{A/GPM} AND KAT 2532 {coNJ} OF LEFT APIXTEPQN 710 {A/GPM}

6:7EN AOI'Q AAHOEIAY. EN AYNAMEI OEOY AIA TQN OITAQN THX AIKAIOXYNHX TON AEZIOQN
KATI APIZTEPQON

6:8 through glory and disrepute, through slander and commendation; as deceitful, and yet



true;

6:8 THROUGH ATA 1223 {PREP} GLORY AO=HYX 1391 {N/GSF} AND KAT 2532 {CONJ} DISREPUTE ATIMIAY 819 {N/GSF} THROUGH
ATA 1223 {PREP} SLANDER AY ZOHMIAY 1426 {N/GSF} AND KAI 2532 {CONJ} COMMENDATION EYOHMIAX 2162 {N/GSF} AS
QY 5613 {ADV} DECEITFUL IIAANOI 4108 {A/NPM} AND YET KAT 2532 {cOoNJ} TRUE AAHOEIX 227 {A/NPM}

6:8 AIA AOEZHY KAI ATIMIAYZ ATA AYXOHMIAY KAI EYOPHMIAYZ QY ITAANOI KAI AAHOEIX

6:9 as unknown, and well known; as dying, and behold, we live; as punished, and not put to
death;

6:9 AS QY 5613 {ADV} UNKNOWN AI'NOOYMENOI 50 {v/rPr/NPM} AND YET KAT 2532 {CONJ} WELL KNOWN
EITNININQXKOMENOI 1921 {v/Prr/INPM} AS QY 5613 {ADV} DYING AIIOONHXEKONTEX 599 {v/irAPINPM} AND KAT 2532
{coNJ} BEHOLD IAOY 2400 {vi2aAM/2S} WE LIVE ZOMEN 2198 {viPAI/1P} AS QY 5613 {ADV} PUNISHED ITATAEYOMENOI 3811
{viPPP/INPM} AND KAT 2532 {cONJ} NOoT MH 3361 {PRT/N} PUT TO DEATHOANATOYMENOI 2289 {V/PPP/NPM}

6:0Q2 A'NOOYMENOI KAI EIIIININQXKOMENOI QX AIIOONHXKONTEXZ KAI IAOY ZOMEN QX
I[TATAEYOMENOI KAI MH GANATOYMENOI

6:10 as grieving, but always rejoicing; as poor, but making many rich; as having nothing, and
yet possessing all things.

6:10 AS QY. 5613 {ADV} GRIEVING AYIIOYMENOI 3076 {v/PPr/NPM} BUT AE 1161 {CONJ} ALWAYS AEI 104 {ADV} REJOICING
XAIPONTEYX 5463 {virPAPINPM} AS QY 5613 {ADV} POOR IITQOXOI 4434 {aA/NPM} BUT AE 1161 {CONJ} MAKING RICH
ITAOYTIZONTEX 4148 {virAriINPM} MANY IIOAAOY X 4183 {A/APM} AS QX 5613 {ADV} HAVING EXONTEX 2192
{viPAPINPM} NOTHING MHAEN 3367 {A/ASN} AND YET KAT 2532 {cONJ} POSSESSING KATEXONTEZX 2722 {VIPAP/INPM} ALL
IIANTA 3956 {A/APN}

6:10Q% AYIIOYMENOI AEI AE XAIPONTEX QX ITTQXOI ITOAAOYX AE ITAOYTIZONTEXZ QX MHAEN
EXONTEXZ KAI ITANTA KATEXONTEZX

6:11 O Corinthians, our mouth has been opened to you, our heart has been enlarged.

6:11 0 CORINTHIANS KOPIN®IOI 2881 {N/vPM} THE T'O 3588 {T/NSN} MOUTH X TOMA 4750 {N/NSN} oF us HMQN 2257 {PP/1GP}
HAS BEEN OPENED ANEQI'EN 455 {vi2rAI/3s} TO IIPOX 4314 {PREP} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP} THA H 3588 {T/NSF} HEART
KAPATA 2588 {N/NSF} oOF us HMQN' 2257 {Pp/1GP} HAS BEEN ENLARGED ITEITAATYNTAI 4115 {V/RPI/3S}

6:11TO XTOMA HMQON ANEQI'EN ITPOYX YMAX KOPINGOIOI H KAPAIA HMQON ITEITAATYNTAI

6:12 Ye are not limited in us, but ye are limited in your bowels.

6:12 YE ARE LIMITED ZTENOXQPEIXOE 4729 {v/rri2p} NOT OY 3756 {PRT/N} INEN 1722 {PrREP} UsHMIN 2254 {PP/1DP} BUT
AE 1161 {coNJ} YE ARE LIMITED ZTENOXQPEIXOE 4729 {v/rri2P} INEN 1722 {PREP} THES T'OIX 3588 {T/DPN} BOWELS
ZITAATXNOIY 4698 {N/DPN} OF YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

6:120Y XTENOXQPEIZOE EN HMIN YXTENOXQPEIXOE AE EN TOIX XITAAT'XNOIX YMQON

6:13 But I speak the same recompense as to children, be ye also enlarged.

6:13 BUT AE 1161 {CONJ} 1 SPEAK AEI'Q 3004 {v/PAI/1S} THA THN 3588 {T/ASF} SAME AY THN 846 {PP/ASF} RECOMPENSE
ANTIMIXOIAN 489 {N/ASF} As QY 5613 {ADV} TO CHILDREN TEKNOIX 5043 {N/DPN} YE YMEIY 5210 {PP/2NP} ALSO KAI
2532 {CONJ} BE ENLARGED IIAATYNOHTE 4115 {viAPM/2P}

6:13 THN AE AYTHN ANTIMIXOIAN QY TEKNOIX AEI'Q ITAATYNOHTE KAI YMEIX

6:14 Do not become unequally yoked with unbelievers, for what partnership has
righteousness and lawlessness? And what fellowship has light with darkness?

6:14 BECOME 'INEXOE 1096 {v/iPNm/2P} NOT MH 3361 {PRT/N} UNEQUALLY YOKED TOGETHER ETEPOZYI'OYNTEZX 2086



{VIPAP/NPM} WITH UNBELIEVING AIIIXTOIX 571 {aA/DPM} FORI'AP 1063 {CONJ} WHAT? TIX 5101 {PI/NSF} PARTNERSHIP
METOXH 3352 {N/NSF} RIGHTEOUSNESS AIKAIOXZYNH 1343 {N/DsF} AND KAT 2532 {coNJ} LAWLESSNESS ANOMIA 458
{N/DSF} AND AE 1161 {cONJ} WHAT? TTX 5101 {PUNSF} FELLOWSHIP KOINQNIA 2842 {N/NSF} LIGHT ®QT'T 5457 {N/DSN} WITH
ITPOY 4314 {PReEP} DARKNESS ZKOTOX 4655 {N/ASN}

6:14 MH I'INEXOE ETEPOZYI'OYNTEX AIIIXTOIX TIX I'AP METOXH AIKAIOXYNH KAI ANOMIA
TIZ AE KOINQNIA ®QTT ITPOX XKOTOX

6:15 And what agreement has Christ with Belial? Or what share have believers with non-
believers?

6:15 AND AE 1161 {cONJ} WHAT? TIX 5101 {PIINSF} AGREEMENT ZY MOQNHZXIY 4857 {N/NSF} ANOINTED XPIXTQ 5547
{N/DSM} WITH ITPOY 4314 {PREP} BELIAL BEAIAP 955 {N/PRI} OR H 2228 {PRT} WHAT? TIX 5101 {PIINSF} SHARE MEPIX 3310
{N/NSF} BELIEVING ITIXT'Q 4103 {a/DsM} WiITH META 3326 {PREP} NON-BELIEVING AIIIZTOY 571 {A/GSM}

6:15 TIZ AE XYYMOQNHXIY XPIXTQ ITPOX BEAIAP H TIX MEPIXZ IIIXTQ META AIIIXTOY

6:16 And what mutual agreement has a temple of God with idols? For ye are a temple of the
living God, just as God said, I will dwell in them, and will walk among them. And I will be
their God, and they will be a people to me.

6:16 AND AE 1161 {CONJ} WHAT? TIZ 5101 {PI/NSF} MUTUAL AGREEMENT ZYI'KATAOEXIY 4783 {N/NSF} TEMPLE NAQ 3485
{N/DSM} OF GoD OEOQY 2316 {N/GsM}WITH META 3326 {PREP} IDOLS EIAQAQN 1497 {N/GPN} FOR I"AP 1063 {CONJ} YE
YMEIX s210 {ppi2NP} ARE EXTE 2075 {v/PXI1/2P} TEMPLE NAOX 3485 {N/NSM} OF LIVING ZONTOX 2198 {V/IPAPIGSM} GOD
OEOY 2316 {N/GSM} JUST AS KAOQY 2531 {ADV} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NSM} SAID EIITEN 2036 {v/2AAI/3S}
THATOTT 3754 {coNJ} I WiLL DWELL ENOIKHZXQ 1774 {vieaii1s} INEN 1722 {PrREP} THEM AYTOIX 846 {PP/DPM} AND KAI
2532 {CONJ} WILL WALK AMONG EMITEPIITATHXQ 1704 {viFali1s} AND KAT 2532 {coNd} 1 wiLL BEEXOMAI 2071 {V/IFXI/1S}
coD OEOX 2316 {N/NsM} OF THEM AYTQN 846 {Pr/GPM} AND KAT 2532 {coNJ} THEY AY'T'OI 846 {PP/NPM} WILL BE
EXONTATI 2071 {viFxi3p} PEOPLE AAOX 2992 {N/NSM} TO ME MOI 3427 {PP/1DS}

6:16 TIX AE XYI'KATAGEXZIX NAQ OEOY META EIAQAQN YMEIYX I'AP NAOX OEOY EXTE ZONTOX
KAGQY EIIIEN O OEOX OTI ENOIKHXQ EN AYTOIX KAI EMIIEPIITATHXQ KAI EXOMAI AYTQN
OEOX KAI AYTOI EXONTAI MOI AAOXZ

6:17 Therefore, Come ye out from among them, and be ye separated, says Lord, And touch no
unclean thing, and I will receive you

6:17 THEREFORE AIO 1352 {cONJ} coME ouT EEEAGETE 1831 {vicaamizr} FRomM EK 1537 {PREP} AMONG MEZOY 3319
{AIGSN} THEM AYTQN 846 {Pr/GPM} AND KAI 2532 {CONJ} BE YE SEPARATED ADOPIZOHTE 873 {viapm/2r} says AEI'EL
3004 {V/PAI/3S} LORD KYPIOX 2962 {N/NsM} AND KAT 2532 {cons} ToucH YE AIITEXOE 680 {virmm/2r} NOo MH 3361 {PRT/N}

UNCLEAN AKAOAPTOY 169 {a/GsN}AND | KAI'Q 2504 {pp/iNs/C} WiLL RECEIVE EIXAEEOMAT 1523 {v/iFDI/1S} YOu YMA X
5209 {PP/2AP}

6:17 AI0 EEEAOETE EK MEXZOY AYTQON KAI A®OPIXOHTE AEI'EI KYPIOX KAI AKAGAPTOY MH
AIITEZOE KAI'Q EIZAEEOMAI YMAX

6:18 and will be for a Father to you, and ye will be for sons and daughters to me, says Lord
Almighty.

6:18 AND KAI 2532 {con} 1 wiLL BE EXOMAI 2071 {viExi/i1s} FOR EIX 1519 {PREP} FATHER ITATEPA 3962 {N/ASM} TO YOU
YMIN 5213 {Pp/2DP} AND KAT 2532 {cONJ} YE YMEIX 5210 {PP/2NP} WILL BE EXEXOE 2071 {v/FX1/2p} TO ME MOI 3427
{Pp/1DS} FOR EIX 1519 {PREP} SONS YIOY X 5207 {N/APM} AND KAT 2532 {CONJ} DAUGHTERS OYI"TATEPAY 2364 {N/APF} SAYS
AEI'EI 3004 {viral3s} LORD KYPIOX 2962 {N/NsM} ALMIGHTY ITANTOKPATQP 3841 {N/NSM}

6:18 KAI EXOMAI YMIN EIX ITATEPA KAI YMEIX EXEXOE MOI EIX YIOYXZ KAI OYI'TATEPAX
AET'EI KYPIOX ITANTOKPATQP



7:1
Having therefore these promises, beloved, let us cleanse ourselves from every filthiness of
flesh and spirit, perfecting holiness in fear of God.

7:1 HAVING EXONTEX 2192 {v/pAriINPM} THEREFORE OYN 3767 {CONJ} THESE TAYTAX 3778 {PD/APF} THAS T AY 3588
{T/APF} PROMISES EITAT'TEAIAY 1860 {N/APF} BELOVED AI'AITHTOI 27 {A/vPM} LET US CLEANSE KAOAPIXQOMEN 2511
{VvIAAS/1P} OURSELVES EAYTOYX 1438 {PF/3aPM} FROM AIIO 575 {PREP} EVERY IIANTOX 3956 {A/GSM} FILTHINESS
MOAYXMOY 3436 {N/GSM} OF FLESH ZAPKOZX 4561 {N/GSF} AND KAT 2532 {cONJ} SPIRITIINEYMATOZX 4151 {N/GSN}
PERFECTING EIIITEAOYNTEX 2005 {v/iPAP/INPM} HOLINESS AI'TQXYNHN 42 {n/AsF} INEN 1722 {PrEP} FEAR ®OBQ 5401
{N/DSM} OF GOD OEQOY 2316 {N/GSM}

71TAYTAY OYN EXONTEYX TAYXZ EITAITEAIAY AT'AITHTOI KAGAPIZOMEN EAYTOYXZ AIIO
I[TANTOX MOAYXEMOY XAPKOX KAI IINEYMATOX EIIITEAOYNTEY AT'TQYXYNHN EN ®0BQ OEOY

7.2 Make room for us. We wronged no man, we corrupted no man, we exploited no man.

7:2 MAKE ROOM FOR XQPHXATE s562 {viaami2py us HMA Y 2248 {ppi1AP} WE WRONGED HAIKHYXAMEN o1 {v/AAI/1P}
NONE OYAENA 3762 {a/AsM} WE CORRUPTED EGOEIPAMEN 5351 {viaal1P} NONE OYAENA 3762 {A/ASM} WE EXPLOITED
EITAEONEKTHXAMEN 4122 {viaAI/1P} NONE OYAENA 3762 {A/ASM}

72 XQPHYATE HMAY OYAENA HAIKHXAMEN OYAENA EOOEIPAMEN OYAENA
EITAEONEKTHXAMEN

7.3 I speak not for condemnation, for I have said before that ye are in our hearts to die
together and to live together.

7:31SPEAK AEI'Q 3004 {v/PAI/1S} NOT OY 3756 {PRT/N} FOR ITPOX 4314 {PREP} CONDEMNATION KATAKPIXIN 2633 {N/ASF}
FORI'AP 1063 {coNs} 1 HAVE SAID BEFORE IIPOEIPHKA 4280 {v/rAI/1S} THAT OT1 3754 {coNJ} YE ARE EXTE 2075 {v/PX1/2P}
INEN 1722 {PREP} THAS T'AIX 3588 {T/DPF} HEARTS KAPAIAIY 2588 {N/DPF} OF Us HMQN 2257 {Pp/1GP} FOR EIX 1519 {PREP}
THE T'O 3588 {T/ASN} TO DIE TOGETHER 2 YNAIIOOANEIN 4880 {v/2AAN} AND KAT 2532 {CONJ} TO LIVE TOGETHER 2 YZHN
4800 {V/PAN}

7.30Y ITPOX KATAKPIXIN AEI'Q ITPOEIPHKA T'AP OTI EN TAIX KAPAIAIX HMQON EXTE EIXZ TO
ZYNAIIOGANEIN KAI XYZHN

7.4 Great is my boldness toward you, great is my pride for you. I have been filled with
encouragement. I over-abound with joy in all our affliction.

7:4 GREAT IIOAAH 4183 {A/NSF} TO ME MOI 3427 {Pp/1DS} BOLDNESS ITAPPHZXIA 3954 {N/NSF} TOWARD ITPOY 4314 {PREP}
you YMAZX 5209 {rri2AP} GREAT IIOAAH 4183 {A/NSF} TO ME MOI 3427 {pP/1DS} PRIDE KAYXHZXIY 2746 {N/NSF} FOR YIIEP
5228 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} | HAVE BEEN FILLED WITH ITEIIAHPOMAT 4137 {virPI/1s} THATH 3588 {T/DSF}
ENCOURAGEMENT ITAPAKAHZXEI 3874 {N/DSF} 1| OVER-ABOUND YIIEPIIEPIZYXEYOMATI 5248 {viPmi/1s} WiTH THA TH
3588 {T/DSF} JOY XAPA 5479 {N/DsF} IN EIII 1909 {PREP} ALL ITAXH 3956 {A/DSF} THA TH 3588 {T/DSF} AFFLICTION OAIYEI
2347 {N/DSF} OF us HM QN 2257 {PP/1GP}

7.4II0OAAH MOI ITAPPHXIA TTPOX YMAZXZ IIOAAH MOI KAYXHXIY YIIEP YMQN IIEIIAHPOMAI TH
ITAPAKAHZXZEI YIIEPIIEPIZ2ZEYOMAI TH XAPA EIII [TAXH TH OAIYEI HMQN

7.5 For even when we came into Macedonia our flesh had not one relief, but being oppressed
in everything: battles outside, fears within.

7.5 FORI'AP 1063 {coNJ} EVEN KAT 2532 {coNsr oF us HMQN 2257 {pp/16P} WHEN WE CAME EAGONTQN 2064 {V/2AAP/GPM}
INTO EIZ 1519 {PREP} MACEDONIA MAKEAONIAN 3109 {N/ASF} THA H 3588 {T/NSF} FLESH ZAPZE 4561 {N/NSF} oF us HM QN
2257 {PP/1GP} HAD EXXHKEN 2192 {v/RAI/35} NOT ONEOYAEMIAN 3762 {A/ASF} RELIEF ANEXIN 425 {N/ASF} BUT AAA 235
{coNJ} BEING OPPRESSED OAIBOMENOI 2346 {v/PPr/INPM} IN EN 1722 {PREP} EVERYTHING IIANTI 3956 {A/DSN} BATTLES
MAXATI 3163 {N/NPF} oUuTSIDE EEQOEN 1855 {ADV} FEARS DOBOI 5401 {N/NPM} WITHIN EXQOEN 2081 {ADV}

75 KAI I'”AP EAOONTON HMOQON EIX MAKEAONIAN OYAEMIAN EXXHKEN ANEXIN H XAP=
HMQON AAA EN ITANTI ©AIBOMENOI EEQOEN MAXAI EXQOEN ®OBOI



7.6 Nevertheless God, who encourages the lowly, encouraged us by the arrival of Titus.

7:6 NEVERTHELESS AAA 235 {CONJ} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NSM} THO O 3588 {T/NSM} WHO ENCOURAGES
ITAPAKAAQN 3870 {v/iPAPINSM} THOS TOY X 3588 {T/APM} LOWLY T AIIEINOYX 5011 {A/APM} ENCOURAGED
ITAPEKAAEXEN 3870 {viaAl/3sy us HMAX 2248 {pr/1AP} INEN 1722 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} ARRIVAL IIAPOY2IA
3952 {N/DSF} OF TITUS TTTOY 5103 {N/GSM}

76 AAA O ITAPAKAAQN TOYXZ TAIIEINOYX ITAPEKAAEXEN HMAXZ O OEOX EN TH ITAPOYZXIA
TITOY

7.7 And not only by his presence, but also by the encouragement with which he was
encouraged by you, reporting to us your earnest desire, your mourning, your zeal for me, so
that I rejoiced the more.

7:7 AND AE 1161 {cONJ} NOT OY 3756 {PRT/N} ONLY MONON 3440 {ADV} BY EN 1722 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} PRESENCE
ITAPOYZXIA 3952 {N/DSF} OF HIM AYTOY 846 {Pr/csM} BUT AAAA 235 {coNJ} ALSO KAT 2532 {conJ} BY EN 1722 {PREP} THA
TH 3588 {T/DSF} ENCOURAGEMENT ITAPAKAHXEI 3874 {N/DSF} WITH WHICH H 3739 {PR/DSF} HE WAS ENCOURAGED
ITAPEKAHOH 3870 {v/API13S} BY E® 1909 {PREP} YOU YMIN 5213 {PP/2DP} REPORTING ANAI'TEAAQN 312 {V/PAP/NSM} TO
us HMIN 2254 {pr/1DP} THA THN 3588 {T/ASF} EARNEST DESIRE EITITIOOHXIN 1972 {N/AsF} oF You YMQN 5216 {PP/2GP}
THO T'ON 3588 {T/ASM} MOURNING OAYPMON 3602 {N/ASM} OF YOU YMOQON 5216 {Pr/2GP} THO T'ON 3588 {T/ASM} ZEAL
ZHAON 2205 {N/AsM} OF You YMQN 5216 {Pr/i2GP} FOR YIIEP 5228 {PrREP} ME EMOY 1700 {PP/1GS} SO THAT QXTE 5620
{conNJ} To REJOICE XAPHNATI 5463 {vi2aoN} ME ME 3165 {PP/1AS} MORE MAAAON 3123 {ADV}

7.70Y MONON AE EN TH ITAPOYXIA AYTOY AAAA KAI EN TH ITAPAKAHZXZEI H [TAPEKAHOH
E® YMIN ANAITEAAQN HMIN THN YMQN EIIIOOHXZIN TON YMQON OAYPMON TON YMQON
ZHAON YIIEP EMOY QXTE ME MAAAON XAPHNAI

7.8 Because even though I grieved you in the letter, I am not remorseful (even though I was
remorseful), for I perceive that that letter grieved you, even though for an hour.

7:8 BECAUSE O'T'T 3754 {conJ} EVEN KAI 2532 {coNJ} THOUGH EI 1487 {conD} 1 GRIEVED EAYIIHZA 3076 {V/AAI/1S} YOU
YMAZX 5200 {pp2AP} INEN 1722 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} LETTER EIIIXTOAH 1992 {N/DSF} NOT OY 3756 {PRT/N} AM I
REMORSEFUL METAMEAOMAT 3338 {v/PNI/1s} EVEN KAT 2532 {CONJ} THOUGH EI 1487 {COND} | WAS REMORSEFUL
METEMEAOMHN 3338 {v/INI/1s} FORIAP 1063 {coNJ} | PERCEIVE BAEIIQ 991 {v/iPAI/1S} THAT OT1 3754 {CONJ} THAT
EKEINH 1565 {PD/NSF} THA H 3588 {T/NSF} LETTER EITIZTOAH 1992 {N/NSF} GRIEVED EAYITHXEN 3076 {V/AAI/3S} YOU
YMAZYX 5209 {pri2AP} EVEN KAT 2532 {cONJ} THOUGH K1 1487 {conD} FORITPOX 4314 {PREP} HOUR QPAN 5610 {N/ASF}

7.80TI EI KAI EAYIIHXA YMAXZ EN TH EIIIXTOAH OY METAMEAOMAI EI KAT METEMEAOMHN
BAEIIQ T'AP OTT H EIIIXTOAH EKEINH EI KAI ITPOX QPAN EAYIIHXEN YMAX

7.9 Now I rejoice, not that ye were grieved, but that ye were grieved for repentance. For ye
were grieved toward God, so that ye might suffer loss from us in nothing.

7:9NOW NYN 3568 {ADV} I REJOICE XAIPQ 5463 {V/iPAI/1S} NOT OY X 3756 {PRT/N} THAT OT'I 3754 {CONJ} YE WERE GRIEVED
EAYIIHOHTE 3076 {viarii2p} BUT AAA 235 {coNJ} THAT OTT 3754 {coNJ} YE WERE GRIEVED EAYIIHOHTE 3076 {V/API/2P}
FOREIX 1519 {PREP} REPENTANCE METANOIAN 3341 {N/ASsF} FORI'AP 1063 {cOoNJ} YE WERE GRIEVED EAYITHOHTE 3076
{VviAPI/2P} TOWARD KATA 2596 {PREP} GOD OEON 2316 {N/ASM} SO THAT INA 2443 {CONJ} YE MIGHT SUFFER LOSS
ZHMIQOHTE 2210 {viars/2r} FROM EX 1537 {PREP} USs HMQN 2257 {Pp/1GP} INEN 1722 {PREP} NOTHING MHAENI 3367
{A/DSN}

79NYN XAIPQ OYX OTI EAYIIHOHTE AAA OTI EAYIITHOHTE EIX METANOIAN EAYIIHOHTE
['AP KATA OEON INA EN MHAENI ZHMIQOHTE E= HMQON

7:10 For sorrow toward God works repentance for salvation without regret, but the sorrow of
the world works death.

7:10 FORI'AP 1063 {coNnJ} THAH 3588 {T/NSF} SORROW AYIIH 3077 {N/NSF} TOWARD KAT'A 2596 {PREP} GOD OEON 2316
{N/AsM} WORKS KATEPITAZETAT 2716 {v/PNI/3s} REPENTANCE METANOIAN 3341 {N/ASF} FOR EIX 1519 {PREP} NON-



REGRETTED AMETAMEAHTON 278 {A/AsF} SALVATION ZQTHPIAN 4991 {N/ASF} BUT AE 1161 {CONJ} THA H 3588 {T/NSF}
sorrOW AYIIH 3077 {N/NSF} oF THO TOY 3588 {T/GsM} WORLD KOXMOY 2889 {N/cGsM} WORKS KATEPI'AZETAI 2716
{viPNI/3s} DEATH OANATON 2288 {N/ASM}

710H 'AP KATA OEON AYIIH METANOIAN EIYX 2QTHPIAN AMETAMEAHTON KATEPI'AZETAI
H AE TOY KOXMOY AYIIH GANATON KATEPT'AZETAI

7:11 For behold this same thing—your grieving toward God. How much eagerness it worked
in you, even a defense, even indignation, even fear, even longing, even zeal, even vengeance!
In everything ye demonstrated yourselves to be pure in the matter.

7:11 FORI'AP 1063 {cONJ} BEHOLD IAOY 2400 {vi2AAM/2S} THIS TOYTO 5124 {PD/NSN} SAME AYTO 846 {PP/NSN} YOU YMAX
5209 {PP/2AP} THE T'O 3588 {T/NSN} TO GRIEVE AYITHOHNAI 3076 {v/iAPN} TOWARD KATA 2596 {PREP} GOD OEON 2316
{N/ASM} HOW MUCH ITOXHN 4214 {pQ/ASF} EAGERNESS XITOYAHN 4710 {N/ASF} IT WORKED KATEIPT'TAXATO 2716
{viADI/3s} IN YOU YMIN 5213 {pr2DP} EVEN AAAA 235 {cONJ} DEFENSE AIIOAOI'TAN 627 {N/ASF} EVEN AAAA 235 {CONJ}
ANGER ATTANAKTHZXIN 24 {N/asF} EVEN AAAA 235 {coNJ} FEAR DOBON 5401 {N/AsSM} EVEN AAAA 235 {CONJ} LONGING
EIIIIIOOHXIN 1972 {N/ASF} EVEN AAAA 235 {coNJ} ZEAL ZHAON 2205 {N/AsM} EVEN AAAA 235 {CONJ} VENGEANCE
EKAIKHYIN 1557 {N/ASF} IN EVERYTHING ITANTT 3956 {A/DSN} YE DEMONSTRATED ZYNEXTHXATE 4921 {viaAl2r}
YOURSELVES EAYTOYZX 1438 {PF/3aPM} TO BE EINAIT 1511 {v/PXN} PURE AI'NOY X 53 {a/aPM} IN EN 1722 {PREP} THE T'Q
3588 {T/DSN} MATTER IIPAT'MATT 4229 {N/DSN}

711JAOY I'AP AYTO TOYTO TO KATA OEON AYIIHOHNAI YMAXZ IIOXHN KATEIPI'AXATO YMIN
2IIOYAHN AAAA AIIOAOI'TAN AAAA ATANAKTHZXZIN AAAA ®OBON AAAA EIIIIOOHXIN AAAA
ZHAON AAAA EKAIKHXIN ITANTI XYNEXTHXATE EAYTOYXZ AI'NOYX EINAI EN TQ ITPAI'MATI

7:12 And so then, although I wrote to you, it was not because of the man who did wrong, nor
because of the man who was wronged, but in order to reveal to you your eagerness for us in
the sight of God.

7:12 AND KAI 2532 {cONJ} SO THEN APA 686 {PRT} ALTHOUGH EI 1487 {cOND} | WROTE EI'PAWA 1125 {V/AAI/1S} TO YOU
YMIN 5213 {Ppi2DP} NOT OY X 3756 {PRT/N} BECAUSE OF EINEKEN 1752 {aADV} THO T'OY 3588 {T/GSM} WHO DID WRONG
AAIKHYXANTOZX a1 {viaaricsm}NOR OYAE 3761 {aDV} BECAUSE OF EINEKEN 1752 {ADV} THO TOY 3588 {T/GSM} WHO
wAS WRONGED AATKHOENTOX 91 {viarr/csM} BUT AAA 235 {coNJ} INORDER EINEKEN 1752 {aADV} THE TOY 3588
{T/6SN} TO REVEAL DPANEPQOHNAT 5319 {v/iAPN} TO ITPOX 4314 {PREP} YOU YMAX 5200 {Pp/2AP} THA T'HN 3588 {T/ASF}
EAGERNESS ZIIOYAHN 4710 {N/ASF} oF You YMQN 5216 {Pp/2GP} THA THN 3588 {T/ASF} FOR YIIEP 5228 {PrREP} USs HM QN
2257 {PP/1GP} IN SIGHT ENQITION 1799 {ADV} OF THO TOY 3588 {T/GsSM} GoD OEQY 2316 {N/GSM}

712 APA EI KAI ET'PAYA YMIN OYX EINEKEN TOY AAIKHXANTOX OYAE EINEKEN TOY
AAIKHOENTOXZ AAA EINEKEN TOY ®ANEPQOHNAI THN XIIOYAHN YMON THN YIIEP HMQN
[MTPOX YMAXZ ENQIIION TOY GEOY

7:13 Because of this we have been encouraged. And from your encouragement, we rejoiced to
a greater degree more at the joy of Titus, because his spirit has been refreshed by you all.

7:13 BECAUSE OF ATA 1223 {PREP} THIS TOYTO 5124 {PD/ASN} WE HAVE BEEN ENCOURAGED ITAPAKEKAHMEGA 3870
{VIrRPI/1P} AND AE 1161 {cONJ} FROM EIII 1909 {PREP} THA TH 3588 {T/DSF} ENCOURAGEMENT IIAPAKAHZXEI 3874 {N/DSF} OF
you YMQN 5216 {Pp/2GP} WE REJOICED EXAPHMEN 5463 {v/i2A01/1P} TO GREATER DEGREE [IEPIZXOTEPQY. 4056 {ADV}
MORE MAAAON 3123 {ADVv} FROM EIII 1909 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} JoY XAPA 5479 {N/DSF} OF TITUS TITOY 5103
{N/GsM} BECAUSE O'T'T 3754 {coNJ} THE T'O 3588 {T/NSN} SPIRITIINEYMA 4151 {N/NSN} OF HIM AYTOY 846 {PP/GSM} HAS

BEEN REFRESHED ANAIIEITAYTAT 373 {virrI/3s} BY AIIO 575 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} ALL IIANTQN 3956
{A/GPM}

713AIA TOYTO ITAPAKEKAHME®GA EIIl AE TH ITAPAKAHXZEI YMQON IIEPIXXOTEPQY MAAAON
EXAPHMEN EIII TH XAPA TITOY OTI ANAIIEITIAYTAI TO IINEYMA AYTOY AIIO ITANTQN
YMQON

7:14 Because, if I have boasted anything to him about you, I am not ashamed, but as we spoke
all things in truth to you, so also our boast to Titus became truth.



7:14 BECAUSE O'T'T 3754 {cons} IFEI 1487 {cOND} I HAVE BOASTED KEKAYXHMAI 2744 {V/IRNI/1S} ANYTHING T'1 5100
{PXINSNF TOHIM AYT'Q 846 {PP/DSM} ABOUT YIIEP 5228 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} NOT OY 3756 {PRT/N} AM | ASHAMED
KATHEXYNOHN 2617 {viarii1s} BUT AAA 235 {CONJ} AS QY 5613 {ADV} WE SPOKE EAAAHXAMEN 2980 {V/AAI/1P} ALL
ITANTA 3956 {a/APN} INEN 1722 {pPrEP} TRUTH AAHOETA 225 {N/DSF} TO YOU YMIN 5213 {PP/2DP} SOOYT'QY 3779 {ADV}
ALSO KAT 2532 {cons} THA H 3588 {T/NSF} BOAST KAYXHZXIY 2746 {N/NSF} oF us HMQN 2257 {pp/1GP} THA H 3588 {T/NSF} TO
EIIT 1909 {PrEP} TITUS TITOY 5103 {N/Gsm} BECAME EI'ENHOH 1096 {v/a0l1/3s} TRUTH AAHOEIA 225 {N/NSF}

7140TT EI TT AYTQ YIIEP YMON KEKAYXHMAI OY KATHYXXYNOHN AAA QXY ITANTA EN
AAHOEIA EAAAHXAMEN YMIN OYTQYX KAT H KAYXHZIXZ HMQON H EIII TITOY AAHOEIA
EI'ENHOH

7:15 And his bowels are more abundant toward you, remembering the obedience of you all,
how ye received him with fear and trembling.

7:15 AND KAT 2532 {cONJ} THES T'A 3588 {T/NPN} BOWELS XITAATXNA 4698 {N/NPN} OF HIM AYTOY 846 {pricsm} 1s EXTIN
2076 {V/PX1/35} MORE ABUNDANT ITEPIXX0OTEPQY. 4056 {ADV} TOWARD EIX 1519 {PREP} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP}
REMEMBERING ANAMIMNHXKOMENOY 363 {virmp/csM} THA THIN 3588 {T/ASF} 0BEDIENCE YIIAKOHN 5218 {N/ASF}
oF YOU YMON 5216 {Pr/2GP} ALL ITANTQN 3956 {A/GPM} HOW QY 5613 {ADV} YE RECEIVED EAEEAY.OE 1209 {V/ADI/2P} HIM

AYTON 846 priasmy WiTH META 3326 {PREP} FEAR DOBOY 5401 {N/GsM} AND KAT 2532 {coNJ} TREMBLING TPOMOY
5156 {N/GSM}

715 KAI TA ZIIAATXNA AYTOY IIEPIZXZOTEPQY EIX YMAY EXTIN ANAMIMNHXKOMENOY THN
ITANTON YMQON YITIAKOHN QX META ®0BOY KAI TPOMOY EAEEZAYOE AYTON

7.16 I rejoice that I have confidence in you in everything.

7:16 | REJOICE X ATIPQ 5463 {viPAI/1S} THAT OTT 3754 {CONJ} | HAVE CONFIDENCE @ APPQ 2292 {v/ral/1s/icy INEN 1722 {PREP}
you YMIN 5213 {pp/2DP} INEN 1722 {PREP} EVERYTHING ITANTT 3956 {A/DSN}

716 XAIPQ OTI EN ITANTI OAPPQ EN YMIN

8:1
And, brothers, we declare to you the grace of God that has been given in the congregations
of Macedonia,

8:1 AND AE 1161 {cONJ} BROTHERS AAEA®OI 80 {N/vPM} WE DECLARE 'NQPIZOMEN 1107 {v/iPAI/1P} TO YOU YMIN 5213
{rpi2DP} THA THN 3588 {T/ASF} GRACE X APIN 5485 {N/ASF} OF THO TOY 3588 {T/GSM} GoD OEOY 2316 {N/GsM} THA THN
3588 {T/ASF} THAT HAS BEEN GIVEN AEAOMENHN 1325 {V/RPP/ASF} INEN 1722 {PREP} THAS T AIX 3588 {T/DPF}
cONGREGATIONS EKKAHZXIATIY 1577 {N/DPF} OF THA THZ 3588 {T/GSF} MACEDONIA MAKEAONIAY 3109 {N/GSF}

8:1 'NQPIZOMEN AE YMIN AAEA®OI THN XAPIN TOY OEOY THN AEAOMENHN EN TAIX
EKKAHXIAIY. THYX MAKEAONIAX

s:2 that in a great trial of affliction the abundance of their joy, even from the depth of their
poverty, abounded for the wealth of their generosity,

8:2 THAT OTI 3754 {cony} INEN 1722 {PrEP} GREAT IIOAAH 4183 {A/DSF} TRIAL AOKIMH 1382 {N/DSF} OF AFFLICTION
OAIYEQY 2347 {N/GSF} THA H 3588 {T/NSF} ABUNDANCE IIEPIXXEIA 4050 {N/NSF} OF THATHZX 3588 {T/GSF} Joy XAPAX
5479 {N/GSF} OF THEM AYTQN 846 {Pr/GPM} EVEN KAT 2532 {coNJ} FROM KAT'A 2596 {PREP} DEPTH BAOOY X 899 {N/GSN}
THA H 3588 {T/NSF} POVERTY IITQXEIA 4432 {N/NSF} oF THEM AYTQN 846 {Pr/GPM} ABOUNDED EIIEPIZYXEYXEN 4052
{viAAI3s FOR EIY 1519 {PREP} THO T'ON 3588 {T/ASM} WEALTH ITAOYTON 4149 {N/AsM} OF THA THZY 3588 {T/GSF}
GENEROSITY AITAOTHTOZX 572 {N/GSF} oF THEM AYTQN 846 {PP/GPM}

820TI EN I[TOAAH AOKIMH OAIYEQX H ITEPIXXEIA THY XAPAYX AYTQOQN KAI H KATA BAGOYZX
IITOXEIA AYTON EIIEPIXYEYXEN EIX TON ITAOYTON THX AIIAOTHTOXZ AYTQON

s:3 so that according to their ability, I testify, and beyond their ability, willingly,



8:3 THAT O'TI 3754 {cONJ} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} ABILITY AYNAMIN 1411 {N/ASF} I TESTIFY MAPTYPQ 3140

{virAl1sy AND KAT 2532 {cony} BEYOND YIIEP 5228 {PrEP} ABILITY AYNAMIN 1411 {N/ASF} WILLING AYOAIPETOI 830
{AINPM}

8:30TI KATA AYNAMIN MAPTYPQ KAI YIIEP AYNAMIN AYOAIPETOI

8:4 with much exhortation, begging of us the favor, even the fellowship of service for the
sanctified.

8:4WITH META 3326 {PREP} MUCH IIOAAHZY 4183 {A/GSF} EXHORTATION IIAPAKAHXEQY 3874 {N/GSF} BEGGING
AEOMENOI 1189 {v/pNPiINPM} OF Us HMQN 2257 {pp/16P} THA THN 3588 {T/ASF} FAVOR X APIN 5485 {N/ASF} EVEN KAI
2532 {CONJ} THA THN 3588 {T/ASF} FELLOWSHIP KOINQNIAN 2842 {N/ASF} OF THA THZY 3588 {T/GSF} SERVICE ATAKONIAZX
1248 {N/GSF} OF THA THZX 3588 {T/GSF} FOR EIX 1519 {PREP} THOS TOY X 3588 {T/APM} HOLY AI'TOY X 40 {A/APM}

g4 META TIOAAHY ITAPAKAHXEQY AEOMENOI HMQON THN XAPIN KAI THN KOINOQNIAN THX
ATAKONIAY THX EIX TOYXZ AT'IOYX

s:5 And it was not as we expected, but first they gave themselves to the Lord and to us
through the will of God,

8:5 AND KAT 2532 {coNJ} NOTOY 3756 {PRT/N} AS KAOQY 2531 {ADV} WE EXPECTED HAIIIXAMEN 1679 {Vv/iaAl/1P} BUT AAA
235 {CONJ} FIRST IIPQTON 4412 {ADV} THEY GAVE EAQKAN 1325 {v/AAI/3P} THEMSELVES EAYTOY X 1438 {PF/3APM} TO THO
TQ 3588 {T/DsM} LORD KYPIQ 2962 {N/DsM} AND KAT 2532 {coNnJ} Tous HMIN 2254 {PP/1DP} THROUGH AIA 1223 {PREP} THE
WILLOEAHMATOZX 2307 {N/GSN} OF oD OEOY 2316 {N/GSM}

85 KAI OY KAOQY HAIIIXAMEN AAA EAYTOYYX EAQKAN ITPQTON TQ KYPIQ KAI HMIN AIA
OEAHMATOXZ GEOY

s:6 for us to urge Titus that, as he earlier began this kindness, so he would even finish it for
you also.

8:6 FOREIY 1519 {PREP} Us HMA X 2248 {Pr/i1AP} THE T'O 3588 {T/ASN} TO URGE IIAPAKAAEXAT 3870 {v/aAN} TITUs TITON
5103 {N/ASM} THAT INA 2443 {conJ} AS KAOQY 2531 {ADV} HE EARLIER BEGAN IIPOENHPZATO 4278 {V/IADI/3S} THIS
TAYTHN 3778 {pD/AasF} THA THN 3588 {T/ASF} KINDNESS X APIN 5485 {N/ASF} SOOYT'QY 3779 {aADV} EVEN KAT 2532
{conJ} HE wouLD FINISH EIIITEAEXH 2005 {viaas/as} FOR EIX 1519 {PREP} YOU YMAX 5209 {Pr/2AP} ALSO KAT 2532 {CONJ}

g6 EIX TO ITAPAKAAEXAI HMAY TITON INA KAOQX ITPOENHPEATO OYTQX KAI EINITEAEXH
EIX YMAXZ KAI THN XAPIN TAYTHN

87 But as ye abound in everything, in faith, and word, and knowledge, and all diligence, and
in your love to us, so that ye may also abound in this kindness.

8:7BUT AAA 235 {coNJ} AS QXITEP 5618 {ADV} YE ABOUND IIEPIZXEYETE 4052 {virAl2r} INEN 1722 {PREP} EVERYTHING
ITANTT 3956 {A/DSN} IN FAITHIIIXTEI 4102 {N/DSF} AND KAI 2532 {cONJ} WORD AOI'Q 3056 {N/DSM} AND KA 2532 {CONJ}
KNOWLEDGE I'NQXEI 1108 {N/DSF} AND KAT 2532 {cONJ} ALL ITAXH 3956 {A/DSF} DILIGENCE XIIOYAH 4710 {N/DSF} AND
KAT 2532 {cons} INTHA TH 3588 {1/DSF} LovE AT'AIIH 26 {N/DSF} oF EE 1537 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} TOEN 1722
{PREP} US HMIN 2254 {pp/1DP} SO THAT INA 2443 {cONJ} YE MAY ABOUND ITEPIXYXEYHTE 4052 {viras/2r} ALso KAT 2532
{con} INEN 1722 {prer} THISTAYTH 3778 {PD/DSF} THA TH 3588 {T/DSF} KINDNESS X APITT 5485 {N/DSF}

g7 AAA QXIIEP EN ITANTI IIEPIZXEYETE ITIXTEI KAI AOI'Q KAI I'NQXEI KAI ITAXH 2XIIOYAH
KAI TH EXZ YMQON EN HMIN AI'AITH INA KAI EN TAYTH TH XAPITI [IEPIZXEYHTE

s:8 I speak not from commandment, but because of the zeal of others, also examining the
genuineness of your love.

8:81SPEAK AET'Q 3004 {v/rAl/1s NOT OY 3756 {PRT/N} FROM KAT 2596 {PREP} COMMANDMENT EIIITAI'HN 2003 {N/ASF} BUT
AAAA 235 {conJ} BECAUSE OF ATA 1223 {PrReP} THA THYX 3588 {T/GSF} zEAL ZITIOYAHZ 4710 {N/GSF} oF oTHER ETEPQN
2087 {A/IGPM} ALSO KAT 2532 {cONJ} EXAMINING AOKIMAZQN 1381 {v/PAP/NsSM} THE T'O 3588 {T/ASN} GENUINE 'NHXION
1103 {A/ASN} OF THY YMETEPAZY 5212 {Psi2csF} THA THZX 3588 {T/GSF} LOovE AT'AIIHY 26 {N/GSF}



8:80Y KAT EIIITAI'HN AEI'Q AAAA ATIA THX ETEPQN XIIOYAHX KAI TO THX YMETEPAXZ
AT'AITHYE I'NHXION AOKIMAZQON

8.9 For ye know the grace of our Lord Jesus Christ, that although he was rich he became
poor for your sakes, so that by that man’s poverty ye might become rich.

8:9FORI'AP 1063 {conJ} YE KNow ['INQYXKETE 1097 {viPAI2P} THA THN 3588 {T/ASF} GRACE X APIN 5485 {N/ASF} OF THO
TOY 3588 {T/GsmM} LORD KYPIOY 2962 {N/csm} oF us HMQN 2257 {Pp/1GP} JEHOSHUA IH2OY 2424 {N/GSM} ANOINTED
XPIZTOY 5547 {NiGsm} THAT OT1 3754 {CONJ} ALTHOUGH BEING QN 5607 {Vv/PXPINSM} RICH ITAOY ZIOX 4145 {A/INSM} HE
BECAME POOR EIITQOXEYXEN 4433 {V/AAI/3S} FOR SAKE OF Al 1223 {PREP} YOU YMA X 5209 {PP/2AP} SO THAT INA 2443
{cong} YE YMEIZ 5210 {pri2nrPy BY THATH 3588 {T/DSF} POVERTY IITQXEIA 4432 {N/DSF} OF THAT EKEINOY 1565
{PD/GSM} MIGHT BECOME RICH IIAOYTHXHTE 4147 {viAAS/2P}

g9 'INQYXKETE I'AP THN XAPIN TOY KYPIOY HMQON IHX0Y XPIXTOY OTI AI YMAX
ENNTOXEYXEN ITAOYXZIOX QN INA YMEIXZ TH EKEINOY IITQXEIA IIAOYTHXZHTE

8:10 And in this I give judgment, for this is expedient for you who earlier began, from a year
ago, not only the doing but also the intending.

8:10 AND KAT 2532 {coNJ} INEN 1722 {PReP} THIS TOYTQ 5129 {PD/DSN} | GIVE AIAQMI 1325 {V/PAI/1S} JUDGMENT
I'NQMHN 1106 {N/ASF} FORT'AP 1063 {cONJ} THISTOYTO 5124 {PD/NSN} IS EXPEDIENT XYM®EPEI 4851 {Vv/PAI/3S} FOR
you YMIN 5213 {pp/2DP} WHO OITINEX 3748 {PR/NPM} EARLIER BEGAN [IPOENHPZAYXOE 4278 {viaDI/2P} FROM AIIO 575
{PREP} YEAR AGO ITEPY2I 4070 {ADV} NOT OY 3756 {PRT/N} ONLY MONON 3440 {ADV} THE T'O 3588 {T/ASN} TO DO IIOTHXAI
4160 {VIAAN} BUT AAAA 235 {coNJ} ALSO KAT 2532 {coNs} THE T'O 3588 {T/ASN} TO INTEND OEAEIN 2309 {V/PAN}

8:10 KAI 'NQMHN EN TOYTQ AIAQMI TOYTO I'AP YMIN XYM®EPEI OITINEX OY MONON TO
I[IOTHXAT AAAA KAI TO GEAEIN ITPOENHP=ZAYOE AIIO IIEPYZXI

s:11 And now also finish the doing, so that just as was the willingness of the intending, so also
to finish from the having.

8:11 AND AE 1161 {cons} Now N'YNI 3570 {aADV} ALSO KAT 2532 {cong} FINISH EIIITEAEXATE 2005 {viaam/2P} THE T'O 3588
{T/AsN} TO DO ITIOTHX AT 4160 {viAAN} SO THAT OIIQY 3704 {ADV} JUST AS KAGAIIEP 2509 {ADV} THAH 3588 {T/NSF}
WILLINGNESS ITPOOYMIA 4288 {N/NSF} oF THO T'OY 3588 {T/GsM} TO INTEND OEAEIN 2309 {v/PAN} SO OYTQX 3779 {ADV}
ALSO KAT 2532 {coNJ} THE TO 3588 {T/NSN} TO FINISH EIIITEAEXAT 2005 {viAaN} FROM EK 1537 {PREP} THO T'OY 3588
{T/6sm} TO HAVE EXEIN 2192 {Vv/PAN}

8:11 NYNI AE KATI TO IIOIHZAI EIIITEAEZATE OIIQX KAGAIIEP H ITPOOYMIA TOY OEAEIN
OYTQY KAI TO EIITEAEXAI EK TOY EXEIN

s:12 For if the willingness is present, it is acceptable to the extent if some man has, not to the
extent he does not have.

8:12 FOR I'AP 1063 {coNJ} IFEI 1487 {cOND} THA H 3588 {T/NSF} WILLINGNESS ITPOOYMIA 4288 {N/NSF} IS PRESENT
ITPOKEITAT 4295 {vipNI/3sy ACCEPTABLE EYITPOXAEKTOX 2144 {A/NSM} TO THE EXTENT KA®O 2526 {ADV} IFEAN 1437
{conD} SOME TIX 5100 {PX/NsM} HAS EXH 2192 {v/PAS/3s} NOT OY 3756 {PRT/N} TO THE EXTENT KA®O 2526 {ADV} HE HAS
EXEI 2192 {viral3s} NOTOYK 3756 {PRT/N}

g:12 K1 'AP H ITPOOYMIA ITPOKEITAI KAGO EAN EXH TIX EYIIPOXAEKTOYX OY KAGO OYK EXEI

s:13 For it is not so that ease is for others and stress for you, but out of parity your
abundance at the present time is for the need of those men.

8:13FOR I'AP 1063 {cONJ} NOTOY 3756 {PRT/N} SO THAT INA 2443 {CONJ} EASE ANEZXIY 425 {N/NSF} FOR OTHER AAAOIX 243
{AIDPM} AND AE 1161 {CONJ} STRESS OAIWIY 2347 {N/NSF} FOR YOU YMIN 5213 {pp/2DP} BUT AAA 235 {CONJ} oUT OF EE 1537
{PREP} PARITY IXOTHTOX 2471 {N/GSF} THE T'O 3588 {T/NSN} ABUNDANCE ITEPIXZXEYMA 4051 {N/NSN} OF YoUu YMQN 5216
{Pri2GP} AT EN 1722 {PREP} THO T'Q 3588 {T/DSM} PRESENT NYN 3568 {ADV} TIME KAIPQ 2540 {N/DSM} FOR EIX 1519 {PREP}
THE TO 3588 {T/ASN} NEED YXTEPHMA 5303 {N/ASN} oF THOSE EKEINQN 1565 {PD/GPM}



8:130Y I'AP INA AAAOIX ANEXIYZ YMIN AE OAIYIZ AAA E= IXOTHTOX EN TQ NYN KAIPQ TO
YMON ITEPIZXXEYMA EIX TO EKEINON YXTEPHMA

8:14 So that the abundance of those men may also happen for your need, so that there may
become equity,

8:14 SO THATINA 2443 {coNJ} THE T'O 3588 {T/NSN} ABUNDANCE ITEPIXZYXEYMA 4051 {N/NSN} OF THOSE EKEINQN 1565
{PDIGPM} ALSO KAT 2532 {coNi} MAY HAPPEN 'ENHT AT 1096 {v/2ADs/3s} FOR EIX 1519 {PREP} THE T'O 3588 {T/ASN} NEED
YXTEPHMA 5303 {N/ASN} OF You YMQN 5216 {Pp/2GP} SO THAT OIIQY 3704 {ADV} THERE MAY BECOME I'ENHT AT 1096
{Vv/2ADS/3s} EQUITY IXOTHZX 2471 {N/NSF}

8:14INA KAI TO EKEINON ITEPIZYXEYMA I'ENHTAI EIX TO YMQON YXTEPHMA OIIQY I'ENHTAI
IXOTHZX

8:15 as it is written, he of much did not abound, and he of little did not lack.

8:15 AS KABOQY 2531 {ADV} IT ISWRITTEN 'EI'PAIITAI 1125 {v/RPI/35} THO O 3588 {T/NSM} THE T'O 3588 {T/ASN} MUCH
IIOAY 4183 {a/AsN} NOTOYK 3756 {PRT/N} ABOUNDED EIIAEONAXEN 4121 {viAAl13s} AND KAT 2532 {CONJ} THOO 3588

{TINsM} THE T'O 3588 {T/ASN} LITTLE OAII'ON 3641 {A/ASN} NOTOYK 3756 {PRT/N} LACKED HAATTONHZXEN 1641
{VIAAI/3S}

8:15s KAOQX I'EI'PAIITAI O TO IIOAY OYK EIIAEONAXEN KAI O TO OAII'ON OYK HAATTONHXEN

s:16 But thanks to God who gives the same eagerness for you in the heart of Titus.

8:16 BUT AE 1161 {CONJ} THANKS X APIY 5485 {N/NSF} TO THO TQ 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM} THO T'Q 3588 {T/DSM}
WHO GIVES ATAONTT 1325 {virAP/DSM} THA THN 3588 {T/ASF} SAME AYTHN 846 {Pr/asF} EAGERNESS XIIOYAHN 4710
{N/ASF} FOR YIIEP 5228 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} INEN 1722 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} HEART KAPAIA 2588
{N/DSF OF TITUS TITOY 5103 {N/GSM}

8:16 XAPIX AE TQ OEQ TQ AIAONTI THN AYTHN XZIIOYAHN YIIEP YMQN EN TH KAPAIA TITOY

s:17 Because he indeed accepted the exhortation, but his own will being more zealous, he
went forth to you.

8:17 BECAUSE O'T'T 3754 {coNJ} INDEED MEN 3303 {PRT} HE ACCEPTED EAEZEATO 1209 {v/ADI/3S} THA THN 3588 {T/ASF}
EXHORTATION ITAPAKAHZXIN 3874 {N/ASF} BUT AE 1161 {CONJ} HIS OWN WILL AYOAIPETOX 830 {A/NSM} BEING
YITAPXQN 5225 {virAP/NSM} MORE ZEALOUS ZIIOYAAIOTEPOX 4705 {AINsM/C} HE WENT FORTH EZEHAGEN 1831
{vi2AaAl3syTO ITPOY 4314 {PREP} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP}

8:170TI THN MEN ITAPAKAHXIN EAEZEATO XIIOYAAIOTEPOX AE YIIAPXQN AYOAIPETOX
EEHAGEN ITPOX YMAZX

8:18 And we sent along with him the brother whose praise in the good news is throughout all
the congregations.

8:18 AND AE 1161 {CONJ} WE SENT ALONG ZYNEIIEMYAMEN 4842 {viaai1P} WiITH MET 3326 {PREP} HIM AYTOY 846
{PpiGSM} THO T'ON 3588 {T/ASM} BROTHER AAEA®ON 80 {N/ASM} WHOSE OY 3739 {PR/GSM} THO O 3588 {T/NSM} PRAISE
EITAINOZX 1868 {N/NSM} INEN 1722 {PreP} THE T'Q 3588 {T/DSN} GooD NEwWS EYATI'TEAIQ 2098 {N/DSN} THROUGHOUT ATA
1223 {PREP} ALL ITAXQN 3956 {A/GPF} OF THAS T'QN 3588 {T/GPF} CONGREGATIONS EKKAHXIQN 1577 {N/GPF}

8:18 'YNEIIEMYAMEN AE MET AYTOY TON AAEA®ON OY O EITAINOX EN TQ EYAITEAIQ AIA
[TAXON TON EKKAHXZION

8:19 And not only so, but who was also chosen by the congregations, a traveling companion of
us with this gift administered by us, for the glory of the same Lord and our willingness.

8:19 AND AE 1161 {cONJ} NOT OY 3756 {PRT/N} ONLY MONON 3440 {ADV} BUT AAAA 235 {coNJ} ALSO KAT 2532 {CONJ} WHO



wAS cHOSEN XEIPOTONHGOEIY 5500 {v/iArr/NsSM} BY YIIO 5259 {PREP} THAS TQN 3588 {T/GPF} CONGREGATIONS
EKKAHZIQN 1577 {N/GPF} TRAVELING COMPANION XYNEKAHMOZX 4898 {N/NsM} oF us HMQN 2257 {pP/1GP} WITH XY N
4862 {PREP} THISTAYTH 3778 {PD/DSF} THA T'H 3588 {T/DSF} GIFT X APITT 5485 {N/DSF} THA T'H 3588 {T/DSF} ADMINISTERED
ATAKONOYMENH 1247 {virpriDsF} BY YO 5259 {PREP} Us HMQN 2257 {Pp/1GP} FOR ITPOX 4314 {PrEP} THA THN 3588
{T/IASF} GLORY AOZAN 1391 {N/ASF} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} SAME AYTOY 846 {PricsM} LORD KYPIOY 2962 {N/GSM} AND
KAT 2532 {cons} WILLINGNESS ITPOOYMIAN 4288 {N/ASF} oF us HMQN 2257 {PP/1GP}

8:190Y MONON AE AAAA KAI XEIPOTONHOEIZ YIIO TON EKKAHXION YYNEKAHMOX HMQOQN
XYN TH XAPITI TAYTH TH ATAKONOYMENH Y® HMQN IIPOX THN AYTOY TOY KYPIOY
AOZAN KAI ITPOOYMIAN HMQON

8:20 Arranging this lest any man may criticize us in this bounty administered by us,

8:20 ARRANGING 2 TEAAOMENOI 4724 {viempinem} THIS TOYTO 5124 {PD/ASN} LEST MH 3361 {PRT/N} ANY T1X 5100
{PXINSM} MAY CRITICIZE MOMHYHTAT 3469 {viaDs/3s} us HMAX 2248 {pr/1AP} INEN 1722 {PREP} THISTAYTH 3778
{PD/DSF} THA TH 3588 {T/DSF} BOUNTY AAPOTHTT 100 {N/DSF} THATH 3588 {T/DSF} ADMINISTERED ATAKONOYMENH
1247 {v/PPP/DSF} BY Y® 5259 {PREP} Us HMQN 2257 {PP/1GP}

820 X’TEAAOMENOI TOYTO MH TIX HMAY MOMHXHTAI EN TH AAPOTHTI TAYTH TH
ATAKONOYMENH Y® HMQN

8:21 providing things right, not only in the sight of Lord, but also in the sight of men.

8:21 PROVIDING IIPONOOYMENOI 4306 {viPmMP/INPM} RIGHT KAAA 2570 {A/APN} NOT OY 3756 {PRT/N} ONLY MONON 3440
{ADV} IN SIGHT ENQITION 1799 {aADV} OF LORD KYPIOY 2962 {N/GsM} BUT AAAA 235 {CONJ} ALSO KA 2532 {CONJ} IN SIGHT
ENQITION 1799 {aADV} oF MEN ANOPQIIQN 444 {N/GPM}

8:21 [IPONOOYMENOI KAAA OY MONON ENQIIION KYPIOY AAAA KAI ENQIIION ANOPQIION

822 And we sent along with them our brother whom we often proved being diligent in many
things, but is now much more diligent (with much confidence toward you)

8:22 AND AE 1161 {CONJ} WE SENT ALONG WITH ZYNEIIEMYAMEN 4842 {viaal/1P} THEM AYTOIX 846 {pr/DPM} THO T'ON
3588 {T/ASM} BROTHER AAEA®ON 80 {N/AsM} oF us HMQN 2257 {pp/16P} WHOM ON 3739 {PR/ASM} WE PROVED
EAOKIMAXAMEN 1381 {v/iaAI/1P} OFTEN IIOAAAKIY 4178 {ADV} BEING ON'T'A 5607 {V/PXP/ASM} DILIGENT
ZIIOYAAION 4705 {aiasm} INEN 1722 {pPrEP} MANY IIOAAOIY 4183 {aA/DPN} BUT AE 1161 {cONJ} Now NYNI 3570 {ADV}
MUCH ITOAY 4183 {A/ASN} MORE DILIGENT XIIOYAAIOTEPON 4706 {ADV} WITH THA TH 3588 {T/DSF} MUCHIIOAAH 4183
{ADsF} cONFIDENCE ITEITIOIOHXEI 4006 {N/DSF} TOWARD EIX 1519 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP}

822 LZYNEIIEMYAMEN AE AYTOIX TON AAEA®ON HMQON ON EAOKIMAXAMEN EN IIOAAOIZ
ITOAAAKIX XIIOYAAION ONTA NYNI AE TIOAY XIIOYAAIOTEPON IIEIIOIOHXEI IIOAAH TH EIX
YMAX

s:23 whether on behalf of Titus my partner and co-workman for you, or our brothers, apostles
of congregations, a glory of Christ.

8:23 WHETHER EITE 1535 {cONJ} ON BEHALF YIIEP 5228 {PREP} OF TITUS TITOY 5103 {N/GSM} MY EMOZXZ 1699 {PS/1INSM}
PARTNER KOINQNOZYX 2844 {N/NsM} AND KAT 2532 {cONJ} cO-WORKING XYNEPI'OX 4904 {A/NsSM} FOR EIY 1519 {PREP} YOU
YMAZYX 5209 {pri2AP} OR EITE 1535 {cONJ} BROTHERS AAEA®OI 80 {N/NPM} OF us HMQN 2257 {PP/1GP} APOSTLES
AIIOXTOAOI 652 {N/NPM} OF CONGREGATIONS EKKAHXIOQON 1577 {N/GPF} GLORY AOZA 1391 {N/NSF} OF ANOINTED
XPIXTOY 5547 {N/GSM}

g23EITE YIIEP TITOY KOINQONOX EMOX KAI EIX YMAXZ YYNEPI'OX EITE AAEA®OI HMQON
ATIOXTOAOI EKKAHXION AOZA XPIXTOY

s:24 Therefore show ye the proof of your love and our boast about you, for them in the face of
the congregations.

8:24 THEREFORE OYN 3767 {CONJ} SHOW YE ENAEIZAYOE 1731 {viAMM/2P} THA THN 3588 {T/ASF} PROOF ENAEIZIN 1732



{N/ASF} OF THATHY 3588 {T/GSF} LOVE AT'AIIHY 26 {N/GSF} oF You YMQN 5216 {Pp/2GP} AND KA 2532 {CONJ} BOAST
KAYXHYEQY 2746 {NicSF} oF us HMQN 2257 {rr/1GP} ABOUT YIIEP 5228 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} FOR EIZ 1519
{PREP} THEM AYTOYZX 846 {PP/APM} IN EI2 1519 {PREP} FACE ITPOXQITON 4383 {N/ASN} OF THAS T'QN 3588 {T/GPF}
CcONGREGATIONS EKKAHXIOQON 1577 {N/GPF}

824 THN OYN ENAEIZIN THX AT'AIIHY YMQN KAI HMQN KAYXHXEQY YIIEP YMQN EIX
AYTOYXZ ENAEIZAYOE EIZ ITPOXQIION TON EKKAHXION

9:1
For indeed it is superfluous for me to write to you about the service for the sanctified.

9:1 FORI'AP 1063 {coNJ} INDEED MEN 3303 {PRT} IT ISEXTIN 2076 {v/PX1/35} SUPERFLUOUS IIEPIZ2XON 4053 {A/NSN} FOR ME
MOI 3427 {pp/1Ds} THE T'O 3588 {T/NSN} TOWRITE 'PADEIN 1125 {v/iPAN} TO YOU YMIN 5213 {Pr/2DP} ABOUT IIEPI 4012
{PREP} THA THY 3588 {T/GSF} SERVICE ATAKONIAY 1248 {N/GSF} THA TH2X 3588 {T/GSF} FOR EIX 1519 {PREP} THOS TOY X
3588 {T/APM} HOLY AI'TOY X 40 {A/APM}

91 IIEPT MEN I'AP THX ATIAKONIAX THX EIX TOYXZ AI'IOYX IIEPIZXON MOI EXTIN TO I'PA®EIN
YMIN

9:2 For I know your willingness, which I boast about you to the Macedonians, that Achaia
was prepared from a year ago. And your zeal provoked the majority.

9:2FORI'AP 1063 {coNJ} I KNOow OIAA 1492 {v/rRAI/1S} THA THN 3588 {T/ASF} WILLINGNESS IIPOOYMIAN 4288 {N/ASF} OF
you YMQON 5216 {pp/26P} WHICH HIN 3739 {PR/ASF} | BOAST KAYXQMAI 2744 {vipNI/1S ABOUT YIIEP 5228 {PREP} YOU
YMQN 5216 {Pr/2GP} TO MACEDONIANS MAKEAOXIN 3110 {N/DPM} THAT OTT 3754 {cONJ} ACHAIA AX ATA 882 {N/NSF}
PREPARED ITAPEXKEYAXTAI 3903 {v/irRPI/35} FROM AIIO 575 {PREP} YEAR AGO ITEPY X1 4070 {ADV} AND KAT 2532 {CONJ}
THO O 3588 {T/NSM} ZEAL ZHAOX 2205 {N/NsM} oF EE 1537 {PREP} YOU YMOQON 5216 {PP/2GP} PROVOKED HPEGIXEN 2042
{VviAAI3S THOS TOY Y 3588 {T/APM} MORE ITAEIONAX 4119 {A/APM/C}

920IAA I'AP THN ITPOOYMIAN YMQON HN YIIEP YMON KAYXQMAI MAKEAOZIN OTI AXAIA
[TAPEZKEYAXTAI AIIO ITEPYXI KAI O EE YMQON ZHAOX HPEGIXEN TOYX ITAEIONAX

9:3 But I sent the brothers so that our boast about you would not be empty in this regard. So
that, as I said, ye may be prepared,

9:3BUT AE 1161 {CONJ} I SENT EIIEMYA 3992 {v/iaAI/1S} THOS TOYY 3588 {T/APM} BROTHERS AAEA®OYZX 80 {N/APM} SO
THAT INA 2443 {conJ} THE T'O 3588 {T/NSN} BOAST KAYXHMA 2745 {N/NSN} oF us HMQN 2257 {pp/1GP} THE T'O 3588
{TINsN} ABOUT YIIEP 5228 {PrREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} NOT MH 3361 {PRT/N} wouLD BE EMPTY KENQOH 2758
{viAPS/3s INEN 1722 {PrReP} THIS TOYTQ 5129 {PD/DSN} THE T'Q 3588 {T/DSN} REGARD MEPEI 3313 {N/DSN} sO THAT INA
2443 {CONJ} AS KAOQY: 2531 {ADV} 1 SAID EAEI'ON 3004 {v/1Al/1S} YE MAY BE HTE 5600 {V/PXS/2P} PREPARED
ITAPEXKEYAXMENOI 3903 {V/RPP/NPM}

93EIIEMYA AE TOYX AAEA®OYXZ INA MH TO KAYXHMA HMQN TO YIIEP YMQN KENQOH EN
TQ MEPEI TOYTQ INA KAGQY EAEI'ON ITAPEXKEYAXMENOI HTE

9.4 if somehow Macedonians should come with me and find you unprepared, we (that we
might not say, ye) would be embarrassed in this confidence of boast.

9:4 IFEAN 1437 {conD} someHow MHIIQY 3381 {cONJ} MACEDONIANS MAKEAONEYX 3110 {N/NPM} SHOULD COME
EAOQXIN 2064 {vi2aAs/3P} WITH 2 YN 4862 {PREP} ME EMOI 1698 {Pp/1DS} AND KAI 2532 {coNJ} FIND EYPQXIN 2147
{v2AAI3P YOU YMAZY 5209 {PP/2AP} UNPREPARED AITAPAYKEYAXTOYZX 532 {arapm}we HMEIX 2249 {Pp/INP} THAT
INA 2443 {con} NoT MH 3361 {PRT/N} MIGHT WE SAY AEI"OMEN 3004 {v/iPAS/1P} YE YMEIX 5210 {PP/2NP} WOULD BE
EMBARRASSED KATAIZXYNOQMEN 2617 {viaps/1P} INEN 1722 {prEP} THISTAYTH 3778 {PD/DSF} THA TH 3588 {T/DSF}
coNFIDENCE YIIOXTAZXEI 5287 {N/DSF} oF THA THY 3588 {T/GSF} BOAST KAYXHXEQY. 2746 {N/GSF}

94 MHIIQY EAN EAOQYIN XYN EMOI MAKEAONEY KAI EYPQYXIN YMAYX AITAPAYKEYAXTOYZXZ
KATAIZXYNOOQMEN HMEIX INA MH AET'OMEN YMEIY EN TH YIIOXTAZXZEI TAYTH THX
KAYXHXEQY



9.5 Therefore I thought it necessary to exhort the brothers that they would go ahead to you,
and arrange in advance your gift that was earlier announced, for this to be ready this way
as a gift and not as an exaction.

9:5 THEREFORE OYN 3767 {CONJ} | THOUGHT HI'THXAMHN 2233 {v/ADI/15} NECESSARY ANAT'KAION 316 {A/ASN} TO
EXHORT ITAPAKAAEXAT 3870 {viaaN} THOS TOY X 3588 {T/APM} BROTHERS AAEA®OY X 80 {N/APM} THATINA 2443
{CONJ} THEY WouLD GO AHEAD ITPOEAGQXYIN 4281 {vi2AaAs/3p} TO EIX 1519 {PREP} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP} AND KAT 2532
{CONJ} ARRANGE IN ADVANCE IIPOKATAPTIZQXIN 4294 {viaas/3rpr THATHN 3588 {T/ASF} GIFT EY AOI'TAN 2129 {N/ASF}
oF YOU YMQON 5216 {PP/2GP} THAT WAS EARLIER ANNOUNCED IIPOKATHI' TEAMENHN 4293 {v/rRPP/ASF} THIS TAYTHN
3778 {PD/IASF} TO BE EINAT 1511 {v/ipxN} READY ETOIMHN 2092 {a/AsF} THISWAY OYT' QY 3779 {ADV} AS QX 5613 {ADV} GIFT

EYAOI'TAN 2129 {N/AsF} AND KAT 2532 {coni} NOT M H 3361 {PRT/N} AS QX 5613 {ADV} EXACTION IIAEONEEIAN 4124
{N/ASF}

95 ANAI'KAION OYN HI'HXAMHN ITAPAKAAEXZAI TOYX AAEA®OYY INA ITPOEAGQXIN EIX
YMAY KAI [TPOKATAPTIZQXIN THN ITPOKATHITEAMENHN EYAOI'TAN YMQON TAYTHN
ETOIMHN EINAI OYTQY Q¥ EYAOI'TAN KAI MH Q¥ ITAEONEEIAN

9:6 But this, he who sows sparingly will also reap sparingly, and he who sows in blessings
will also reap in blessings.

9:6 BUT AE 1161 {cONJ} THISTOYTO 5124 {PD/NSN} THO O 3588 {T/NSM} WHO sows ZITEIPQN 4687 {V/PAP/NSM} SPARINGLY
OEIAOMENQY 5340 {ADV} ALSO KAT 2532 {cONJ} WILL REAP OEPIZEI 2325 {viFAI/3s} SPARINGLY DEIAOMENQY 5340
{ADV} AND KAT 2532 {CONJ} THO O 3588 {T/NSM} WHO sows ZITEIPQN 4687 {viPAP/NSM} IN KT 1909 {PREP} BLESSINGS
EYAOI'TAIX 2129 {N/DPF} ALsO KAT 2532 {conJ} wiLL REAP OEPIXEI 2325 {v/FAl/3s} INEIT 1909 {PREP} BLESSINGS
EYAOI'TAIX 2129 {N/DPF}

9:6 TOYTO AE O XIIEIPON ®EIAOMENQY OEIAOMENQY KAI OEPIXEI KAI O XIIEIPQN EII
EYAOI'TAIZ EII EYAOI'TAIZ KAI OEPIZEI

97 Each man as he purposes in his heart, not from regret or from necessity, for God loves a
cheerful giver.

9:7EACH EKAXTOX 1538 {A/INsM} As KAOQY 2531 {ADV} HE PURPOSES ITPOAIPEITAI 4255 {v/PNI/3s} IN THATH 3588
{T/DSF} HEART KAPATA 2588 {N/DSF} NOT MH 3361 {PRT/N} FROM EK 1537 {PREP} REGRET AYIIHX 3077 {N/GSF} oR H 2228
{PRT} FROM EX 1537 {PREP} NECESSITY ANAT'KHY 318 {N/GSF} FORI'AP 1063 {CONJ} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316
{N/NsM} LOVES AT'ATIA 25 {vipAl3s} cHEERFUL IAAPON 2431 {a/AsM} GIVER AOTHN 1395 {N/ASM}

97 EKAYTOY KAGQY ITPOAIPEITAI TH KAPAIA MH EK AYIIHY H EE ANAI'KHY IAAPON I'AP
AOTHN AT'AITA O GEOXZ

9.8 And God is able to abound all grace for you, so that always in everything having all
sufficiency, ye may abound for every good work,

9:8 AND AE 1161 {CONJ} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NSM} ABLE AYNATOX 1415 {A/NSM} TO ABOUND
ITEPIZXEYXAI 4052 {viAAN} ALL ITAX AN 3956 {A/ASF} GRACE X APIN 5485 {N/ASF} FOR EIX 1519 {PREP} YOU YMA X 5209
{Pri2AP} SO THAT INA 2443 {cONJ} ALWAYSITANTOTE 3842 {aDV} INEN 1722 {PREP} EVERYTHING ITANTI 3956 {A/DSN}
HAVING EXONTEZX 2192 {virAr/INPM} ALL ITAX AN 3956 {A/ASF} SUFFICIENCY AYTAPKEIAN 841 {N/ASF} YE MAY ABOUND

ITEPIXXEYHTE 4052 {vipAs/2p} FOR E1% 1519 {PREP} EVERY ITAN 3956 {A/ASN} GooD AI'TAGON 18 {A/AsN} WORK EPT'ON
2041 {N/ASN}

9:8AYNATOX AE O OEOX ITAXAN XAPIN IIEPIZXEYXZAI EIX YMAX INA EN ITANTI [TANTOTE
ITAYXAN AYTAPKEIAN EXONTEX IIEPIZXEYHTE EIX ITAN EPI'ON AI'AGON

9.9 as it is written, He has scattered abroad. He has given to the poor. His righteousness
endures into the age.

9:9 ASKAOQY 2531 {ADV} IT ISWRITTEN '"EI'PAIITAI 1125 {v/RPI/35} HE SCATTERED ABROAD EXKOPIIIXEN 4650
{VviAAI/3s} HE HAS GIVEN EAQKEN 1325 {v/iaAl/3s} To THos TOIX 3588 {T/DPM} POOR IIENHXIN 3993 {N/DPM} THA H 3588



{T/INSF} RIGHTEOUSNESS AIKAIOXYNH 1343 {N/NsF} oF HIMAYTOY 846 {Pr/GsM} ENDURES MENEI 3306 {V/PAI/3S} INTO
EIX 1519 {PrEP} THO TON 3588 {T/ASM} AGE AIQNA 165 {N/ASM}

90 KAGQY I'EI'PAIITAI EXKOPIIIZEN EAQKEN TOIX IIENHXZIN H AIKAIOXYNH AYTOY MENEI
EIX TON AIQNA

9:10 And he who supplies seed to the man who sows, and bread for eating, may he supply and
multiply your seed, and may he increase the fruits of your righteousness,

9:10 AND AE 1161 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} WHO SUPPLIES EIITIXOPHI'QN 2023 {v/ipAP/NSM} SEED ZITEPMA 4690 {N/ASN}
TOTHO T'Q 3588 {T/DSM} WHO sows ZITEIPONTI 4687 {viPAP/DSM} AND KAT 2532 {cONJ} BREAD APTON 740 {N/ASM} FOR
EIX 1519 {PrEP} EATING BPQXIN 1035 {N/ASF} MAY HE surPLY XOPHI'HXAI 5524 {viaa03s} AND KAI 2532 {CONJ} MAY HE
MULTIPLY IIAHOYNAI 4129 {viaa0s3s} THO TON 3588 {T/AsM} SEED ZIIOPON 4703 {N/AsM} OF You YMQN 5216 {PP/2GP}
AND KAT 2532 {cONJ} MAY HE INCREASE AYEHZXAT 837 {viaa0/3s} THES T'A 3588 {T/APN} FRUITS'TENHMATA 1081 {N/APN}
oF THATHYX 3588 {T/GSF} RIGHTEOUSNESS AIKAIOXYNHY 1343 {N/GSF} oF YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

9100 AE EIIIXOPHI'ON XIIEPMA TQ XITEIPONTI KAI APTON EIX BPQXIN XOPHI'HXAI KAI
I[TAHOYNAI TON XIIOPON YMON KAI AYEHXAI TA 'ENHMATA THX AIKAIOXYNHY YMQON

9:11 being enriched in everything for every generosity, which works gratitude to God
through us.

9:11 BEING ENRICHED ITAOYTIZOMENOI 4148 {vipPPINPMY IN EN 1722 {PREP} EVERYTHING ITANTT 3956 {A/DSN} FOR E1X
1519 {PREP} EVERY ITAX AN 3956 {A/ASF} GENEROSITY AITAOTHTA 572 {N/AsF} WHICH HTIY 3748 {PR/INSF} WORKS
KATEPI'AZETATL 2716 {v/PNI/3s} GRADITUDE EY X APIXTIAN 2169 {N/ASF} TO THO T'Q 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316
{N/DSM} THROUGH Al 1223 {PrREP} Us HMQN 2257 {PP/1GP}

911 EN ITANTT ITAOYTIZOMENOI EIY ITAYXAN AIIAOTHTA HTIY KATEPI'AZETAI Al HMQON
EYXAPIZTIAN TQ GEQ

9:12 Because the service of this ministry is not only supplying the needs of the sanctified, but
also abounding through many thanksgivings to God

9:12 BECAUSE O'T'T 3754 {cONJ} THA H 3588 {T/NSF} SERVICE ATAKONTA 1248 {N/NSF} OF THIS TAYTH2X 3778 {PD/IGSF} THA
THY 3588 {T/GSF} MINISTRY AEITOYPI'TAX 3009 {N/GsF} 1S EXTIN 2076 {v/PXI1/3s} NOT OY 3756 {PRT/N} ONLY MONON
3440 {ADV} SUPPLYING ITPOXANAITAHPOY XA 4322 {virAr/NSF} THES T'A 3588 {T/APN} NEEDS Y X TEPHMATA 5303
{N/APN} OF THOS T'QON 3588 {T/GPM} HOLY AI'TQN 40 {a/GPM} BUT AAAA 235 {CONJ} ALSO KA 2532 {CONJ} ABOUNDING
IIEPIZYXEYOYZXA 4052 {viPAP/NSF} THROUGH ATA 1223 {PREP} MANY IIOAAQN 4183 {A/GPF} THANKSGIVINGS
EYXAPIZTIOQN 2169 {N/GPF} TO THO T'QQ 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM}

9:120TI H ATAKONIA THX AEITOYPI'TAY TAYTHX OY MONON EXTIN ITPOXANAIIAHPOYZXA TA
YXTEPHMATA TON AT'TON AAAA KAI IIEPIZYXEYOYZA AIA IIOAAQN EYXAPIXTION TQ OEQ

9:13 through the evidence of this service, glorifying God at the subjection of your confession
toward the good news of the Christ, and at the generosity of the participation, for them and
for all,

9:13 THROUGH ATA 1223 {PrEP} THA THZ 3588 {T/GSF} EVIDENCE AOKIMHZY 1382 {N/GSF} oF THIS TAYTHZX 3778 {PD/GSF}
THATHYX 3588 {T/GSF} SERVICE ATAKONIAX 1248 {N/GSF} GLORIFYING AOZAZONTEZYX 1392 {v/irAP/NPM} THO TON 3588
{T/AsM} GoD OEON 2316 {N/ASM} AT EIII 1909 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} suBJECTION YIIOTAI'H 5292 {N/DSF} OF THATHZ
3588 {T/GSF} CONFESSION OMOAOI'TA Y 3671 {N/GSF} OF YoU YMQN 5216 {PP/2GP} TOWARD EI% 1519 {PREP} THE T'O 3588
{T/AsN} GooD NEWS EYAT'T'EAION 2098 {N/AsN} oF THO T'OY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/Gsm} AND KAI
2532 {CONJ} AT GENEROSITY AITAOTHTTI 572 {N/DSF} oF THA THX 3588 {T/GSF} PARTICIPATION KOINQNIAXY 2842 {N/GSF}
FOREIYX 1519 {PREP} THEM AYTOYX 846 {Pr/APM} AND KAT 2532 {cONJ} FOR EIX 1519 {PREP} ALL ITANTAX 3956 {A/APM}

9:13AIA THY AOKIMHY THY ATAKONIAY TAYTHX AOZAZONTEYX TON OEON EIII TH YIIOTAT'H
THX OMOAOI'TAY YMQON EIX TO EYATTEAION TOY XPIXTOY KAI AITAOTHTI THX KOINQNIAX
EIX AYTOYX KAI EIX ITANTAX



9:14 and by their supplication about you, yearning for you because of the transcending grace
of God in you.

9:14 AND KAT 2532 {cONJ} BY SUPPLICATION AEHZXEI 1162 {N/DSF} oOF THEM AYTQN 846 {pP/GPM} ABOUT YIIEP 5228 {PREP}
you YMQN 5216 {Pp/2GP} YEARNING FOR EITITIOOOYNTQN 1971 {viPAP/GPM} YOU YMA X 5209 {PP/2AP} BECAUSE OF ATA
1223 {PREP} THA THN 3588 {T/ASF} TRANSCENDING YIIEPBAAAOY2ZAN 5235 {v/PAP/ASF} GRACE X APIN 5485 {N/ASF} OF
THO TOY 3588 {T/GsM} GoD OEOY 2316 {N/GSM} INE® 1909 {PREP} YOU YMIN 5213 {PP/2DP}

914 KAI AYTON AEHXEI YIIEP YMQON EIIIIIOG0YNTON YMAXY AIA THN YIIEPBAAAOYXAN
XAPIN TOY GEOY E® YMIN

9:15 And thanks to God for his indescribable gift.

9:15 AND AE 1161 {CONJ} THANKS X APIY 5485 {N/NSF} TO THO T'Q 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM} FOR EIII 1909 {PREP}
THATH 3588 {T/DSF} INDESCRIBABLE ANEKATHI'HTQ 411 {A/DsF} GIFT AQPEA 1431 {N/DSF} OF HIM AYTOY 846 {PPIGSM}

915 XAPIX AE TQ OEQ EIII TH ANEKAIHI'HTQ AYTOY AQPEA

10:1
Now I Paul myself entreat you by the meekness and gentleness of Christ, who indeed am
lowly in presence among you, but am bold toward you when absent.

10:1 Now AE 1161 {coNJ} 1 ET'Q 1473 {Pp/1NS} PAUL ITAYAOZX 3972 {N/NSM} MYSELF AY'TOX 846 {PT/NSM} ENTREAT
ITAPAKAAQ 3870 {v/PAI/1S} YOU YMAX 5209 {PP/2AP} BY AIA 1223 {PREP} THA THX 3588 {T/GSF} MEEKNESS IIPAOTHTOX
4236 {N/GSF} AND KAT 2532 {coNJ} GENTLENESS EIITEIKEIA Y 1932 {N/GSF} oF THO TOY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY
5547 {N/GSM} WHO OZ 3739 {PR/NSM} INDEED MEN 3303 {PRT} LOowLY TAIIEINOZX 5011 {aA/NSM} INKATA 2596 {PREP}
PRESENCE [TPOXQITON 4383 {N/ASN} AMONG EN 1722 {PREP} YOU YMIN 5213 {PP/2DP} BUT AE 1161 {CONJ} AM BOLD OAPPQ
2292 {V/PAI/1S/C} TOWARD EIX 1519 {PREP} YOU YMAZY 5209 {PP/2AP} WHEN ABSENT AIIQN 548 {V/PXP/NSM}

102 AYTOXZ AE EI'Q ITAYAOX ITAPAKAAQ YMAX AIA THX I[TPAOTHTOX KAI EIIIEIKEIAY TOY
XPIXTOY OX KATA ITPOXQIION MEN TAIIEINOX EN YMIN AIION AE ©APPQ EIX YMAX

1022 But I pray not to be bold when present with the confidence by which I consider to be
valiant toward some who consider us as walking according to flesh.

10:2 BUT AE 1161 {coNJ} 1 PRAY AEOMATI 1189 {v/PNI/1s} NOT MH 3361 {PRT/N} THE T'O 3588 {T/ASN} TO BE BOLD OAPPHXAI
2292 {VIAAN} WHEN PRESENT IIAPQN 3918 {v/Pxp/Nsm} IN THA T'H 3588 {T/DSF} coNFIDENCE IIEITIOIOHXEI 4006 {N/DSF} BY
wHICH H 3739 {Pr/DSF} | CONSIDER AOI'TZOMATI 3049 {v/iPNI/1S} TO BE VALIANT TOAMHZXAT 5111 {viaaN} TOWARD EIII
1909 {PREP} SOME TINA 2 5100 {Px/APM} THOS T'OY 2 3588 {T/APM} WHO CONSIDER AOI'TZOMENOYZX 3049 {V/PNP/APM} US
HMAZY 2248 {pri1AP} AS Q2 5613 {ADV} WALKING IIEPIIIATOYNTAZX 4043 {virAP/APM} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP}
FLESH ZAPKA 4561 {N/ASF}

102 AEOMAI AE TO MH ITAPON ©APPHXAI TH IIEIIOI®OHXEI H AOI'TZOMAI TOAMHZXAT EIII
TINAXZ TOYX AOI'TZOMENOYX HMAY Q¥ KATA XAPKA IIEPIITATOYNTAX

10:3 For though walking in flesh, we do not war according to flesh.

10:3FORI'AP 1063 {cONJ} WALKING IIEPITIATOYNTEX 4043 {viPAP/INPM} INEN 1722 {PREP} FLESH ZAPKI 4561 {N/DSF} WE

WAR XTPATEYOMEQOA 4754 {vipmi/1P} NOT OY 3756 {PRT/N} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} FLESH ZAPKA 4561
{N/ASF}

10:3EN XAPKI I'AP TIEPIITATOYNTEXZ OY KATA XAPKA XTPATEYOMEGA

10:4 For the weapons of our warfare are not carnal, but mighty in God for the demolition of
strongholds,

10:4 FORI'AP 1063 {coNJ} THES T'A 3588 {T/NPN} WEAPONS OITAA 3696 {N/NPN} OF THA THZ 3588 {T/GSF} WARFARE
YTPATEIAY 4752 {N/GsF} oF us HMQN 2257 {pp/1GP} NOT OY 3756 {PRT/N} CARNAL XAPKIKA 4559 {A/NPN} BUT AAAA



235 {CONJ} MIGHTY AYNATA 1415 {A/NPN} IN THO T'Q 3588 {T/DSM} GOD OEQ 2316 {N/DSM} FOR IIPOX 4314 {PREP}
DEMOLITION KAOAIPEXIN 2506 {N/ASF} OF STRONGHOLDS OXYPOMATQN 3794 {N/GPN}

104 TA T'AP OIIAA THX XTPATEIAY. HMQN OY XAPKIKA AAAA AYNATA TQ OEQ ITPOX
KAGAIPEXIN OXYPOMATQN

10;5 casting down imaginations, and every high thing exalted against the knowledge of God,
and bringing every thought captive into the obedience of the Christ,

10:5 CASTING DOWN KAGAIPOYNTEZX 2507 {viPAP/NPM} IMAGINATIONS AOT'IXMOYX 3053 {N/APM} AND KAI 2532 {CONJ}
EVERY ITAN 3956 {A/ASN} HIGH YPQMA 5313 {N/AsN} EXALTED EIIAIPOMENON 1869 {v/iPMP/ASN} AGAINST KATA 2596
{PREP} THA THZX 3588 {T/GSF} KNOWLEDGE I'NQXEQY 1108 {N/GSF} OF THO TOY 3588 {T/GSM} GOD OEOY 2316 {N/GSM} AND
KAT 2532 {coNJ} BRINGING CAPTIVE AIXMAAQTIZONTEZY 163 {v/iPAPINPM} EVERY ITAN 3956 {A/ASN} THOUGHT NOHM A
3540 {N/ASN} INTO EIX 1519 {PREP} THA THN 3588 {T/ASF} OBEDIENCE YIIAKOHN 5218 {N/ASF} OF THO TOY 3588 {T/GSM}
ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

105 AOI'TEMOYY KAGAIPOYNTEYX KAI ITAN YYOMA EITAIPOMENON KATA THX I'NQYXEQY TOY
OEOY KAI AIXMAAQTIZONTEZ ITAN NOHMA EIX THN YIIAKOHN TOY XPIXTOY

10:6 and having in readiness to avenge every disobedience, whenever your obedience is
fulfilled.

10:6 AND KAI 2532 {cOoNs} HAVING EXONTEZX 2192 {v/iPAP/INPM} IN EN 1722 {PREP} READY ET'OIMQ 2092 {A/DSN} TO AVENGE
EKAIKHXAT 1556 {viaAAN} EVERY ITAYX AN 3956 {A/ASF} DISOBEDIENCE IIAPAKOHN 3876 {N/ASF} WHENEVER OT'AN 3752

{conJ} THAH 3588 {T/NSF} oBEDIENCE YIIAKOH 5218 {N/NSF} oF You YMQN 5216 {PP/2GP} IS FULFILLED IIAHPQOH 4137
{VIAPS/3S}

10:6 KAT EN ETOIMQ EXONTEYZ EKAIKHZATI ITAYXAN ITAPAKOHN OTAN ITAHPOQOH YMQON H
YITAKOH

10:7 Do ye look at things according to appearance. If any man has convinced himself to be of
Christ, let him consider this again of himself, that, as he is of Christ, so also are we of Christ.

10:7 LOOK YE AT BAEIIETE 991 {vipAI/2r} THES T'A 3588 {T/APN} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} APPEARANCE
TTPOXZQIION 4383 {N/ASN} IF EI 1487 {cOND} ANY TIX 5100 {PX/NSM} HAS CONVINCED ITEIIOIOEN 3982 {V/2RAI/35} HIMSELF
EAYTQ 1438 {pri3psm} TO BE EINAT 1511 {v/PxN} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} LET HIM CONSIDER AOT'TZEX0Q
3049 {Vv/PNM/3S} THIS TOYTO 5124 {PD/ASN} AGAIN ITAAIN 3825 {ADV} OF A® 575 {PREP} HIMSELF EAYTOY 1438 {PF/3GSM}
THAT OTT 3754 {cONT} AS KAOQY 2531 {ADV}HE AYTOX 846 {PP/NsSM} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GsSM} so OY T QX
3779 {ADV} ALSO KAT 2532 {coniy we HMEIX 2249 {pp/iNP} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

107 TA KATA ITPOXQIION BAEIIETE EI TIX IIEIIOIGEN EAYTQ XPIXTOY EINAI TOYTO
AOT'TZEXZ0Q TTAAIN A® EAYTOY OTI KAGQYX AYTOX XPIZTOY OYTQY KAI HMEIXZ XPIXTOY

10:8 For even if I also should boast somewhat more abundantly about our authority (which
the Lord gave us for building up and not for tearing you down), I will not be shamed,

10:8 FORI'AP 1063 {coNJ} EVEN TE 5037 {PRT} IFEAN 1437 {conD} ALSO KAT 2532 {cONJ} I SHOULD BOAST KAYXHYXQMATI
2744 {VIADS/1S} SOMEWHAT T'I 5100 {PX/ASN} MORE ABUNDANTLY IIEPIZ2OTEPON 4053 {a/asn/c} ABouT ITEPT 4012 {PREP}
THATHZX 3588 {T/GSF} AUTHORITY EEOYZIAY 1849 {N/GSF} oF us HMQN 2257 {PP/1GP} WHICH HY 3739 {PR/GSF} THOO 3588
{T/NsM} LORD KYPIOX 2962 {N/INsM} GAVE EAQKEN 1325 {v/iaAl/3s} us HMIN 2254 {pp/1DP} FOR EIX 1519 {PREP} BUILDING
up OIKOAOMHN 3619 {N/ASF} AND KAT 2532 {cons} NOTOYK 3756 {PRT/N} FOR EIX 1519 {PREP} TEARING DOWN

KAGAIPEXIN 2506 {N/ASF} OF You YMQN 5216 {Pr/26P} NOT OYK 3756 {PRT/N} WILL | BE SHAMED AIZXYNOHXOMAI
153 {V/FPI/1S}

108 EAN TE I'AP KAI [IEPIZXOTEPON TI KAYXHXQMAI IIEPI THY EZ0OYXIAY HMQOQN HX
EAQKEN O KYPIOX HMIN EIX OIKOAOMHN KAI OYK EIX KAGAIPEXZIN YMQN OYK
AIZXYNOHXOMAI

10:9 so that I would not seem as if to terrify you by the letters.



10:9 SO THATINA 2443 {cons} NoT MH 3361 {PRT/N} WOULD | SEEM AO=Q 1380 {V/AAS/2S} AS QX 5613 {ADV} IF AN 302 {PRT} TO
TERRIFY EK®OBEIN 1629 {v/iPAN} YOU YMAZX 5209 {Pr2AP} BY AIA 1223 {PREP} THAS T'QN 3588 {T/GPF} LETTERS
EITIXTOAQN 1992 {N/GPF}

109 INA MH AO=Q QY AN EK®OBEIN YMAY AIA TON EIIIXTOAQN

10:10 Because, The letters, he says, are indeed weighty and powerful, but his bodily presence
is weak, and his speech is disdained.

10:10 BECAUSE OTT 3754 {coNJ} THAS AT 3588 {T/NPF} LETTERS EITIXTOAAT 1992 {N/NPF} INDEED MEN 3303 {PRT} HE SAYS
OHYIN 5346 {viPX1/3s} WEIGHTY BAPEIAT 926 {A/NPF} AND KAT 2532 {coNJ} POWERFUL IZXYPATI 2478 {aA/NPF} BUT AE 1161
{conJ} THAH 3588 {T/NSF} PRESENCE ITAPOY 2ZIA 3952 {N/NSF} OF THE T'OY 3588 {T/GSN} BODY ZQMATOX 4983 {N/GSN}
WEAK AYXOENHZY 772 {a/NsFy AND KAT 2532 {cong} THOO 3588 {T/NSM} SPEECH AOI'OX 3056 {N/NSM} DISDAINED
EZOYOENHMENOZYX 1848 {V/RPP/NSM}

10:200TT AT MEN EIIIXTOAAI ®HXIN BAPEIAT KAT IXXYPAI H AE ITAPOYZXZIA TOY XQMATOX
AYOENHY KAI O AOI'0OX EEOYOENHMENOX

10:11 Let such a man think this, that such kind we are in word by letters when absent, we are
also such kind when present in the work.

10:11 THO O 3588 {T/NSM} SUCH T'OIOYTOX 5108 {PD/NSM} LET HIM THINK AOI'IZE2ZOQ 3049 {v/iPNM/3s} THIS TOYTO 5124
{PD/ASN} THAT OTT 3754 {cONJ} SUCH KIND OIOI 3634 {Pk/NPM} WE ARE EXMEN 2070 {v/PXI/1P} IN THO T'Q 3588 {T/DSM} WORD
AOT'Q 3056 {N/DsM} BY Al 1223 {PREP} LETTERS EITIXTOAQN 1992 {N/GPF} WHEN ABSENT AIIONTEZX 548 {V/PXP/NPM} ALSO
KAT 2532 {coNJ} sucH KIND TOIOYTOI 5108 {PD/NPM} WHEN PRESENT ITAPONTEX 3918 {v/PXP/INPM} IN THE T'Q 3588 {T/DSN}
WORK EPI'Q 2041 {N/DSN}

1011 TOYTO AOT'IZEX0Q O TOIOYTOX OTI OIOI EEMEN TQ AOI'Q AI EIIIZXTOAQN AIIONTEZX
TOIOYTOI KAI ITAPONTEX TQ EPI'Q

10:12 For we dare not classify or compare ourselves to some of those who commend
themselves. But they, measuring themselves by themselves, and comparing themselves to
themselves, do not understand.

10:12 FORI'AP 1063 {coNs} WE DARE TOAMQOQMEN 5111 {viPAI/1IP} NOT OY 3756 {PRT/N} TO CLASSIFY ET'KPINAI 1469
{viaAAN} OR H 2228 {PRT} TO cOMPARE ZYI'KPINAI 4793 {v/iAAN} OURSELVES EAYTOYZX 1438 {PF/3APM} TO SOME TTXIN
5100 {PX/DPM} OF THOS TQN 3588 {T/GPM} WHO COMMEND XY NIXTANONTQON 4921 {virAP/GPM} THEMSELVES EAYTOYZX
1438 {PF/3APM} BUT AAAA 235 {coNJ} THEY AYTOI 846 {PPiNPM} MEASURING METPOYNTEZX 3354 {V/IPAP/NPM} THEMSELVES
EAYTOYZX 1438 {PFi3aPM} BY EN 1722 {PREP} THEMSELVES EAYTOIX 1438 {PF/3DPM} AND KAI 2532 {CONJ} COMPARING
2YI'KPINONTEZX 4793 {virAPINPM} THEMSELVES EAYTOYZ 1438 {PF/3APM} TO THEMSELVES EAYTOIX 1438 {PF/3DPM}
UNDERSTAND XYNIOY2ZIN 4920 {v/PAI/3P} NOT OY 3756 {PRT/N}

10:120Y I'AP TOAMOMEN EI'KPINAI H XYT'KPINAI EAYTOYX TIZIN TOQN EAYTOYX
ZYNIXTANONTON AAAA AYTOI EN EAYTOIXZ EAYTOYX METPOYNTEXZ KAI XYI'KPINONTEX
EAYTOYX EAYTOIX OY XYNIOYZIN

10:13 But we will not boast in things immeasurable, but according to the measure of the
standard that God apportioned to us, of a measure to reach even as far as you.

10:13 BUT AE 1161 {cong} we HMEIY 2249 {rr/iNP} WILL BOAST KAYXH2XOME®OA 2744 {viFp1/1P} NOT OY X1 3780 {PRT/N} IN
EIX 1519 {PrEP} THES T'A 3588 {T/APN} IMMEASURABLE AMETPA 280 {aA/APN} BUT AAAA 235 {CONJ} ACCORDING TO KATA
2596 {PREP} THE T'O 3588 {T/ASN} MEASURE METPON 3358 {N/ASN} OF THO TOY 3588 {T/GSM} STANDARD KANONOZX 2583
{N/GSM} THAT OY 3739 {PR/GSM} THO O 3588 {T/NSM} GOD ®OEOX 2316 {N/NsSM} APPORTIONED EMEPIZEN 3307 {V/AAI/3S} TO US
HMIN 2254 {pp/1DP} OF MEASURE METPOY 3358 {N/GSN} TO REACH EOIKEXOAT 2185 {v2ADN} EVEN KAT 2532 {CONJ} AS
FAR AS AXPI 891 {PrEP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

1003 HMEIYX AE OYXI EIX TA AMETPA KAYXHXOMEGA AAAA KATA TO METPON TOY
KANONOX OY EMEPIZEN HMIN O 0EOX METPOY EQIKEXOAI AXPI KAI YMQN



10:14 For it is not as not reaching for you. We overextend ourselves. For we even reached as
far as you in the good news of the Christ,

10:14 FORI'AP 1063 {CONJ}NOTOY 3756 {PRT/N} AS QX 5613 {ADV} NOT M H 3361 {PRT/N} REACHING ERIKNOYMENOI 2185
{VIPNP/NPM} FOR EIX 1519 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP} WE OVEREXTEND YIIEPEKTEINOMEN 5239 {V/PAI/1P}
OURSELVES EAYTOYZX 1438 {PF/3aPM} FORI'AP 1063 {CONJ} WE REACHED EOOAXAMEN 5348 {v/aAl/1P} EVEN KAI 2532
{coNJ} AS FAR As AXPI 891 {PREP} YOU YMQN 5216 {PP/2GP} INEN 1722 {PREP} THE T'Q 3588 {T/DSN} GOOD NEWS
EYATTEAIQ 2098 {N/DSN} OF THO T'OY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

10240Y T'AP QX MH E®IKNOYMENOI EIX YMAY YIIEPEKTEINOMEN EAYTOYX AXPI I'AP KAI
YMON EPOAXAMEN EN TQ EYAI'TEAIQ TOY XPIXTOY

10:15 not boasting in things immeasurable, in other men's labors, but having hope of your
faith growing in you to be enlarged according to our measure for abundance,

10:15 NOT OYK 3756 {PRT/N} BOASTING KAYXQMENOI 2744 {vienpiNPMY IN EIZ 1519 {PREP} THES T'A 3588 {T/APN}
IMMEASURABLE AMETPA 280 {a/aPN} INEN 1722 {PREP} OTHER AAAOTPIOIX 245 {aDPM} LABORS KOIIOIX 2873 {N/DPM}
BUT AE 1161 {cons} HAVING EXONTEZX 2192 fvirar/NPM} HOPE EATITIAA 1680 {N/ASF} THA TH2Y 3588 {T/GSF} FAITH
I[MIXTEQY 4102 {N/GSF} oF You YMQN 5216 {PP/2GP} GROWING AYEANOMENHZ 837 {v/PPP/GSF} INEN 1722 {PREP} YOU
YMIN 5213 {pr/2DP} TO BE ENLARGED MEI"TAAYNOHNALT 3170 {v/APN} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} THO T'ON 3588
{Tiasm} MEASURE KANONA 2583 {N/asm} oF us HM QN 2257 {pp/1GP} FOR EIX 1519 {PREP} ABUNDANCE ITEPIZXETAN 4050
{N/ASF}

1015 OYK EIX TA AMETPA KAYXOQMENOI EN AAAOTPIOIZ KOIIOIEY EAIIIAA AE EXONTEZX
AYEANOMENHY THY IMIXTEQYX YMON EN YMIN MEI'AAYNOHNAI KATA TON KANONA HMQON
EIX I[IEPIZXEIAN

10:16 in order to preach the good news beyond you, not to boast in another measure, in things
prepared.

10:16 IN ORDER EIX 1519 {PREP} TO PREACH GOOD NEWS EYAT'T'EAIXAXOAI 2097 {V/AMN} THES T'A 3588 {T/APN} BEYOND
YIIEPEKEINA 5238 {aADV} YoUu YMQN 5216 {Pr26P} NOTOYK 3756 {PRT/N} TO BOAST KAYXHXAXOAI 2744 {VIADN} IN
EN 1722 {pPrer} ANOTHER AAAOTPIQ 245 {a/Dsm}y MEASURE KANONT 2583 {N/Dsm} INEIX 1519 {PREP} THES T'A 3588
{T/APN} PREPARED ETOIMA 2092 {A/APN}

1016 KIX TA YIIEPEKEINA YMON EYAITEAIZAYOAI OYK EN AAAOTPIQ KANONI EIX TA
ETOIMA KAYXHXAXOAI

10:17 But he who boasts should boast in Lord.

10:17 BUT AE 1161 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} WHO BOASTS KAYXQOMENOZX 2744 {v/PNP/NSM} SHOULD BOAST KAYXAX0Q
2744 {v/PNM/3S} INEN 1722 {PREP} LORD KYPIQ 2962 {N/DSM}

102170 AE KAYXOQMENOXZ EN KYPIQ KAYXAX0OQ

10:18 For he who commends himself, that man is not approved, but whom the Lord
commends.

10:18 FOR['AP 1063 {cONJ} THO O 3588 {T/NSM} WHO COMMENDS 2 YNIXTQN 4921 {v/PAP/INSM} HIMSELF EAYTON 1438
{PFi3AsM} THAT EKEINOX 1565 {PD/NSM} 1S EXTIN 2076 {viPx1/3s} NOT OY 3756 {PRT/N} APPROVED AOKIMOX 1384 {A/NSM}

BUT AAA 235 {coNs} WHOM ON 3739 {PR/ASM} THO O 3588 {T/NSM} LORD KYPIOX 2962 {N/NsM} cOMMENDS XY NIXTHXIN
4921 {V/PAI/3S}

1018 0Y I'AP O EAYTON XYNIXTON EKEINOZ EXTIN AOKIMOX AAA ON O KYPIOX XYNIXTHXIN

11:1
O that ye tolerated a little of my foolishness, but tolerate me too.



11:1 0 THATOPEAON 3785 {INJ} YE TOLERATED ANEIXEXOE 430 {v/iNi/2P} LITTLE MIKPON 3397 {aA/ASN} THA TH 3588
{T/DSF} FOOLISHNESS AOPOXYNH 877 {N/DSF} oF ME MOY 3450 {PP/1GS} BUT AAAA 235 {coNJ} TOLERATE ANEXEXOE
430 {V/PN1/2P} ME MOY 3450 {PP/1GS} TOO KAI 2532 {CONJ}

11:10PEAON ANEIXEXOE MOY MIKPON TH A®POXYNH AAAA KAI ANEXEXOE MOY

11:2 For I am jealous for you with a jealousy of God. For I betrothed you to one husband, a
pure virgin to present to the Christ.

11:2 FORI'AP 1063 {CONJ} | AM JEALOUS FOR ZHAQ 2206 {viPAI/1S} YOU YMA X 5209 {PP/2AP} WITH JEALOUSY ZHAQ 2205
{N/DsM} OF GoD OEOY 2316 {N/GsM} FORI'AP 1063 {cONJ} I BETROTHED HPMOXAMHN 718 {viami/is} yYou YMAZY 5209
{rri2AP} TO ONE ENI 1520 {N/DSM} MAN ANAPI 435 {N/DsM} PURE AI'NHN 53 {a/AsF} VIRGIN IIAPOENON 3933 {N/ASF} TO
PRESENT IIAPAXTHXYAT 3936 {V/AAN} TO THO T'Q 3588 {T/DSM} ANOINTED XPIXTQ 5547 {N/DSM}

11:2ZHAQ T'AP YMAY OEOY ZHAQ HPMOXAMHN I'AP YMAXY ENI ANAPI [TAPOENON AI'NHN
[TAPAXTHXAI TQ XPIXTQ

11:3 But I fear lest somehow, as the serpent enticed Eve by his craftiness, so your thoughts
might be corrupted from the simplicity in the Christ.

11:3BUT AE 1161 {coNJ} 1 FEAR POBOYMATI 5399 {v/PNI/1S} LEST SOMEHOW M HIIQY 3381 {CONJ} AS QY 5613 {ADV} THO O
3588 {T/NSM} SERPENT O®IX 3789 {N/NsM} ENTICED EZEHITATHZXEN 1818 {viaal3s} EVEEYAN 2096 {N/AsF} BY EN 1722
{PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} CRAFTINESS IIANOYPI'TA 3834 {N/DSF} OF HIM AYTOY 846 {PriGsM} so OY'T'QX 3779 {ADV}
THES T'A 3588 {T/NPN} THOUGHTS NOHMATA 3540 {N/NPN} OF YOU YMOQN 5216 {PP/2GP} MIGHT BE CORRUPTED POAPH
5351 {V/2APS/3S} FROM ATIO 575 {PREP} THA THX 3588 {T/GSF} sSIMPLICITY AITAOTHTOX 572 {N/iGSF} THA THX 3588 {T/GSF}
INEIY 1519 {PrEP} THO TON 3588 {T/ASM} ANOINTED XPIXTON 5547 {N/ASM}

11:3d0BOYMAI AE MHIIQY QX O O®IX EYAN E=EHITATHXEN EN TH ITANOYPI'TA AYTOY OYTQX
®OAPH TA NOHMATA YMQN AIIO THX AITAOTHTOX THX EIX TON XPIXTON

11:4 For indeed if a man who comes, preaches another Jesus whom we did not preach, or ye
receive another spirit that ye did not receive, or another good news that ye did not accept,
ye well tolerated it.

11:4 FORI'AP 1063 {coNJ} INDEED MEN 3303 {PRT} IFEI 1487 {cOND} THO O 3588 {T/NSM} WHO cOMES EPXOMENOZX 2064
{viPNPINSM} PREACHES KHPY X XEI 2784 {v/PAI3s} ANOTHER AAAON 243 {A/ASM} JEHOSHUA THXOYN 2424 {N/ASM} WHOM
ON 3739 {Pr/ASM} WE PREACHED EKHPY=AMEN 2784 {viaal/1p} NOTOYK 3756 {PRT/N} OR H 2228 {PRT} YE RECEIVE
AAMBANETE 2983 {v/rali2r} ANOTHER ETEPON 2087 {aA/ASN} SPIRITIINEYMA 4151 {N/ASN} THAT O 3739 {PR/IASN} YE
RECEIVED EAABETE 2983 {vi2aali2r} NOTOYK 3756 {PRT/N} OR H 2228 {PRT} ANOTHER ETEPON 2087 {A/ASN} GOOD NEWS
EYATTEAION 2098 {N/AsSN} THAT O 3739 {PR/ASN} YE ACCEPTED EAEZAYXOE 1209 {v/aDI2P} NOTOYK 3756 {PRT/N} YE
TOLERATED HNEIXEXOE 430 {v/iNI2P} WELL KAAQY 2573 {ADV}

11:4EI MEN T'AP O EPXOMENOX AAAON IHX0YN KHPYXXEI ON OYK EKHPY=AMEN H
IINEYMA ETEPON AAMBANETE O OYK EAABETE H EYAITEAION ETEPON O OYK EAEEAYOE
KAAQY HNEIXEXOE

11:5 For I reckon to come short in nothing of those, superlative apostles.

11:5 FORI'AP 1063 {cONJ} | RECKON AOI'TZOMAT 3049 {viPNI/1S} TO cOME SHORT Y2XTEPHKENATI 5302 {V/RAN} NOTHING
MHAEN 3367 {a/AsN} OF THOS T'QN 3588 {T/GPM} ABOVE YIIEP 5228 {PREP} EXCEEDINGLY ATAN 3029 {ADV} APOSTLES
AIIOZTOAQN 652 {N/GPM}

11:5 AOI'TZOMAI I'AP MHAEN YXTEPHKENAI TON YIIEP AIAN AITIOXTOAQN

11:6 But even if I am unskilled in speech, yet not in knowledge, but in everything made
known in all things to you.

11:6 BUT AE 1161 {coNJ} EVEN KAT 2532 {cONJ} IFEI 1487 {COND} UNSKILLED IAIQTHY 2399 {N/NSM} IN THO T'Q 3588 {T/DSM}
sPEECH AOI'Q 3056 {N/DSM} YET AAA 235 {coNI} NOTOY 3756 {PRT/N} IN THA T'H 3588 {T/DSF} KNOWLEDGE 'NQXEI 1108



{N/DSF} BUT AAA 235 {CoNJ} INEN 1722 {PREP} EVERYTHING ITANTT 3956 {A/DSN} MADE KNOWN PANEPQOENTEY 5319
{viAPPINPMY INEN' 1722 {PREP} ALL ITAXIN 3956 {A/DPN} TO EIZ 1519 {PREP} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP}

11:6 EI AE KAI IAIQTHY TQ AOI'Q AAA OY TH I'NQXEI AAA EN ITANTI PANEPQOENTEXZ EN
[TAYIN EIX YMAX

117 Or did I commit a sin lowering myself so that ye might be lifted up, because I preached to
you the good news of God freely?

11:7 oRH 2228 {PrT} DID | cOMMIT EIIOIHZA 4160 {viAAlI1S} SINAMAPTIAN 266 {N/AsF} LOWERING TAIIEINQN 5013
{viPAPINSMY MYSELF EMAYTON 1683 {PF/i1ASM} SO THAT INA 2443 {coNJ} YE YMEIX 5210 {PP/2NP} MIGHT BE LIFTED UP
YYQOHTE 5312 {viarsi2p} BECAUSE OTT 3754 {coNJ} I PREACHED EYHI'TEAIXAMHN 2097 {v/aAmI/1S} TO YOU YMIN 5213
{Pp/2DP} THE T'O 3588 {T/ASN} GOOD NEWS EYAT'T'EAION 2098 {N/AsSN} oF THO T'OY 3588 {T/GsM} GOD OEOY 2316 {N/GSM}
FREELY AQPEAN 1432 {ADV}

11:7H AMAPTIAN EIIOIHXA EMAYTON TAIIEINQN INA YMEIY YYQOHTE OTI AQGPEAN TO TOY
OEOY EYAI'TEAION EYHI'TEAIZAMHN YMIN

11:8 I robbed other congregations, having taken a wage in order for your service.

11:8 1ROBBED EXYAHXA 4813 {viaAl/1S} OTHER AAA 243 {A/APF} CONGREGATIONS EKKAHZXIAY 1577 {N/APF} HAVING
TAKEN AABQON 2983 {vi2aapiNsM} WAGE OPQNION 3800 {N/ASN} IN ORDER FOR ITPOX 4314 {PREP} THA THIN 3588 {T/ASF}
SERVICE ATAKONIAN 1248 {N/ASF} OF You YMQN 5216 {PP/2GP}

11:8 AAAAY EKKAHXIAY EXYAHXA AABQN OYQNION ITPOX THN YMQON ATAKONIAN

11:9 And being present with you, and when needy, I was a burden to no man. For the brothers
who came from Macedonia, they supplied my need. And in everything I kept and I will keep
myself non-burdensome to you.

11:9 AND KAI 2532 {cONJ} BEING PRESENT IIAPQN 3918 {v/PxP/INsM} WITH ITPOX 4314 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP} AND
KAT 2532 {const WHEN NEEDY YXTEPHOEIY 5302 {viarpiNsM} NOT OY 3756 {PRT/N} WAS | BURDEN KATENAPKHZXA 2655
{viAAI1s} oF NONEOYAENOZX 3762 {a/GsM} FORI'AP 1063 {cONJ} THOS OI 3588 {T/NPM} BROTHERS AAEA®OI 80 {N/NPM}
wHO CAME EAGONTEZY 2064 {vieaapiNpPM} FROM ATIO 575 {PREP} MACEDONIA MAKEAONIAY 3109 {N/GSF} THEY SUPPLIED
ITPOXANEITAHPQXAN 4322 {viaAl3P} THE T'O 3588 {T/ASN} NEED YXTEPHMA 5303 {N/ASN} OF ME MOY 3450 {PP/1GS}
AND KAT 2532 {cong} INEN 1722 {PreP} EVERYTHING ITANTT 3956 {A/DSN} | KEPT ETHPHXA 5083 {v/aal/1s} AND KAT 2532
{cong} 1 wiLL keep THPHZXZQ 5083 {viFal/1s} MYSELE EMAYTON 1683 {PF/1ASM} NON-BURDENSOME ABAPH 4 {a/Asm} TO
you YMIN 5213 {ppr/2DP}

11:9 KAT TTAPON TIPOX YMAY KAI YXTEPHOEIXZ OY KATENAPKHXA OYAENOX TO I'AP
YXTEPHMA MOY ITPOXANEIIAHPQXAN OI AAEA®OI EAOGONTEX ATIO MAKEAONIAY KAI EN
ITANTI ABAPH YMIN EMAYTON ETHPHXA KAI THPHXQ

11:10 The truth of Christ is in me that this pride in me will not be stopped in the regions of
Achaia.

11:10 TRUTH AAHOETA 225 {N/NSF} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {NicsM} ISEXTIN 2076 {v/Px1/3s} INEN 1722 {PREP} ME
EMOI 1698 {pp/i1DS} THAT OTT 3754 {coNJ} THISAYTH 3778 {pD/NSF} THA H 3588 {T/NSF} PRIDE KAYXHZXIY 2746 {N/NSF} IN
EIX 1510 {prEP} ME EME 1601 {PP/1AS} NOTOY 3756 {PRT/N} WILL BE STOPPED DPAT'HYXETAT 5420 {vi2rri/3s} INEN 1722
{PREP} THES T'OIX 3588 {T/DPN} REGIONS KAIMAXIN 2824 {N/DPN} OF THA THX 3588 {T/GSF} ACHAIA AXAIAXY 882 {N/GSF}

11:10 EXTIN AAHOEIA XPIXTOY EN EMOI OTI H KAYXHZXIX AYTH OY ®PAT'HXETAI EIX EME
EN TOIX KAIMAXZIN THX AXAIAX

11:11 Why? Because I do not love you? God knows.

11:11 BECAUSE OF ATA 1223 {PREP} WHY? T'I 5101 {PI/ASN} BECAUSE OT'I 3754 {coNJ} 1 LOVE AT'AIIQ 25 {V/PAI/1S/C} YOU
YMAZYX 5209 {pri2AP} NOTOYK 3756 {PRT/N} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NsM} KNows OIAEN 1492 {V/RAI/3S}



11:11ATA TT OTI OYK AT'AIIQ YMAX O OEOY OIAEN

11:12 But what I do, I also will do, so that I may cut off the opportunity of those who desire an
opportunity, that in what they boast, they might appear just as we also.

11:12 BUT AE 1161 {CONJ} WHAT O 3739 {PR/ASN} I DO ITOIQ 4160 {v/PAI/1S} ALSO KAT 2532 {coNJ} 1 wiLL DO IIOIHXQ 4160
{VIFAI/1S} SO THAT INA 2443 {cONJ} I MAY cUT oOFF EKKOYQ 1581 {viAAs/1S} THA THN 3588 {T/ASF} OPPORTUNITY
ADPOPMHN 874 {N/ASF} oF THOS T'QN 3588 {T/GPM} WHO DESIRE OEAONTQN 2309 {V/PAP/GPM} OPPORTUNITY
A®OPMHN 874 {N/AsF} THAT INA 2443 {cONJ} INEN 1722 {PREP} WHAT Q 3739 {PR/DSN} THEY BOAST KAYXQNTAI 2744

{VIPNI/3P} THEY MIGHT APPEAR EYPEOQXIN 2147 {viArs/3P} JUST As KAOQY 2531 {ADV}WE HMEIX 2249 {Pp/iNP} ALSO KAT
2532 {CONJ}

11:120 AE TI0IQ KAI TIOTHXQ INA EKKOYQ THN A®OPMHN TON OEAONTON A®OPMHN INA EN
Q KAYXQNTATI EYPEOQXIN KAOQY KAI HMEIX

11:13 For such men are false apostles, deceitful workmen, disguising themselves into apostles
of Christ.

11:13 FOR I'AP 1063 {cong} THOS OI 3588 {T/NPM} SUCH TOIOYTOI 5108 {PD/NPM} FALSE APOSTLES PEYAAIIOXTOAOI 5570
{N/NPM} DECEITFUL AOAIOI 1386 {A/NPM} WORKMEN EPT"AT' AT 2040 {N/NPM} DISGUISING THEMSELVES
METAYXXHMATIZOMENOI 3345 {vipmP/INPM} INTO EIX 1519 {PREP} APOSTLES AIIOXTOAOY X 652 {N/APM} OF
ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

111301 I'AP TOIOYTOI YEYAAIIOXTOAOI EPI'TATAI AOAIOI METAXXHMATIZOMENOI EIX
AIIOXTOAOYXE XPIXTOY

11:14 And no marvel, for even Satan disguises himself into an agent of light.

11:14 AND KAT 2532 {coN} NOOY 3756 {PRT/N} MARVELOUS OAYMAXTON 2298 {A/NSN} FORI'AP 1063 {CONJ} EVEN
AYTOX 846 {ppINsSM} THO O 3588 {T/NSM} ADVERSARY ZATANAY 4567 {N/NSM} DISGUISES HIMSELF

METAXXHMATIZETAT 3345 {vipmiasy INTo EIZ 1519 {PREP} AGENT AI'T'EAON 32 {N/ASM} OF LIGHT ®QTOX 5457
{N/GSN}

11:14 KAT OY GAYMAXTON AYTOX I'AP O YATANAYX METAYXXHMATIZETAI EIX ATTEAON
PQTOX

11:15 Therefore, it is no great thing if his helpers also disguise themselves as helpers of
righteousness, whose end will be according to their works.

11:15 THEREFOREOYN 3767 {CONJ}NOOY 3756 {PRT/N} GREAT MEI'A 3173 {A/NsN} IF EI 1487 {coND} THOS OI 3588 {T/NPM}
HELPER ATAKONOI 1249 {N/NPM} OF HIM AYTOY 846 {Pr/GSM} ALSO KAI 2532 {CONJ} DISGUISE THEMSELVES
METAYXXHMATIZONTAT 3345 {viPmi/3p} As QXY 5613 {ADV} HELPER ATAKONOI 1249 {N/NPM} OF RIGHTEOUSNESS
AIKAIOXYNHY 1343 {N/GSF} WHOSE QN 3739 {PR/GPM} THE T'O 3588 {T/NSN} END TEAOZX 5056 {N/NSN} WiILL BE EXTAI
2071 {V/IFX1/35} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} THES T'A 3588 {T/APN} WORKS EPI"A 2041 {N/APN} OF THEM AYTQN 846
{PPIGPM}

11:150Y MEI'A OYN EI KAI OI ATAKONOI AYTOY METAYXXHMATIZONTAI QY ATAKONOI
AIKAIOXYNHXZ QN TO TEAOX EXTAI KATA TA EPI'A AYTQN

11:16 I say again, let not any man think me to be foolish, but if otherwise—even if as foolish—
accept me, so that I also may boast some a little.

11:16 1 SAY AEI'Q 3004 {v/rAl/1S} AGAIN ITAAIN 3825 {aADV} NOT MH 3361 {PRT/N} ANY TTX 5100 {PX/NSM} LET HIM THINK
AOEH 1380 {v/iAAsi3s} ME ME 3165 {Pr/i1As} TO BE EINAI 1511 {viPxN} FOOLISH AOPONA 878 {a/Asm} BUT AE 1161 {CONJ} IF
EI 1487 {conD} oTHERWISE MHI'E 3361 {PRT/N} EVEN IF KAN 2579 {COND/C} AS QY. 5613 {ADV} FOOLISH AOPONA 878
{AIASM} ACCEPT AEEAXOE 1209 {viaDM/2P} ME ME 3165 {PP/1AS} SO THAT INA 2443 {cONJ} 1 ALSO KAT'Q 2504 {PP/INS/C} MAY
BOAST KAYXHXOMATI 2744 {viaDs/1S} SOME T'I 5100 {Px/ASN} LITTLE MIKPON 3397 {A/ASN}

11:16 [TAAIN AETI'Q MH TIX ME AO=H A®PONA EINAI EI AE MHT'E KAN QX AOPPONA AEEAXOE
ME INA KAI'Q MIKPON TI KAYXHXOQMAI



11:17 What I speak, I speak not according to Lord, but as in foolishness, in this confidence of
the boast.

11:17 WHAT O 3739 {PR/ASN} | SPEAK AAAQ 2980 {v/PAI/1S} | SPEAK AAAQ 2980 {v/PAI/1S} NOT OY 3756 {PRT/N} ACCORDING TO
KATA 2596 {PREP} LORD KYPION 2962 {N/ASM} BUT AAA 235 {CONJ} AS QY 5613 {ADV} IN EN 1722 {PREP} FOOLISHNESS
A®POXYNH 877 {N/iDsF} INEN 1722 {preP} THIS TAYTH 3778 {PD/DSF} THA TH 3588 {T/DSF} cONFIDENCE YIIOXTAXEI
5287 {N/DSF} OF THA T'HX 3588 {T/GSF} BOAST KAYXHYEQY 2746 {N/GSF}

11170 AAAQ OY AAAQ KATA KYPION AAA QX EN AOPOXYNH EN TAYTH TH YIIOXTAXEI THX
KAYXHXEQX

11:18 Since many boast according to the flesh, I too will boast.

11:18 SINCE EITEI 1893 {cons} MANY IIOAAOIT 4183 {a/NPM} BOAST KAYXQNTAT 2744 {viPNI/3P} ACCORDING TO KATA 2596

{PREP} THA THN 3588 {T/ASF} FLESH ZAPKA 4561 {N/ASF} 1 TOO KAT'Q 2504 {PP/iNS/C} WILL BOAST KAYXHXOMALI 2744
{VIFDI/1S}

11:18 EIIET IIOAAOI KAYXQNTAI KATA THN 2APKA KAI'Q KAYXHXOMAI

11:19 For, being wise, ye gladly tolerate the foolish.

11:19 FOR'AP 1063 {cony} BEING ONTEX 5607 {v/PxpiNnpm} WISE DPONIMOI 5429 {A/NPM} YE TOLERATE ANEXE2ZOE 430
{V/PNI/2P} GLADLY HAEQY 2234 {ADV} THOS T'QN 3588 {T/GPM} FOOLISH ADPONQN 878 {A/GPM}

11:19 HAEQY, 'AP ANEXEXOE TON AOPONQN ®PONIMOI ONTEX

11:20 For ye tolerate it if some man enslaves you, if some man devours you, if some man seizes
you, if some man lifts himself up, if some man strikes you on the face.

11:20 FOR'AP 1063 {cONJ} YE TOLERATE ANEXEXOE 430 {v/iPNI/2P} IF EI 1487 {cOND} SOME TTX 5100 {PX/NSM} ENSLAVES
KATAAOYAOI 2615 {v/PAl13s YOU YMAZX 5209 {Pp/2AP} IF K1 1487 {cOoND} sOME TIX 5100 {PX/NsM} DEVOURSs KATEXOIEI
2719 {v/PAI/3S} IF EI 1487 {cOND} SOME T1% 5100 {Px/NSM} SEIZES AAMBANEI 2983 {v/ral/3sy IFEI 1487 {coND} SOME T1X
5100 {PX/NSM} LIFTS HIMSELF UP EITAIPETAT 1869 {viPm1/3s} IF EI 1487 {COND} SOME TIX 5100 {PX/NSM} STRIKES AEPEI 1194
{viPAI3Sy You YMAY 5209 {pri2AP} ON EIZ 1519 {PREP} FACE IIPOXQIION 4383 {N/ASN}

1120 ANEXEXOE T'AP EI TIZ YMAYZ KATAAOYAOI EI TIX KATEXOIEI EI TIX AAMBANEI EI TIX
EITAIPETAI EI TIX YMAZXZ EIX ITPOXQIION AEPEI

11:21 I speak as from shame, that we were so weak. Yet in whatever any man may be bold in
foolishness, I say I too am bold.

11:21 1 SPEAK AET'Q 3004 {v/irAl/1S} AS QY 5613 {ADV} FROM KATA 2596 {PREP} SHAME ATIMIAN 819 {N/ASF} THAT OT1 3754
{con} WE HMEIY 2249 {PP/iNP} WERE WEAK HXOENHXAMEN 770 {v/AAI/1P} BUT A 1161 {CONJ} IN EN 1722 {PREP} WHAT Q
3739 {PR/DSN} EVER AN 302 {PRT} ANY TIX 5100 {PX/NSM} MAY BE BOLD TOAMA 5111 {v/PAs/3st INEN 1722 {PREP}

FOOLISHNESS ADPOXYNH 877 {N/DsF} 1 saY AEI'Q 3004 {v/rAl/1S} 1 TOO KAT'Q 2504 {PP/1NS/C} AM BOLD TOAMQ 5111
{VIPAI/1S}

1121 KATA ATIMIAN AEI'Q Q¥ OTI HMEIX HEOGENHXAMEN EN Q A AN TIX TOAMA EN
ADPPOXYNH AEI'Q TOAMQ KAI'Q

11:22 Are they Hebrews? I too. Are they Israelites? I too. Are they a seed of Abraham? I too.

11:22 ARE THEY EIZIN 1526 {v/iPxI1/3p} HEBREW EBPAIOI 1445 {a/NPM} | TOO KAT'Q 2504 {PP/iNS/C} ARE THEY EIZIN 1526
{vipX1/3P} ISRAELITES IZPAHAITAT 2475 {NniNPM} 1 TOO KAT'Q 2504 {PP/1NS/C} ARE THEY EIXIN 1526 {\V/PXI/3P} SEED
ZIIEPMA 4690 {N/NSN} OF ABRAHAM ABPAAM 11 {N/PRI} 1 TOO KAT'Q 2504 {PP/INS/C}

11:22 EBPAIOI EIZIN KAI'Q IXPAHAITAI EIXIN KAT'Q XIIEPMA ABPAAM EIXIN KAI'Q

11:23 Are they helpers of Christ? (I speak as being mad) I more: in toils, more abundantly; in



stripes, countless; in prisons, more frequently; in deaths often.

11:23 ARE THEY EIXIN 1526 {v/PXI1/3P} HELPER ATAKONOI 1249 {N/NPM} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} | SPEAK
AAAQ 2980 {v/PAI/1S} BEING MAD ITAPA®PONQN 3912 {vipAPINSM} | EI'Q 1473 {pp/iNS} ABOVE YIIEP 5228 {PREP} INEN
1722 {PREP} TOILS KOITIOIX 2873 {N/DPM} MORE ABUNDANT IIEPIZXOTEPQY 4056 {ADV} INEN 1722 {PREP} STRIPES
IIAHT'AIY 4127 {N/DPF} MORE ABUNDANTLY YIIEPBAAAONTQY 5234 {aADV} INEN 1722 {PREP} PRISONS DY AAKAIX
5438 {N/DPF} MORE FREQUENTLY IIEPIZXOTEPQY 4056 {aADV} INEN 1722 {PREP} DEATHS OANATOIX 2288 {N/DPM} OFTEN
ITIOAAAKIY 4178 {ADV}

11:23 ATAKONOI XPIXTOY EIZIN ITAPA®PONQON AAAQ YIIEP EI'Q EN KOIIOIX IIEPIZXOTEPQX EN
ITAHI'AIYZ YIIEPBAAAONTQYX EN OYAAKAIY [IEPIZXOTEPQY EN OANATOIX IIOAAAKIX

11:24 From the Jews five times I received forty save one.

11:24 FROM YIIO 5259 {PREP} JEWISH IOYAAIQN 2453 {a/cPM} FIVE TIMES ITENTAKIXY 3999 {ADV} | RECEIVED EAABON
2983 {V/2AAI/15} FORTY TEXZAPAKONTA 5062 {N/NUI} SAVE IIAPA 3844 {PREP} ONE MIAN 3391 {N/ASF}

11:24 YIIO IOYAAIQN IIENTAKIYX TEXXAPAKONTA ITAPA MIAN EAABON

11:25 Thrice I was beaten with rods, once I was stoned, thrice I was shipwrecked, I have done
a night and a day in the depth,

11:25 THRICE TPIX 5151 {ADV} | WAS BEATEN WITH RODS EPABAIYX.OHN 4463 {v/API/35} ONCE AITAX 530 {ADV} | WAS STONED
EAIOAYOHN 3034 {v/API/1s} THRICE TPIX 5151 {ADV} | WAS SHIPWRECKED ENAYAI'HXA 3489 {V/AAI/1S} | HAVE DONE
IIEIIOTHKA 4160 {v/rRAI/1S} NIGHT-DAY NYXOHMEPON 3574 {N/ASN} INEN 1722 {PREP} THO T'Q 3588 {T/DSM} DEPTH
BYOQ 1037 {N/DSM}

11:25 TPIZ. EPABAIZOHN AITAZE EAIOAXOHN TPIX ENAYAI'HXA NYXOHMEPON EN TQ BYOQ
[TEIIOTHKA

11:26 in frequent journeys, in perils of flowing waters, in perils of bandits, in perils from my
race, in perils from Gentiles, in perils in the city, in perils in the wilderness, in perils at sea,
in perils among false brothers,

11:26 FREQUENT IIOAAAKIY 4178 {ADV} JOURNEYS OAOIITOPIAIY 3597 {N/DPF} IN PERILS KINAYNOIX 2794 {N/DPM} OF
FLOWING WATERS IIOTAMQON 4215 {N/GPM} IN PERILS KINAYNOIX 2794 {N/DPM} OF BANDITS AHXTQN 3027 {N/GPM} IN
PERILS KINAYNOIX 2794 {N/DPM} FROM EK 1537 {PREP} RACE 'TENOY X 1085 {N/GSN} IN PERILS KINAYNOIX 2794 {N/DPM}
FROM EE 1537 {PREP} GENTILES EONQN 1484 {N/GPN} IN PERILS KINAYNOIX 2794 {N/DPM} INEN 1722 {PreP} CITY IIOAEI
4172 {N/DSF} IN PERILS KINAYNOIX 2794 {N/DPM} INEN 1722 {PREP} WILDERNESS EPHMIA 2047 {N/DSF} IN PERILS
KINAYNOIX 2794 {N/DPMY AT EN 1722 {PREP} SEAQAAAYXYH 2281 {N/DSF} IN PERILS KINAYNOIX 2794 {N/DPM} AMONG
EN 1722 {PreP} FALSE BROTHERS YEYAAAEA®OIY 5569 {N/DPM}

11:26 OAOIIIOPIAIY ITIOAAAKIZ KINAYNOIZ IIOTAMQON KINAYNOIXZ AHXTQON KINAYNOIX EK
'ENOYZ KINAYNOIY E=Z EONQN KINAYNOIYX EN ITOAEI KINAYNOIYX EN EPHMIA KINAYNOIXZ EN
OAAAXYEH KINAYNOIX EN YEYAAAEA®OIX

11:27 in toil and hardship, in frequent sleeplessness, in hunger and thirst, in frequent fasts, in
cold and nakedness.

11:27 INEN 1722 {preP} TOIL KOIIQ 2873 {N/DsM} AND KA 2532 {cONJ} HARDSHIP MOXOQ 3449 {N/DSM} INEN 1722 {PREP}
FREQUENT IIOAAAKIY 4178 {ADV} SLEEPLESSNESS AI'PYTINTIAIX 70 {N/DPF} INEN 1722 {PREP} HUNGER AIMQ) 3042
{N/DSM} AND KAT 2532 {coNJ} THIRST AIYEI 1373 {N/DSN} INEN 1722 {PREP} FREQUENT IIOAAAKIX 4178 {ADV} FASTS
NHXYTEIAIY 3521 {N/DPF} INEN 1722 {PrReP} coLD WY XEI 5592 {N/DSN} AND KAT 2532 {coNJ} NAKEDNESS ' YMNOTHTI
1132 {N/DSF}

1127 EN KOIIQ KAT MOX0Q EN AT'PYIINIAIX IIOAAAKIX EN AIMQ KAT AIYEI EN NHXTEIAIX
ITOAAAKIY EN YYXEI KAI 'YMNOTHTI

11:28 Besides the external things, crowding upon me daily is the care of all the congregations.



11:28 BESIDES X QPIY 5565 {ADV} THES T'QN 3588 {T/GPN} EXTERNAL IIAPEKTOZX 3924 {ADV} THA H 3588 {T/NSF} CROWDING
EIIIXYXTAXIY 1999 {N/NsF} oF ME MOY 3450 {Pr/1GS} THA H 3588 {T/NSF} ACCORDING TO KA® 2596 {PREP} DAY HMEPAN
2250 {N/ASF} THA H 3588 {T/NSF} CARE MEPIMNA 3308 {N/NSF} OF ALL ITAXQN 3956 {A/GPF} THAS T'QN 3588 {T/GPF}
CONGREGATIONS EKKAHXIOQN 1577 {N/GPF}

11:228 XQPIX TON ITAPEKTOX H EIIXYYXTAXIY MOY H KA® HMEPAN H MEPIMNA ITAXON TQN
EKKAHXIOQN

11:29 Who is weak, and I am not weak? Who is caused to stumble, and I am not made fiery?

11:29 WHO? T1IX 5101 {PUNSM} ISWEAK AXOENEI 770 {viPAI/3s} AND KAT 2532 {CONJ} | AM WEAK AZOENQ 770 {V/IPAI/1S} NOT
OYK 3756 {PRT/N} WHO? TIX 5101 {PI/NSM} IS CAUSED TO STUMBLE ZKANAAAIZETAI 4624 {virp1/3s} AND KAI 2532 {CONJ} |
EI'Q 1473 {pp/iNs} NOT OYK 3756 {PRT/N} AM MADE FIERY IIYPOYMATI 4448 {v/PpPI/15}

11:20 TIZ AXZOENEI KAI OYK AXOENQ TIX YKANAAAIZETAI KAI OYK EI'Q IIYPOYMAI

11:30 If it is necessary to boast, I will boast of the things of my weakness.

11:30 IF EI 1487 {COND} IT IS NECESSARY AEI 1163 {v/PQI/35} TO BOAST KAYXAXOAT 2744 {V/IPNN} | WILL BOAST
KAYXHXOMAI 2744 {virpi/1s} THES T'A 3588 {T/APN} OF THA TH2 3588 {T/GSF} WEAKNESS AXOENEIAY 769 {N/GSF} OF
ME MOY 3450 {PP/1GS}

11:30 KT KAYXAXOAI AEI TA THY AXOENEIAY MOY KAYXHXZOMAI

11:31 The God and Father of the Lord Jesus Christ, he who is blessed into the ages, knows
that I do not lie.

11:31 THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NsM} AND KAI 2532 {coNJ} FATHER IIATHP 3962 {N/NSM} OF THO TOY 3588
{T/65M} LORD KYPIOY 2962 {N/GSM} JEHOSHUATHX2OY 2424 {N/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} THO O 3588 {T/NSM}
wHO 1S QN 5607 {v/PxP/NSM} BLESSED EY AOI'HTOX 2128 {aA/NsM} INTO EIX 1519 {PREP} THOS TOY X 3588 {T/APM} AGES

AIQNAY 165 {N/APM} KNOWS OIAEN 1492 {v/RAI/3s} THAT OTI 3754 {cond} 1 LIEVEYAOMAT 5574 {vipNI/1s} NOTOY 3756
{PRT/N}

11:310 OEOX KAI ITATHP TOY KYPIOY IH2X0Y XPIXTOY OIAEN O QN EYAOI'HTOX EIX TOYZX
AIONAY2 OTI OY YEYAOMAI

11:32 In Damascus the governor under Aretas the king guarded the city of the Damascenes
wanting to apprehend me.

11:32 INEN 1722 {preP} DAMASCUS AAMA XKQ 1154 {N/DSF} THO O 3588 {T/NSM} GOVERNOR EONAPXH2Y 1481 {N/NSM} OF
ARETAS APETA 702 {N/GsM} THO TOY 3588 {T/GSM} KING BAXIAEQY 935 {N/GSM} GUARDED E®POYPEI 5432 {v/IAI/3s}
THA THN 3588 {T/ASF} CITY IIOAIN 4172 {N/ASF} OF DAMASCENES AAMAYXKHNQN 1153 {A/GPM} WANTING OEAQN 2309
{vIPAPINSM} TO APPREHEND ITTA X AT 4084 {viaAAN} ME ME 3165 {PP/1AS}

11:32 EN AAMAYKQ O EONAPXHYZ APETA TOY BAXIAEQY EOPOYPEI THN AAMAXKHNQON ITOAIN
[ITAXAI ME OGEAQN

11:33 And I was lowered in a hamper through a window through the wall, and escaped his
hands.

11:33 AND KAT 2532 {coNJ} 1 wAS LOWERED EXAAAXOHN 5465 {v/iAP/1S} INEN 1722 {PREP} HAMPER 2API"ANH 4553
{N/DSF} THROUGH AIA 1223 {PREP} WINDOW O YPIAOX 2376 {N/GSF} THROUGH AIA 1223 {PREP} THE T'OY 3588 {T/GSN} WALL
TEIXOYX 5038 {N/GSN} AND KAT 2532 {CONJ} ESCAPED EZEE®YT'ON 1628 {V/2AAI/1S} THAS T'A X 3588 {T/APF} HANDS
XEIPAY 5495 {N/APF} OF HIM AYTOY 846 {PP/GSM}

11:33 KAT ATA ©OYPIAOY EN XAPI'ANH EXAAAXOHN AIA TOY TEIXOYX KAI EEEOYI'ON TAX
XEIPAY AYTOY



12:1
(Really, to me boasting is not helpful.) For I will come to visions and revelations of Lord.

12:1 REALLY AH 1211 {PRT} TO ME MOI 3427 {PP/1DS} TO BOAST KAYXAXOAT 2744 {v/iPNN} NOT OY 3756 {PRT/N} IS HELPFUL
ZYMO®EPEI 4851 {viPAl3s} FORT'AP 1063 {cond} 1 wWiLL coME EAEY2XOMAT 2064 {v/iFDI/1s} TO EIX 1519 {PREP} VISIONS
OIITAXIAY 3701 {N/APF} AND KAT 2532 {coNJ} REVELATIONS AIIOKAAYWEIY 602 {N/APF} OF LORD KYPIOY 2962 {N/GSM}

121 KAYXAXOAI AH OY XYMOEPEI MOI EAEYXOMAI I'AP EIX OIITAXIAY KAT AIIOKAAYYEIX
KYPIOY

122 I know a man in Christ, fourteen years ago (whether in body, I know not, or whether
outside the body, I know not, God knows) such a man was caught up as far as the third
heaven.

12:2 1 KNow OIAA 1492 {v/rAI/1S} MAN ANOPQIION 444 {N/aAsM} INEN 1722 {PREP} ANOINTED XPIXTQ 5547 {N/DSM}
FOURTEENAEKATEXXAPQON 1180 {N/GPN} YEARS ETQN 2094 {N/GPN} BEFORE ITPO 4253 {PREP} WHETHER EITE 1535
{conJ} INEN 1722 {Prer} BODY ZOMATI 4983 {N/DSN} | KNOow OIAA 1492 {v/irRAI/1S} NOT OYK 3756 {PRT/N} WHETHER EITE
1535 {CONJ} oUTSIDE EKTOX 1622 {ADV} THE TOY 3588 {T/GSN} BODY ZQMATOX 4983 {N/GSN} | KNOW OIAA 1492 {V/RAI/1S}
NOTOYK 3756 {PRT/N} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NSM} KNOWS OIAEN 1492 {v/RAI/35} THO TON 3588 {T/ASM}
sucH TOIOYTON 5108 {pD/ASM} WHO WAS CAUGHT UP APTTAI'ENTA 726 {V/i2APP/ASM} AS FAR AS KQY. 2193 {CONJ} THIRD
TPITOY 5154 {a/csM} HEAVENOYPANOY 3772 {N/GSM}

122 0IAA ANGOPQIION EN XPIXTQ ITPO ETON AEKATEXYXAPQON EITE EN XOMATI OYK OIAA EITE
EKTOX TOY XQMATOXZ OYK OIAA O OEOXZ OIAEN APITAI'ENTA TON TOIOYTON EQX TPITOY
OYPANOY

12:3 And I know such a man (whether in body, or whether outside the body, I know not, God
knows)

12:3 AND KAT 2532 {cONJ} I KNOW OIAA 1492 {v/RAII1S} THO TON 3588 {T/AsM} SUCH TOIOYTON 5108 {PD/ASM} MAN
ANOPQOIION 444 {n/AsM} WHETHER EITE 1535 {coNJ} INEN 1722 {PrReEP} BODY 2QMATT 4983 {N/DSN} WHETHER EITE 1535
{conJ} ouTsIDE EKTOX 1622 {aDV} THE TOY 3588 {T/GSN} BoDY ZOMATOX 4983 {N/GSN} | KNow OIAA 1492 {V/IRAI/1S} NOT
OYK 3756 {PRT/N} THO O 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NsM} KNOowS OIAEN 1492 {V/IRAI/3S}

123 KAI OIAA TON TOIOYTON ANGPQIION EITE EN XOMATI EITE EKTOX TOY ZQMATOX OYK
OIAA O GEOX OIAEN

12:4 that he was caught up into the paradise, and heard inexpressible sayings that are not
permitted for a man to utter.

12:4 THAT OTT 3754 {cONJ} HE WAS CAUGHT uP HPITAT'H 726 {vi2aPI/3s} INTO EIX 1519 {PREP} THO T'ON 3588 {T/ASM}
PARADISE IIAPAAEIXON 3857 {N/AsM} AND KAT 2532 {coNJ} HEARD HKOYXEN 191 {viaAI/3s} INEXPRESSIBLE APPHTA
731 {A/JAPN} SAYINGS PHMATA 4487 {N/APN} THAT A 3739 {PR/IAPN} NOT OYK 3756 {PRT/N} IS PERMITTED EEON 1832
{VIPQP/NSN} FOR MAN ANOPQIIQ 444 {N/DsM} TO UTTER AAAHXAT 2980 {V/AAN}

1240TT HPITAT'H EIX TON ITAPAAEIZON KAI HKOYXEN APPHTA PHMATA A OYK E=EON
ANOPQIIQ AAAHXAI

125 For such a man I will boast, but for myself I will not boast, except in my weaknesses.

12:5 FOR YIIEP 5228 {PrREP} THO T'OY 3588 {T/GSM} SUCH TOIOYTOY 5108 {PD/GSM} I WILL BOAST KAYXHXOMALI 2744
{viFpI/1s} BUT AE 1161 {CONJ} FOR YIIEP 5228 {PREP} MYSELFEMAYTOY 1683 {PF/1GSM} NOT OY 3756 {PRT/N} WILL | BOAST
KAYXHXOMALI 2744 {virpl/1s} IF K1 1487 {conD} NOT MH 3361 {PRT/N} INEN 1722 {PREP} THAS T'AIX 3588 {T/DPF}
WEAKNESSES AYOENEIAIY 769 {N/DPF} OF ME MOY 3450 {PP/1GS}

125 YIIEP TOY TOIOYTOY KAYXHXOMAI YIIEP AE EMAYTOY OY KAYXHXOMAI EI MH EN
TAIX AYOENEIAIZ MOY

12:6 For if I should want to boast, I will not be foolish, for I will speak the truth. But I refrain



lest any man should reckon to me above what he sees of me or hears anything from me.

12:6 FORI'AP 1063 {CONJ} IFEAN 1437 {COND} I SHOULD WANT OEAHXQ 2309 {v/iAAS/1S} TO BOAST KAYXHYXAYOAIL 2744
{VIADN} I WILL BE EXOMATI 2071 {viFxii1s} NOT OYK 3756 {PRT/N} FOOLISH ADPQN 878 {aA/NsM} FORI'AP 1063 {CONJ} I WILL
sPEAK EPQ 2046 {v/FAII1s} TRUTH AAHOEIAN 225 {N/ASF} BUT AE 1161 {CONJ} | REFRAIN DEIAOMAT 5339 {V/PNI/1S} LEST
MH 3361 {PRT/N} ANY TIZ 5100 {Px/NSM} SHOULD RECKON AOI'TEHT AT 3049 {v/ADS/3s} TOEIY 1519 {PREP} ME EME 1601
{rri1AS} ABOVE YIIEP 5228 {PrREP} WHAT O 3739 {PR/ASN} HE SEES BAEIIEI 991 {v/PAI/3s} ME ME 3165 {PP/i1As} OR H 2228
{PRT} HEARS AKOYEI 191 {v/PAI/35} ANYTHING T'T 5100 {PX/ASN} FROM EX 1537 {PREP} ME EMOY 1700 {PP/1GS}

126 EAN I'AP OEAHZQ KAYXHXAYOAI OYK EXOMAI AOPON AAHOEIAN I'AP EPQ ®EIAOMAI AE
MH TIX EIX EME AOI'IXHTAI YIIEP O BAEIIEI ME H AKOYEI TI EE EMOY

12:7 And so that I might not be over exalted by the extraordinariness of the revelations, there
was given to me a thorn in the flesh, an agent of Satan so that he would buffet me, so that I
would not be over exalted.

12:7 AND KAI 2532 {cONJ} SO THAT INA 2443 {cONJ} NOT MH 3361 {PRT/N} | MIGHT BE OVER-EXALTED YIIEPAIPQMATI 5229
{vippsi1sy BY THA TH 3588 {T/DSF} EXTRAORDINARINESS YIIEPBOAH 5236 {N/DSF} OF THAS T'QN 3588 {T/GPF} REVELATIONS
ATIOKAAYYEQN 602 {N/GPF} THERE WAS GIVEN EAOOH 1325 {v/iarI/3s} TO ME MOI 3427 {PP/1DS} THORN ZKOAOVY 4647
{N/NsM} IN THA TH 3588 {T/DSF} FLESH XA PKI 4561 {N/DSF} AGENT AI'T'EAOX 32 {N/NSM} OF ADVERSARY ZATAN 4566
{N/GSM} SO THAT INA 2443 {cONJ} HE woULD BUFFET KOAA®IZH 2852 {vipAs/as} ME ME 3165 {PP/1AS} SO THAT INA 2443
{conJ} NOoT MH 3361 {PRT/N} | WOULD BE OVER-EXALTED YIIEPAIPOMAT 5229 {v/PPS/1S}

127 KAI TH YIIEPBOAH TQON AIIOKAAYYEQN INA MH YIIEPAIPOMAI EAOOH MOI YXKOAOY TH
YAPKI AITEAOXZ XATAN INA ME KOAA®IZH INA MH YIIEPAIPOQMAI

12:3 I besought the Lord thrice about this, that it might depart from me.

12:8 1 BESOUGHT IIAPEKAAEXA 3870 {viaal/1s} THO TON 3588 {T/AsM} LORD KYPION 2962 {N/AsM} THRICE TPIX 5151
{ADV} ABOUT YIIEP 5228 {PREP} THISTOYTOY 5127 {PD/GSM} THAT INA 2443 {CONJ} IT MIGHT DEPART AIIOXTH 868
{vi2AAsi3s FROM AT 575 {prer} ME EMOY 1700 {PP/1GS}

128 YIIEP TOYTOY TPIX TON KYPION ITAPEKAAEXA INA AIIOXTH AIl EMOY

129 And he said to me, My grace is sufficient for thee, for my power is made fully perfect in
weakness. More gladly therefore I will boast in my weaknesses, so that the power of the
Christ may reside in me.

12:9 AND KAT 2532 {cons} HE SAID EIPHKEN 2046 {Vv/RAI13S/ATT} TO ME MOI 3427 {PP/1DS} THA H 3588 {T/NSF} GRACE X APIX
5485 {N/NSF} OF ME MOY 3450 {Pp/1GS} IS SUFFICIENT APKEI 714 {vipAI/3s} FOR THEE 201 4671 {Pr/2DS} FORI'AP 1063 {CONJ}
THAH 3588 {T/NSF} POWER AYNAMIX 1411 {N/NSF} OF ME MOY 3450 {Pp/1GS} IS MADE FULLY PERFECT TEAEIOYTAI 5048
{vipp13sy INEN 1722 {PrEP} WEAKNESS AZOENEIA 769 {N/DSF} MORE MAAAON 3123 {ADV} GLADLY HAIXTA 2236 {ADV}
THEREFORE OYN 3767 {CONJ} | WILL BOAST KAYXHXYXOMATI 2744 gv/Fpiisy INEN 1722 {PreP} THAS T'AIY. 3588 {T/DPF}
WEAKNESSES AYOENEIATY 769 {N/DPF} OF ME MOY 3450 {PP/1GS} SO THAT INA 2443 {cONJ} THA H 3588 {T/NSF} POWER
AYNAMIX 1411 {N/NSF} OF THO TOY 3588 {T/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GsM} MAY RESIDE EITIXKHNQXH 1981
{viaAs/3s} IN EIT 1909 {PrREP} ME EME 1691 {PP/1AS}

129 KAI EIPHKEN MOI APKEI X0I H XAPIZX MOY H I'AP AYNAMIX MOY EN AXOENEIA
TEAEIOYTAI HAIZXTA OYN MAAAON KAYXHXOMAI EN TAIX AYXOENEIAIZ MOY INA
ENIXKHNQXH EIl EME H AYNAMIX TOY XPIXTOY

12:10 Therefore I am pleased in weaknesses, in injuries, in necessities, in persecutions, in
restrictions, for the sake of Christ. For when I am weak, then I am strong.

12:10 THEREFORE AIO 1352 {CONJ} I AM PLEASED EYAOKQ 2106 {v/PAI/1S} INEN 1722 {PREP} WEAKNESSES AXOENEIAIY 769
{N/DPF} INEN 1722 {PREP} INJURIES YBPEXIN 5196 {N/DPF} INEN 1722 {PREP} NECESSITIES ANAT'KAIX 318 {N/DPF} INEN
1722 {PREP} PERSECUTIONS AIQI'MOIX 1375 {N/DPM} IN EN 1722 {PREP} RESTRICTIONS X TENOXQPIATIX 4730 {N/DPF} FOR
SAKE YIIEP 5228 {PREP} OF ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM} FORI"AP 1063 {cONJ} WHEN OT AN 3752 {CONJ} | AM WEAK



AYOENQ 770 {vipas/1s} THEN TOTE 5119 {aDV} | AM EIMI 1510 {v/iPXx1/15} STRONG AYNATOX 1415 {A/NSM}

1220A10 EYAOKQ EN AXOENEIAIZ EN YBPEXIN EN ANAT'KAIXZ EN AIQI'MOIX EN
YTENOXQPIAIYZ YIIEP XPIXTOY OTAN I'AP AXOENQ TOTE AYNATOX EIMI

12:11 I have become foolish, boasting. Ye compelled me, for I ought to have been commended
by you. For I came short in nothing of those, superlative apostles, even though I am nothing.

12:11 1 HAVE BECOME 'EI'ONA 1096 {V/2RAI/1S} FOOLISH ADPQN 878 {A/NSM} BOASTING KAYXQMENOZX 2744 {V/PNP/NSM}
YE YMEIZ 5210 {pri2NP} cOMPELLED HNAT'KAXATE 315 {viaali2r ME ME 3165 {Pr/1As} FORI'AP 1063 {coni} 1 EI'Q 1473
{PP/INS} OUGHT Q®EIAON 3784 {V/IAI/1S} TO HAVE BEEN COMMENDED XYNIXTAXOAIT 4921 {v/iPPN} BY Y® 5259 {PREP} YOU
YMQN 5216 {PP/2GP} FORI'AP 1063 {cONJ} | cCAME SHORT Y2 TEPHZXA 5302 {v/iAAI/15} NOTHING OYAEN 3762 {A/ASN} OF
THOS T'QN 3588 {T/GPM} ABOVE YIIEP 5228 {PREP} EXCEEDINGLY AIAN 3029 {ADV} APOSTLES AIIOXTOAQN 652 {N/GPM}
AND KAT 2532 {cONJ} ALTHOUGH EI 1487 {cOND} 1 AM EIMI 1510 {v/PX1/15} NOTHING OYAEN 3762 {A/NSN}

12211 'ET'ONA A®PON KAYXQMENOX YMEIX. ME HNAT'KAXATE EI'Q I'AP Q®EIAON YO YMQON
ZYNIXTAXOAI OYAEN I'AP YXTEPHXA TON YIIEP AIAN AIIOXTOAQN EI KAI OYAEN EIMI

12:12 Indeed the signs of the apostle were performed among you in all perseverance, in signs
and wonders and mighty works.

12:12 INDEED MEN 3303 {PRT} THES T'A 3588 {T/NPN} SIGNS ZHMETA 4592 {N/NPN} OF THO TOY 3588 {T/GSM} APOSTLE
AIIOXTOAOY 652 {N/Gsm} WERE PERFORMED KATEIPT'AYOH 2716 {v/iArI/3s} AMONG EN 1722 {PREP} YOU YMIN 5213
{rri2DP} INEN 1722 {PREP} ALL ITAYH 3956 {A/DSF} PERSEVERANCE YIIOMONH 5281 {N/DSF} INEN 1722 {PREP} SIGNS
YHMEIOIX 4592 {N/DPN} AND KAT 2532 {coNJ} WONDERS TEPAXIN 5059 {N/DPN} AND K AT 2532 {CONJ} MIGHTY WORKS
AYNAMEZXIN 1411 {N/DPF}

1222 TA MEN XHMEIA TOY AIIOXTOAOY KATEIPTAX0H EN YMIN EN ITAXH YIIOMONH EN
YHMEIOIY. KAI TEPAXIN KAI AYNAMEXIN

12:13 For what is there which ye were inferior to the other congregations? Except that I
myself was not burdensome to you? Forgive me this wrong.

12:13 FOR AP 1063 {CONJ} WHAT? T1 5101 {PI/NSN} IS THERE EXTIN 2076 {Vv/PX1/35} WHICH O 3739 {PR/ASN} YE WERE INFERIOR
HTTHOHTE 2274 {viarii2r} TO YIIEP 5228 {PREP} THAS T'AY 3588 {T/APF} OTHER AOIIIA Y 3062 {A/APF} CONGREGATIONS
EKKAHZXIAY 1577 {N/APF} IF ET 1487 {coND} NOT MH 3361 {PRT/N} THAT OTT 3754 {cONJ} I EI'Q) 1473 {PP/INS} MYSELF
AYTOX 846 {PTINSM}NOTOY 3756 {PRT/N} WAS BURDENSOME KATENAPKHXA 2655 {v/AAl/1S} TO YoU YMQN 5216
{Pr/2GP} FORGIVE XAPIXAY.OE 5483 {viaDM/2P} ME MOI 3427 {pp/1DS} THIS TAYTHN 3778 {PD/ASF} THA THN 3588 {T/ASF}
WRONG AAIKIAN 93 {N/ASF}

1213'T1 I'AP EXTIN O HTTHOHTE YIIEP TAY AOIIAY EKKAHXIAY EI MH OTI AYTOX EI'Q OY
KATENAPKHXA YMQOQN XAPIXAYOE MOI THN AAIKIAN TAYTHN

12:14 Behold, a third time I fare readily to come to you, and I will not be burdensome to you,
for I seek not the things of you, but you. For the children ought not lay up for the parents,
but the parents for the children.

12:14 BEHOLD IAOY 2400 {vi2aaM/2s} THIRD TPITON 5154 {a/ASN} | FARE EXQ 2192 {v/ipAI/1S} READILY ETOIMQZY 2093
{ADV} TO cOME EAOEIN 2064 {vi2aaN} TOITPOX 4314 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP} AND KAI 2532 {cONJ} NOT OY 3756
{PRT/N} WILL 1 BE BURDENSOME KATANAPKHXQ 2655 {viFAl/1s} TO YoU YMQN 5216 {Pr/2GP} FORI'AP 1063 {CONJ} I SEEK
ZHTQ 2212 gvipA/1s} NOTOY 3756 {PRT/N} THES T'A 3588 {T/APN} OF YOU YMQN 5216 {PP/2GP} BUT AAAA 235 {CONJ} YOU
YMAZX 5209 {pp2AP} FORI'AP 1063 {cONJ} THES T'A 3588 {T/NPN} CHILDREN TEKNA 5043 {N/NPN} OUGHT OPEIAEI 3784
{viPAISINOT OY 3756 {PRT/N} TO LAY UP OHXAYPIZEIN 2343 {viPAN} FOR THOS T'OIX 3588 {T/DPM} PARENTS 'ONEY XIN
1118 {N/DPM} BUT AAA 235 {cONJ} THOS O 3588 {T/NPM} PARENTS 'ONEIX 1118 {N/NPM} FOR THES T'OIX 3588 {T/DPN}
cHILDREN TEKNOIX 5043 {N/DPN}

12:14IAOY TPITON ETOIMQY EXQ EAGEIN ITPOYX YMAY KAI OY KATANAPKHXQ YMQON OY I'AP
ZHTQ TA YMQON AAAA YMAX OY I'AP O®EIAEI TA TEKNA TOIX I'ONEYZXZIN OHXAYPIZEIN
AAA OI 'ONEIX TOIX TEKNOIX



12:15 And I most gladly will spend, and will be spent for your souls. Even though more
earnestly loving you, the worse I am loved.

12:15 AND AE 1161 {cONJ} 1 EI'Q 1473 {PP/iNS} MOST GLADLY HAIXTA 2236 {ADV} WILL SPEND AAITANHXQ 1159 {V/IFAI/1S}
AND KAT 2532 {cong} wiLL BE SPENT EKAATIANHOHXOMATI 1550 {v/iFpi/1s} FOR YIIEP 5228 {PREP} THAS T'QN 3588
{T/6PF} sSoULS YYXQN 5590 {N/GPF} OF YOU YMOQN 5216 {PP/2GP} EVEN KAI 2532 {CONJ} THOUGH EI 1487 {COND} MORE
EARNESTLY [IEPIXXOTEPQY 4056 {ADV} LOVING AT'AIIQN 25 {viPAPINSM} YOU YMAZX 5200 {Pp/2AP} WORSE HT'TON
2276 {AJASN} | AM LOVED AT'ATIOMAT 25 {v/pPI/1S}

1215 EI'Q AE HAIZTA AAITANHXQ KAI EKAAITANHOHXOMAI YIIEP TON PYXQON YMQON EI KAI
[NEPIZXOTEPQY YMAXZ AT'ATION HTTON ATI'AIIOMAI

12:16 But let it be. I did not burden you. Nevertheless, being clever, I caught you with bait.

12:16 BUT AE 1161 {CONJ} LET ITBEEXZTQ 2077 {vipxmr3sy 1 EI'Q 1473 {pT/1NS} DID BURDEN KATEBAPHXYA 2599 {viAAI/1S}
you YMAZX 5200 {Ppi2AP} NOT OY 3756 {PRT/N} NEVERTHELESS AAA 235 {CONJ} BEING YITAPXQN 5225 {V/PAP/INSM} CLEVER
ITIANOYPI'OX 3835 {N/NsM} | CAUGHT EAABON 2983 {vi2aAl/1s} You YMAX 5209 {Pri2AP} WITH BAIT AOAQ 1388 {N/DSM}

1216 EXTQ AE EI'Q OY KATEBAPHXA YMAY AAA YITAPXQON ITANOYPI'OX AOAQ YMAY EAABON

12:17 Any man of whom I have sent to you, did I exploit you through him?

12:17 ANY TINA 5100 {Px/AsM} OF WHOM QN 3739 {PR/GPM} | HAVE SENT AITEXTAAKA 649 {virAI/1s} TO IIPOX 4314 {PREP}
you YMAZX 5209 {rri2AP} 1 EXPLOITED EIIAEONEKTHZXA 4122 {viaaiisy NoT MH 3361 {PRT/N} YOU YMAX 5209 {PP/2AP}
THROUGH Al 1223 {PREP}HIM AYTOY 846 {PP/GSM}

1227MH TINA QN AIIEXTAAKA ITPOX YMAZXZ Al AYTOY EIIAEONEKTHXA YMAZX

12:18 I encouraged Titus, and I sent the brother with him. Did Titus exploit you in anything?
Did we not walk in the same spirit, not in the same steps?

12:18 | ENCOURAGED [TAPEKAAEZXA 3870 {viAaAI/1s} TITUS TTTON 5103 {N/ASM} AND KAT 2532 {CONJ} I SENT JOINTLY
ZYNAIIEXTEIAA 4882 {viaalisy THO TON 3588 {T/AsM} BROTHER AAEA®ON 8o {N/AsM} NOT MH 3361 {PRT/N} TITUS
TITOX 5103 {N/NsMm} EXPLOITED EIIAEONEKTHXEN 4122 {viaAl3s} You YMAX 5209 {PP/2AP} ANYTHING T'1 5100 {PX/ASN}
NOTOY 3756 {PRT/N} WE WALKED IIEPIEITATHXAMEN 4043 {viAAI/1P} IN THE T'Q 3588 {T/DSN} SAME AY'T'Q 846 {PP/DSN}
SPIRITIINEYMATTI 4151 {N/DsSN} NOT OY 3756 {PRT/N} IN THES T'OIX 3588 {T/DPN} SAME AYT'OIX 846 {PP/DPN} STEPS
IXNEXIN 2487 {N/DPN}

1218 [TAPEKAAEXA TITON KAI ZYNAIIEXTEIAA TON AAEA®ON MH TI EIIAEONEKTHXZEN
YMAX TITOX OY TQ AYTQ IINEYMATI IIEPIEITATHXAMEN OY TOIX AYTOIX IXNEXIN

12:19 Again, do ye think that we are making defense to you? In the sight of God we speak in
Christ. But all things, beloved, are for your edification.

12:19 AGAIN ITAAIN 3825 {aADV} THINK YEAOKEITE 1380 {v/iPAI2P} THAT OT1 3754 {CONJ} WE ARE MAKING DEFENSE
AIIOAOI'OYME®GA 626 {vipN1Pr TO YOU YMIN 5213 {pP/2DP} IN SIGHT KATENQIIION 2714 {PrEP} OF THO TOY 3588
{T/GsM} GoD OEOY 2316 {N/Gsm} WE SPEAK AAAOYMEN 2980 {v/pAI/1P} INEN 1722 {PREP} ANOINTED XPIXTQ 5547 {N/DSM}
BUT AE 1161 {cons} THES T'A 3588 {T/NPN} ALL IIANTA 3956 {A/NPN} BELOVED AT"TATIHTOI 27 {arveMm} FOR YIIEP 5228
{PREP} THA THZX 3588 {T/GSF} EDIFICATION OIKOAOMHY 3619 {N/GSF} OF YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

12:19[TAAIN AOKEITE OTI YMIN AIIOAOI'OYMEGA KATENQIIION TOY OEOY EN XPIXTQ
AAAOYMEN TA AE ITANTA AT'AIIHTOI YIIEP THY YMQN OIKOAOMHZX

12:20 For I fear lest somehow, having come, I may find you not such as I want, and I may be
found by you such as ye do not want, lest somehow there be strifes, envyings, wraths, selfish
ambitions, slanderings, whisperings, puffings up, turmoils,

12:20 FOR['AP 1063 {cONJ} I FEAR POBOYMAT 5399 {v/PNI/1S} LEST sSoMEHOW MHIIQY 3381 {CONJ} HAVING cCOME EAGQN



2064 {V/2AAP/NSM} | MAY FIND EYPQ 2147 {vi2AAs/1S} YOU YMAZX 5209 {PP/2AP} NOT OY X 3756 {PRT/N} SUCH ASOIOY X 3634
{PK/APN} | WANT OEAQ 2309 {v/iPAI/1s} AND | KAT'Q 2504 {Pp/1NS/C} MAY BE FOUND EYPE®Q 2147 {viAPs/1s} BY You YMIN
5213 {PP/2DP} SUCH AS OION 3634 {Pk/ASM} YE WANT OEAETE 2309 {v/iPAI2P} NOT OY 3756 {PRT/N} LEST SOMEHOW M HIIQX
3381 {CONJ} STRIFES EPEIY 2054 {N/NPF} ENVYINGS ZHAOI 2205 {N/NPM} WRATHS O YMOI 2372 {N/NPM} SELFISH AMBITIONS
EPIOEIAT 2052 {N/NPF} SLANDERINGS KATAAAATAT 2636 {N/NPF} WHISPERINGS PIOYPIXMOI 5587 {N/NPM} PUFFINGS UP
OYXIQYXEIY 5450 {N/NPF} TURMOILS AKATAXTAYIAT 181 {N/NPF}

1220 DOBOYMAI I'AP MHIIQY EAGQN O0YX OIOYX OEAQ EYPQ YMAY KAI'Q EYPEGQ YMIN OION
OY OEAETE MHIIQY EPEIY ZHAOI 06YMOI EPIOEIAT KATAAAAIAI YIOYPIXEMOI OYXIQXEIX
AKATAXTAZXIAI

12:21 lest having come again my God will make me low toward you, and I will bewail many of
those who have sinned previously, and who did not repent from the trash and fornication
and licentiousness that they committed.

12:21 NoT MH 3361 {PRT/N} HAVING COME EAOONTA 2064 {vi2aAP/ASM} AGAIN ITAAIN 3825 {ADV} THO O 3588 {T/NSM} GOD
OEOX 2316 {N/NsM} OF ME MOY 3450 {PP/1GS} WILL MAKE Low T AITEINQXEI 5013 {v/iFAI/3s} ME ME 3165 {PP/1AS} TOWARD
IIPOY 4314 {PreP} YOU YMA X 5209 {PPi2AP} AND KAT 2532 {cONJ} I WiLL BEWAIL IIENOHXQ 3996 {V/FAI/1S} MANY
IIOAAOYX 4183 {a/APM} OF THOS T'QN 3588 {T/GPM} WHO HAVE SINNED PREVIOUSLY IIPOHMAPTHKOTQN 4258
{viRAP/GPM} AND KAT 2532 {cons} NoT MH 3361 {PRT/N} wHO REPENTED METANOHXANTQN 3340 {v/iAAP/GPM} FROM EITI
1909 {PREP} THA T'H 3588 {T/DSF} TRASH AKAOAPXIA 167 {N/DSF} AND KAI 2532 {coNJ} FORNICATION IIOPNEIA 4202
{N/DSF AND KAT 2532 {coNJ} LICENTIOUSNESS AXEAI'EIA 766 {N/DSF} THAT H 3739 {PR/DSF} THEY cOMMITTED EIIPAEAN
4238 {VIAAI/3P}

1221 MH TTAAIN EAGONTA ME TAIIEINQXEI O OEOZ MOY ITPOX YMAYZ KAI IIENOHXQ ITIOAAOYZX
TON ITPOHMAPTHKOTON KAI MH METANOHXANTQON EIII TH AKAOGAPXIA KAI IIOPNEIA KAI
AYEAT'EIA H EIIPAZEAN

13:1
This third time I am coming to you. In the mouth of two witnesses or three every saying will
be confirmed.

13:1 THISTOYTO 5124 {PD/ASN} THIRD TPITON 5154 {a/ASN} | cOME EPXOMAT 2064 {v/ipNI/1s} TO ITPOX 4314 {PREP} YOU
YMAZX 5209 {pr2AP} IN EIIT 1909 {PREP} MOUTH ZTOMATOZX 4750 {N/GSN} OF TWO AYO 1417 {N/NUI} WITNESSES
MAPTYPQN 3144 {N/GPM} AND KAT 2532 {coNJ} THREE TPIQN 5140 {N/GPM} EVERY IIAN 3956 {A/NSN} SAYING PHMA 4487
{N/NSN} WILL BE CONFIRMED 2 TAOHXETAI 2476 {v/FPI/35}

131 TPITON TOYTO EPXOMAI ITPOX YMAZX EIIl XTOMATOX AYO MAPTYPQN KAI TPIQN
YTAOGHXETAI ITAN PHMA

13:2 I have told you before, and I say in advance, as present the second time, and now absent,
I write to those who have previously sinned, and to all the others, that if I come to it again, I
will not spare,

13:2 1 HAVE TOLD You BEFORE ITPOEIPHKA 4280 {v/rAI/15} AND KAT 2532 {CONJ} I SAY IN ADVANCE ITPOAEI'Q 4302
{viPAISYy AS QY 5613 {ADV} PRESENT ITAPQN 3918 {v/iPxP/NsM} THE T'O 3588 {T/NSN} SECOND AEYTEPON 1208 {A/NSN} AND
KAT 2532 {congt Now NYN 3568 {ADV} ABSENT ATIQN 548 {viPxp/NsM} | WRITE I'PA®Q 1125 {vipAl/1s} To THoS T'OIX 3588
{T/DPM} WHO HAVE PREVIOUSLY SINNED ITPOHMAPTHKOZXIN 4258 {viRAP/IDPM} AND KAT 2532 {cONJ} TO ALL ITAYIN 3956
{ADPM} THOS T'OIY 3588 {T/DPM} OTHER AOIIIOIX 3062 {A/DPM} THAT OTT 3754 {cONJ} IFEAN 1437 {conD} | cOME EAGQ
2064 {V/2AAS/1S} FOR EIX 1519 {PREP} THE T'O 3588 {T/ASN} AGAIN ITAAIN 3825 {ADV} | WILL SPARE PEIXOMAI 5339 {V/FDI/1S}
NOTOY 3756 {PRT/N}

132 [TPOEIPHKA KAI ITPOAET'Q QY ITAPQN TO AEYTEPON KAI AIION NYN I'PA®Q TOIX
[TPOHMAPTHKOZXIN KAI TOIX AOIIIOIX ITAXIN OTI EAN EAGQ EIX TO ITAAIN OY OEIXOMAI

13:3 since ye seek proof of the Christ speaking in me, who is not weak toward you, but is
mighty in you.



13:3 SINCE EITEI 1893 {coNy} YE SEEk ZHTEITE 2212 {virAl2P} PROOE AOKIMHN 1382 {N/ASF} OF THO TOY 3588 {T/GSM}
ANOINTED XPIZTOY 5547 {N/GsM} SPEAKING AAAOYNTOZX 2980 {virAP/GSM} IN EN 1722 {PREP} ME EMOI 1698 {PP/1DS}
wHO O 3739 {PRINSM} NOT OYK 3756 {PRT/N} IS WEAK AXOENEI 770 {V/PAI/35} TOWARD EIX 1519 {PREP} YOU YMAX 5209
{Pri2AP} BUT AAAA 235 {cONJ} I1SMIGHTY AYNATEI 1414 {virA3s} INEN 1722 {Prep} You YMIN 5213 {PP/2DP}

13:3EIIET AOKIMHN ZHTEITE TOY EN EMOI AAAOYNTOX XPIXTOY OX EIX YMAX OYK
AXOENEI AAAA AYNATEI EN YMIN

13:4 For even if he was crucified from weakness, yet he lives from the power of God. For we in
him are also weak, but we will live with him from the power of God toward you.

13:4 FORI'AP 1063 {conJ} EVEN KAI 2532 {cons} IFEI 1487 {cOND} HE WAS CRUCIFIED EXTAYPQOH 4717 {VIAPI/3S} FROM

= 1537 {PREP} WEAKNESS AXOENEIAY 769 {N/GSF} YET AAAA 235{CONJ} HE LIVES ZH 2198 {Vv/PAI/3s} FROM EK 1537
{PREP} POWER AYNAMEQY 1411 {N/GSF} oF oD OEOY 2316 {N/GsM} FORI'AP 1063 {conj} we HMEIX 2249 {pr/iNP} INEN
1722 {PREP} HIM AYT'Q 846 {PPiDSM} ALSO KAT 2532 {CONJ} ARE WEAK AXZOENOYMEN 770 {v/PAI/1P} BUT AAAA 235 {CONJ}
WE WILL LIVE ZHYXOMEG®A 2198 {v/FDI/1P} WITH ZYN 4862 {PREP} HIM AY'TQ 846 {PP/DSM} FROM EK 1537 {PREP} POWER
AYNAMEQY 1411 {N/GSsF} oF oD OEOY 2316 {N/GSM} TOWARD EIX 1519 {PREP} YOU YMAX 5209 {PP/2AP}

134 KAI I'AP EI EXTAYPQOH EZE AXOENEIAY AAAA ZH EK AYNAMEQY OEOY KAI I'AP HMEIX
AYOENOYMEN EN AYTQ AAAA ZHYXOMEGA XYN AYTQ EK AYNAMEQY GEOY EIX YMAX

135 Examine yourselves whether ye are in the faith. Test yourselves. Or know ye not
yourselves, that Jesus Christ is in you? Unless ye are test-failing something.

13:5 EXAMINE ITEIPAZETE 3985 {v/PAM/2P} YOURSELVES EAYTOY X 1438 {PF/3APM} WHETHER EI 1487 {COND} YE ARE
EXTE 2075 {vipxiizry INEN 1722 {pREP} THA T'H 3588 {T/DSF} FAITH IIIXTEI 4102 {N/DSF} TESTAOKIMAZETE 1381
{viPAM/2P} YOURSELVES EAYTOY X 1438 {PFi3apM} OR H 2228 {PRT} KNow YE EITIII'INQXKETE 1921 {virAl2r} NOoTOYK
3756 {PRT/N} YOURSELVES EAYTOY X 1438 {Pr/3apm} THAT OTI 3754 {CcONJ} JEHOSHUA THXOY X 2424 {N/NSM} ANOINTED
XPIZTOX 5547 {NiNsM} 1s EXTIN 2076 {vipx1/3s} INEN 1722 {PreP} You YMIN 5213 {pr/2DP} IF EI 1487 {conD} NoT MH
3361 {PRT/N} YE ARE EXTE 2075 {v/PX1/2P} TEST-FAILING AAOKIMOI 96 {A/NPM} SOMETHING T'I 5100 {PX/NSN}

135 EAYTOYYX IIEIPAZETE EI EXTE EN TH IIIXTEI EAYTOYX AOKIMAZETE H OYK
ENMNIMNNQXKETE EAYTOYX OTI IHXOYXZ XPIXTOX EN YMIN EXTIN EI MH TI AAOKIMOI EXTE

13:6 But I hope that ye will know that we are not test-failing.

13:6 BUT AE 1161 {coNJ} 1 HOPE EATIIZQ 1679 {v/irAl/1S} THAT OTI 3754 {cONJ} YE wiLL KNow I'NQYXEYOE 1097 {Vv/FDI/2P}
THAT OTT 3754 {cong} WE HMEIX 2249 {pr/1NP} NOT OYK 3756 {PRT/N} ARE EXMEN 2070 {V/PX1/1P} TEST-FAILING
AAOKIMOI 96 {A/NPM}

13:6 EAIIIZQ AE OTI 'NQXEXOE OTI HMEIX OYK EXMEN AAOKIMOI

13:7 Now I pray to God, to do you nothing harmful, not that we would appear test-passing, but
that ye would do right, even like we might be test-failing.

13:7 Now AE 1161 {cong} 1 PRAY EYXOMATI 2172 {v/PNI/1s} TOITPOY 4314 {prEP} THO T'ON 3588 {T/ASM} GOD OEON 2316
{N/AsM} NOT MH 3361 {PRT/N} TO DO IIOTHX AT 4160 {viAAN} YOU YMAYX 5209 {Pr/2AP} NOTHING MHAEN 3367 {A/ASN}
HARMFUL KAKON 2556 {A/ASN} NOTOY X 3756 {PRT/N} THAT INA 2443 {coNj} WE HMEIX 2249 {PP/INP} WOULD APPEAR
GANOQMEN 5316 {v/2APS/1P} TEST-PASSING AOKIMOI 1384 {A/NPM} BUT AAA 235 {CONJ} THAT INA 2443 {conJ} YE YMEIX
5210 {PP/2NP} MIGHT DO IIOTHTE 4160 {v/PAS/2P} THE T'O 3588 {T/ASN} RIGHT KA AON 2570 {A/ASN} EVEN AE 1161 {CONJ} AS
QY 5613 {ADV} WE HMEIX 2249 {PP/1NP} MIGHT BE QM EN 5600 {Vv/PXS/1P} TEST-FAILING AAOKIMOI 96 {A/NPM}

137 EYXOMATI AE ITPOX TON OEON MH IIOIHXAI YMAY KAKON MHAEN OYX INA HMEIX
AOKIMOI ®PANOQMEN AAA INA YMEIX TO KAAON IIOIHTE HMEI2Z AE QX AAOKIMOI QMEN

13:38 For we do not have any power against the truth, but for the truth.

13:8 FORI'AP 1063 {cONJ} WE HAVE POWER AYNAMEGOA 1410 {v/PNI/1P} NOT OY 3756 {PRT/N} ANY T1 5100 {PX/ASN} AGAINST
KATA 2596 {PREP} THA THX 3588 {T/GSF} TRUTH AAHOEIAXY 225 {N/GSF} BUT AAA 235 {COoNJ} FOR YIIEP 5228 {PREP} THA



THY 3588 {T/GSF} TRUTH AAHOEIAY 225 {N/GSF}
13:80Y I'AP AYNAMEGA TI KATA THX AAHOEIAY AAA YIIEP THY AAHOEIAX

13:9 For we are glad when we are weak and ye are strong. And this also we pray for, your full
qualification.

13:9FORI'AP 1063 {CONJ} WE ARE GLAD X AIPOMEN 5463 {viPAl/1P} WHEN OT AN 3752 {coNJ} WE HMEIX 2249 {PP/1NP} ARE
WEAK AZOENQMEN 770 {viPAs/1P} AND AE 1161 {cond} YE YMEIY 5210 {Pr/i2NP} ARE HTE 5600 {V/PXS/2P} STRONG
AYNATOI 1415 {a/nPM} AND AE 1161 {CONJ} THIS TOYTO 5124 {PD/ASN} ALSO KAT 2532 {coNJ} WE PRAY FOREYXOMEGA
2172 {v/PNI/1P} THA THN 3588 {T/ASF} FULL QUALIFICATION KATAPTIXIN 2676 {N/ASF} OF YOU YMQN 5216 {PP/2GP}

139 XAIPOMEN T'AP OTAN HMEIYX AZOENOQMEN YMEIXZ AE AYNATOI HTE TOYTO AE KAI
EYXOMEGA THN YMQON KATAPTIXIN

13:10 Because of this I write these things while absent, so that I may not act harshly when
present, according to the authority that the Lord gave me for building up and not for
tearing down.

13:10 BECAUSE OF ATA 1223 {PREP} THISTOYTO 5124 {PD/ASN} | WRITE 'TPADQ 1125 {viPAI/1S} THESE TAYTA 5023 {PD/APN}
WHILE ABSENT AIIQN 548 {v/PXxpiNsM} SO THAT INA 2443 {cony} NOT MH 3361 {PRT/N} MAY 1 ACT XPHXQMATI 5530
{VIADS/1S} HARSHLY AIIOTOMQY 664 {ADV} WHEN PRESENT IIAPQN 3918 {V/PXP/NSM} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP}
THA THN 3588 {T/ASF} AUTHORITY EEOY 2XTAN 1849 {N/ASsF} THAT HN 3739 {PR/ASF} THO O 3588 {T/NSM} LORD KYPIOX 2962
{NINSME GAVE EAQKEN 1325 {viaAI3s ME MOT 3427 {pp/1DS} FOR K1Y 1519 {PREP} BUILDING UP OIKOAOMHN 3619 {N/ASF}
AND KAT 2532 {cong} NOTOYK 3756 {PRT/N} FOR EIX 1519 {PREP} TEARING DOWN KAGAIPEXIN 2506 {N/ASF}

13:10ATA TOYTO TAYTA AIION I'PA®Q INA ITAPON MH AIIOTOMQY XPHXQOMAI KATA THN
EZEOYXZIAN HN EAQKEN MOI O KYPIOX EIX OIKOAOMHN KAI OYK EIX KAGAIPEXIN

13:11 Finally brothers, farewell. Be thoroughly prepared, be encouraged, think the same way,
live in peace, and the God of love and peace will be with you.

13:11 FINALLY AOITION 3063 {A/ASN} BROTHERS AAEA®OI 80 {N/vPM} FAREWELL XAIPETE 5463 {v/iPAM/2P} BE
THOROUGHLY PREPARED KATAPTIZEXOE 2675 {virPm/2r} BE ENCOURAGED ITAPAKAAEIYXOE 3870 {V/PPM/2P} THINK
OPONEITE 5426 {virPami2r} THE T'O 3588 {T/ASN} SAME AYT'O 846 {Pr/ASN} LIVE IN PEACE EIPHNEYETE 1514 {virAM/2P}
AND KAT 2532 {coNJ} THOO 3588 {T/NSM} GOD OEOX 2316 {N/NsM} OF THA THZX 3588 {T/GSF} LovE AI'AITHY 26 {N/GSF} AND

KAT 2532 {const PEACE EIPHNHZY 1515 {N/GSF} wiLL BE EXT AT 2071 {v/Ex1/3s} wiTH ME® 3326 {PrREP} YOU YMQN 5216
{PP/2GP}

13:11 AOIIION AAEA®OI XAIPETE KATAPTIZEXOE ITAPAKAAEIXZOE TO AYTO ®PONEITE
EIPHNEYETE KAI O 6EOX THX AI'AIIHY KAI EIPHNHY EXTAI MEO® YMQN

13:12 Salute each other by a holy Kkiss.

13:12 SALUTE AXITAXAXOE 782 {viaDM/2P} EACH OTHER AAAHAOYX 240 {pciapm} BY EN 1722 {PREP} HOLY AT'IQ 40
{ADSN} KIss DIAHMATT 5370 {N/DSN}

13:12 AXITAYAYOE AAAHAOYY EN AI'IQ OIAHMATI

13:13 All the sanctified salute you.

13:13 ALLITANTEYX 3956 {A/NPM} THOS OI 3588 {T/NPM} HOLY AT'IOI 40 {A/NPM} SALUTE AXITAZONTAI 782 {V/PNI/3P} YOU
YMAZX 5209 {Pp/2AP}

1313 AXITAZONTAI YMAX OI AI'IOI [IANTEX

13:14 The grace of the Lord Jesus Christ, and the love of God, and the fellowship of the Holy
Spirit, is with all of you. Truly.



13:14 THA H 3588 {T/NSF} GRACE X APIX 5485 {N/NSF} OF THO TOY 3588 {T/GsSM} LORD KYPIOY 2962 {N/GSM} JEHOSHUA
TH>OY 2424 {N/GsM} ANOINTED XPIZTOY 5547 {N/GsM} AND KAT 2532 {cons} THAH 3588 {T/NSF} LOovE AI'AITH 26 {N/NSF}
oF THOTOY 3588 {T/GsM} GOD OEOY 2316 {N/GSM} AND KAI 2532 {con} THA H 3588 {T/NSF} FELLOWSHIP KOINQNIA 2842
{N/NSF} OF THE TOY 3588 {T/GSN} HOLY AI'TOY 40 {A/GSN} SPIRITIINEYMATOZX 4151 {N/GSN} WiTH META 3326 {PREP} ALL
ITANTQN 3956 {A/GPM} OF YOU YMQN 5216 {Pr/26P} TRULY AMHN 281 {HEB}

1314 H XAPIX TOY KYPIOY IH2X0Y XPIXTOY KAI H ATI'AIIH TOY GEOY KAI H KOINQNIA TOY
AT'IOY IINEYMATOYX META ITANTON YMQON AMHN

Galatians

11 Paul, an apostle (not from men, nor through man, but through Jesus Christ and God the
Father who raised him from the dead),

1:1 PAUL ITAYAOX 3972 {N/NsM} APOSTLE AIIOZTOAOX 652 {N/NsM} NOT OYK 3756 {PRT/N} FROM AIl 575 {PREP} MEN
ANOPQIION 444 {N/icPMY}NOR OYAE 3761 {ADV} THROUGH AT 1223 {PREP} MAN ANOPQIIOY 444 {N/GsM} BUT AAAA 235
{CONJ} THROUGH ATA 1223 {PREP} JEHOSHUATH2O0Y 2424 {N/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/Gsm} AND KAT 2532 {CONJ}
GoDOEOY 2316 {N/GsM} THO T'OY 3588 {T/GsM} FATHER ITATPOX 3962 {N/GsM} wHO RAISED EIT'EIPANTOX 1453
{viIAAPIGSM} HIM AYTON 846 {pp/asM} FROM EK 1537 {PrREP} DEAD NEKPQN 3498 {A/GPM}

11 ITAYAOX AIIOXTOAOZ OYK AIl ANOPQIION OYAE AI ANOPQIIOY AAAA AIA THXOY XPIXTOY
KAI OEOY ITATPOX TOY EI'EIPANTOX AYTON EK NEKPQN

12 and all the brothers with me, to the congregations of Galatia:

1:2 AND KAT 2532 {cong} ALL ITANTEZX 3956 {aA/NPM} THOS OI 3588 {T/NPM} BROTHERS AAEA®OI 80 {N/NPMF WITH ZYN 4862
{PREP} ME EMOI 1698 {PP/1DS} TO THAS T'AIX 3588 {T/DPF} CONGREGATIONS EKKAHZXIAIY 1577 {N/DPF} OF THA THX 3588
{T/GSF} GALATIAI'TAAATIAY 1053 {N/GSF}

1:2KAI OI XYN EMOI ITANTEYZ AAEA®OI TAIX. EKKAHXIAIYX THX '’AAATIAX

1:3 Grace to you and peace from God the Father, and our Lord Jesus Christ

1:3 GRACE XAPIY 5485 {N/NSF} TO YoU YMIN 5213 {pr/2DP} AND KAT 2532 {conJ} PEACE EIPHNH 1515 {N/NSF} FRoM AIIO
575 {PREP} GOD OEOY 2316 {N/GSM} FATHER IIATPOX 3962 {N/GsM} AND KAI 2532 {conJ} LORD KYPIOY 2962 {N/GSM} OF US
HMQN 2257 {pp/16pP} JEHOSHUA TH2O0Y 2424 {N/GSM} ANOINTED XPIXTOY 5547 {N/GSM}

1:3XAPIX YMIN KAI EIPHNH AIIO OEOY ITATPOYX KAI KYPIOY HMQN THX0Y XPIXTOY

1:4 who gave himself for our sins, so that he might rescue us, according to the will of our God
and Father, out of the evil age that has come,

1:40F THO T'OY 3588 {T/GsSM} WHO GAVE AONTOX 1325 {vi2aAAP/GSM} HIMSELF EAYTON 1438 {PF/3AsM} FOR ITEPI 4012
{PREP} THAS TQN 3588 {T/GPF} SINs AMAPTIQN 266 {N/GPF} oF us HMQN 2257 {Pp/1GP} SO THAT OIIQX 3704 {ADV} HE
MIGHT RESCUE EXEEAHTAI 1807 {vi2ams/asy us HMA Y 2248 {pr/1AP} ACCORDING TO KATA 2596 {PREP} THE T'O 3588 {T/ASN}
wILLOEAHMA 2307 {N/ASN} OF THO T'OY 3588 {T/GsM} GOD OEOY 2316 {N/GSM} AND KAI 2532 {cONJ} FATHER IIATPOX
3962 {N/GSM} OF us HMQN 2257 {pp/16P} oUT EK 1537 {PREP} THO T'OY 3588 {T/Gsm} EVIL IIONHPOY 4190 {A/GSM} AGE
AIQONOX 165 {N/GSM} THAT HAS COME ENEXTQTOX 1764 {VIRAP/GSM}

1:4TOY AONTOZ EAYTON IIEPI TON AMAPTION HMQON OIIQY EEEAHTAI HMAY EK TOY
ENEXTQTOX AIQNOX IIONHPOY KATA TO 6EAHMA TOY OEOY KAI ITATPOX HMQN

1:5 to whom is the glory into the ages of the ages. Truly.

1:5 TO WHOM Q 3739 {PR/DSM} THA H 3588 {T/NSF} GLORY AOZA 1391 {N/NSF} INTO EIX 1519 {PREP} THOS TOY X 3588 {T/APM}
AGES AIQNAYX 165 {N/APM} OF THOS T'QN 3588 {T/GPM} AGES AIQONQN 165 {N/GPM} TRULY AMHN 281 {HEB}

1:5Q H AOEA EIX TOYX AIONAY TON AIONON AMHN
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